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  „Hallo!” zei Bas Banning en meer wist hij er dat eerste moment niet uit te brengen, ofschoon hij toch meestal bepaald niet om woorden verlegen zat. Maar was me dat ook een hotel Daarvoor kon je zo een, twee, drie niet de gepaste woorden vinden. Het was een kanjer van een gebouw. Bas schatte dat het minstens zo groot was als het paleis op de Dam en hij was bijna geneigd te zeggen dat het nog statiger was. Het was in elk geval een groots, monumentaal geval en Bas kon zich best voorstellen dat hier wel vorsten en hoge autoriteiten hun intrek namen.

  Kil zou hij hier nu ook komen te logeren?

  Lieve help, daar stonden zeker drie bedienden in deftig livrei en drie piccolo's in niet minder fraai uniform plechtstatig toe te kijken hoe hij uit de auto van Heiligers stapte. Bas had daarbij het vage vermoeden dat ze hem meteen taxeerden of hij wel waardig genoeg was dit majestueuze hotel te betreden. Nou, ze konden het met hem doen, vond hij zelf. Alleen die oude auto van Heiligers, hè, die misstond hier eigenlijk. Er kwamen allemaal sleeën van wagens aanrijden, glimmend van de chroom en de lak en daarbij vergeleken was het karretje van de fotograaf maar een afleggertje. Zo oud was de wagen eigenlijk nog niet eens, maar vermoedelijk was de auto sinds de aankoop niet meer schoongemaakt, want er leken wel enkele centimeters stof en vuil op te zitten.

  Bas wilde zijn koffer achter uit de bagageruimte pakken, maar meteen schoot al een van de bedienden — snel, maar volkomen waardig — toe om dat voor hem te doen. En een tweede lid van het personeel, nog stoerder en indrukwekkender dan die eerste man, schreed nu naderbij om de tas, die Bas op de achterbank van de auto had liggen, in ontvangst te hemen.

  Het was zijn oude schooltas, gehavend in de vele gevechten rond de HBS en volkomen verkleurd. Bas was echt wel bij machte om dat versleten ding zelf te dragen. Maar kennelijk was dat niet in overeenstemming met de standing van het hotel. De bediende nam de tas tenminste van Bas over en schreed ermee naar binnen, of hij een etui vol kostbare kroonjuwelen van de grootmogol van Niksaranië droeg. Ook goed, dacht Bas, dan moesten ze het zelf maar weten. In ieder geval was het duidelijk dat hij waardig was gekeurd het hotel binnen te treden. En dat was toch wel wat . . .

  Bas volgde de beide mannen, die zijn eigendommen droegen, met knikkende knieën naar de ingang van het hotel. Maar dat kwam bepaald niet doordat hij zo diep onder de indruk was van al dit verheven gedoe. Hij had de reis van vijfhonderd lange kilometers nog in de benen zitten. Ze waren 's morgens om zeven uur van huis gegaan. De tocht was heel voorspoedig verlopen en al was de auto van meneer Heiligers dan niet de allernieuwste, je zat er toch heel gemakkelijk en plezierig in.

  Onderweg hadden ze ergens gegeten en dat was Bas opgebroken. Hij had het er eens goed van willen nemen en had allerlei Duitse gerechten — ze waren toen al in Duitsland — uitgekozen, waarvan hij veronderstelde dat ze heerlijk waren.

  Hij was begonnen met Ochsenschwanzsuppe. Nou eerlijk was eerlijk: die soep was van een hele beste ossenstaart gekomen. Bas had het idee gekregen dat ze de complete staart van een oeros voor die ene kop soep hadden gebruikt. Tjonge, wat was dat een pittig bakje geweest. Als je zoiets ophad, kon je de Elfstedentocht schaatsen. Daarna had Bas Eisbein mit Sauerkraut genomen. Die keus was eigenlijk het meest bepaald door de fraai klinkende naam van het gerecht. Eisbein mit Sauerkraut klonk toch heel wat beter dan varkenspoot met zuurkool, zo dacht Bas er tenminste over.

  Tenslotte had meneer Heiligers, die uit lange jaren ervaring precies wist wat lekker was, hem nog een kop koffie met een stuk Schwarzwalderkirschtorte aangepraat. Nou, zo'n eind als die naam was, zo'n omvang had ook het stuk gebak, waarmee de kelner aan kwam torsen. En het smaakte om nooit van je leven meer iets anders te eten. Bas liet er dan ook geen kruimel van over.

  Maar toen ze eenmaal weer een half uur onderweg waren, begon Bas toch een beetje anders te denken over de kwaliteiten van dat voortreffelijke menu. Hij wist niet wat het was: misschien was het Eisbein aan het stoeien geraakt met de ossenstaart; mogelijk was het de kersentaart uit het Zwarte Woud, die alle ruimte in zijn maag voor zich alleen wou hebben — in ieder geval waren er in Bas binnenlandse onlusten ontstaan. Op een gegeven ogenblik werd de situatie daarbinnen zelfs zo gespannen, dat Bas benauwd aan meneer Heiligers moest vragen of hij even wilde stoppen. Maar dat gaat op zo'n Duitse autobaan als waarop zij zich bevonden niet zó eenvoudig. Je mag er een auto alleen tot stilstand brengen op de speciaal daarvoor aangebrachte parkeerstroken en die kom je niet om de honderd meter tegen.

  Bas kon het allemaal nog net binnenhouden tot ze bij zo'n parkeerplaats waren en toen zag heel dat uitgelezen menu het daglicht terug. Opgelucht was Bas weer in de auto gestapt en ongestoord hadden ze de reis kunnen voortzetten. Maar nu ze bij het doel van de tocht waren gearriveerd — het Hofhotel in Frankfort — voelde hij zich toch een beetje slap in de benen. Maar dat zou gauw genoeg overgaan, nam hij aan.

  Onwillekeurig begon ook Bas te schrijden, toen hij achter zijn koffer en oude schooltas aan het Hofhotel binnentrad. Voor hem strekte zich een gang uit, die zo lang was als een volwassen straat en bedekt was met een centimeters dikke loper. Langs de wanden hingen vele schilderijen, die nou wel niet allemaal even mooi waren — althans niet in Bas' ogen — maar wel groot van stuk. Daar zat menig kilootje verf in, schatte hij.

  Het viel hem overigens een tikje tegen, dat ze in dit hotel niet van die kleine elektrische wagentjes hadden, zoals de post die op de stations gebruikt. Ze hadden hier goed dienst kunnen doen om de gasten in het uitgestrekte gebouw rond te rijden. Dat zou nog eens service zijn geweest. Maar ja, je kon ook niet alles hebben, er moest wat te wensen overblijven. Bas zag zich overigens al op zo'n karretje zitten met zijn koffer en tas naast zich. En de bestuurder maar roepen: „Dames, past op uw nylons. Past erop!”

  Kijk, daar had je de receptie van het hotel, waar de binnenkomende gasten ontvangen werden. Het leek de balie van een groot postkantoor. Zeker een mannetje of tien draafde er naarstig rond. Er stonden boekhoudmachines, vele telefoons rinkelden door elkaar heen en je hoorde er Frans, Duits, Engels, Spaans en nog een handjevol andere talen spreken.

  Meneer Heiligers had de dag tevoren telefonisch voor zichzelf en voor Bas kamers besteld. Ze moesten nu enkele paperassen invullen en kregen daarna een kaartje met het nummer van hun kamers. Bas had Zimmer vierhundertfünfund-fünfzig. Nou, over dat woord kon je ook heel gemakkelijk je tong breken. Dat moest je eens een keer of vijftien vlug achter elkaar uitspreken. Met het Nederlandse vierhonderdvijfenvijftig ging dat toch wel wat eenvoudiger.

  De beide Nederlanders werden nu door een bescheiden optochtje van bedienden naar de lift geleid. Ze konden maar liefst uit drie liften kiezen. Je mocht echt niet zeggen dat ze hier kinderachtig waren, ze keken niet op een liftje meer of minder.

  Ze zweefden naar de hoogste verdieping, waar zich hun kamers bevonden. Al was het dan waarschijnlijk de minst dure etage, het zag er nog indrukwekkend genoeg uit. Ook hier hingen de nodige schilderijen als vloerkleden zo groot en er stonden een paar kolossale kasten, die tijdens de laatste oorlog misschien wel als bunker dienst hadden gedaan, zo zwaar en zo massief leken ze.

  Een bediende, die een zwaar met gouddraad bestikt uniform droeg en de statige gang van een luxe-lakei had, bracht Bas naar zijn kamer. Daar aangekomen, opende hij de deur voor de nieuwe gast en knipte met een bijzonder sierlijk gebaar alle lichten aan. Waarom dat nou nodig was, snapte Bas niet zo best, want het was nog klaarlichte dag. Maar waarschijnlijk had de man van de directie opdracht gekregen onmiddellijk te laten zien hoeveel lampen er op iedere kamer aanwezig waren. Dat waren er een heleboel. Bas telde er zo al elf.

  De bediende keek met een belangstellende blik naar Bas, kennelijk om na te gaan of deze gast wel voldoende onder de indruk was. Dan gaf hij een lichte, maar zeer gebiedende wenk aan een lid van het personeel, dat duidelijk lager in rangorde was, want het was niet met zóveel goud bestikt. De man torste Bas' bagage en zette die met de uiterste behoedzaamheid op het daarvoor bestemde bankje neer. Verwachtingsvol keken de beide goudvinken Bas aan. Die knikte eens minzaam en grijnsde dan nog vriendelijker. Het gezicht van de beide mannen werd zeer somber en ze trokken zich terug achter de deur, die met een bedeesd geluid in het slot viel.

  Pus toen de beide mannen verdwenen waren, drong het tot Bas door dat hij hun wellicht een fooi ter hand had moeten »lellen voor hun verheven diensten. Maar wat moest je nu zulke majestueuze, zulke zwaar vergulde lieden als fooi geven. Die kon je toch moeilijk twee kwartjes in de handpalm drukken? Of zou je hun een fooi moeten gireren? Nou ja, zonder het zelf te weten was hij voorlopig onder die moeilijkheid uitgekomen. Dat moest hij zien vol te houden.

  Het was anders wel een kamer waar ze hem hadden gebracht. Hij had om te beginnen een eigen uitgestrekte badkamer, om niet te zeggen: badzaal. Er bevond zich daar een enorme badkuip. Als je niet kon zwemmen, mocht je daar vast niet zonder reddingsgordel of zwemvest in of je moest je met beide handen aan de rand vastklampen om niet te verdrinken. Verder was er een grote wastafel, waarop zich een compleet oerwoud van kranen en buizen ophield. En tenslotte was er nog een sierlijk toilet. Daar kon je niet zomaar op gaan zitten, hierop diende je met recht en reden te zetelen.

  Als ik nu van al die apparaten gebruik ga maken, dacht Bas, ben ik een dag verder, voor ik klaar ben. Laat ik eerst eens kijken wat er verder nog allemaal te zien valt. In de grote kamer stond een gezellig tafeltje met enkele bijzonder gemakkelijke stoelen. Je had er een fraai bureau en natuurlijk een bed, waarvan je al slaap kreeg als je het zag. Verder was er een telefoontoestel en in het nachtkasje was een radio ingebouwd. Op het kastje lag een bordje, dat je aan de buitenkant van je deur kon hangen. Het deelde mee dat je niet gestoord wenste te worden.

  Bas krabde eens uitgebreid in zijn haardos. Die kamer zou een paar lieve duitjes kosten. Maar het kon beter van een stad dan van een dorp, vond hij. Tenslotte hoefde hij de kamer niet te betalen en hij had er ook niet om gevraagd. Met die troostende overweging pakte hij het bordje met het opschrift dat hij niet gestoord wenste te worden en hing het buiten tegen de deur. Daarna ging hij languit op bed liggen om heerlijk lui uit te rusten van de lange autotocht.

  Zijn gedachten gingen natuurlijk al gauw terug naar de dag van gisteren, want toen was het allemaal begonnen. Meneer Lagerwei, de redactiechef van de krant, waar Bas nu al ruim een jaar werkte, had hem weer eens op zijn befaamde manier geroepen. Het had geklonken of heel het kantoor in brand stond en Bas de enige was die zou kunnen blussen.

  „Banning,” zei Lagerwei tussen twee haastige telefoontjes door, „Banning, ik heb net fotograaf Heiligers aan de telefoon gehad. Morgen moet hij voor de krant naar Frankfort, waar de Buchmesse gehouden wordt. Hij ziet er een beetje tegenop om alleen te gaan, omdat hij over drie dagen terug moet zijn. Hij is bang dat hij het in die korte tijd niet klaar speelt. Bovendien zal er ook een stukje geschreven moeten worden. Daarom heeft hij gevraagd of er een redacteur mee zou kunnen. De komende dagen is er niemand vrij, behalve jouw persoontje. Er zal dus weinig anders op zitten dan dat jij meegaat. Heiligers had daar helemaal geen bezwaar tegen en ik neem aan dat jij wel mee zult willen.”

  „Nou meneer, wat graag,” haastte Bas zich te antwoorden.

  „Regel dan alles maar met Heiligers,” droeg de redactiechef hem op.

  Dat had nog wel even wat voeten in de aarde. Er moesten in Frankfort hotelkamers besproken worden en toen ze hierover opbelden, bleek dat ze daar bepaald niet op het tweetal zaten te wachten. In heel die grote stad scheen geen kamer meer vrij te zijn. De meeste waren al weken van tevoren besproken. Alleen in het duurste hotel, het Hofhotel, waren nog enkele kamers vrij. Er zat niets anders op dan dat ze die reserveerden. Deden ze dat niet, dan zouden ze in de auto moeten overnachten en daar was die niet op gebouwd. „Het zal de krant geld kosten,” voorspelde Heiligers, „maar dan hadden ze me maar tijdiger moeten waarschuwen. Vanmorgen heb ik pas te horen gekregen dat ik naar Frankfort moest. Dat heb je nou steeds bij de krant. Alles moet er altijd op het laatste nippertje.” Daarover kon Bas meepraten. Hij wint er een heleboel van.

  Heiligers haalde een krantenknipsel te voorschijn en gaf het aan Bas.

  „Hier lees maar eens, dan weet je tenminste waar we morgen naar toe gaan.” Bas las met ogen, die steeds groter werden van verbazing. Op die boekenbeurs in Frankfort zouden maar liefst zo'n zeventigduizend boeken tentoongesteld zijn en bijna tweeduizend uitgevers uit vrijwel alle landen ter wereld hadden er hun stand. Bas vroeg zich af wat hij daar zou moeten beginnen. Al zou hij tien boeken in een minuut bekijken — en dat was heel wat! — dan zou hij toch nog minstens honderd uur nodig hebben om klaar te komen. En ze zouden er maar goed één dag zijn.

  Maar over dat probleem zou hij niet zijn hoofd breken, dacht Bas, terwijl hij op zijn luxueuse hotelkamer lag uit te blazen. Eerst eens een beetje bijkomen. Het was me nogal geen reis geweest. Ze waren vanmorgen al om zeven uur vertrokken van het Nachtegaalsplein, waar Bas nog altijd bij meneer Heiligers woonde. En nu was het goed vier uur. Hij moest zien dat hij een fikse uil knapte. Bas sloot zijn ogen en enkele minuten later was hij al onder zeil.

  Het was goed een uur later, toen Bas wakker schrok door het kloppen van meneer Heiligers.

  „Ben je klaar, Bas?” informeerde de fotograaf. „Dan gaan we de stad in om een stukje te eten.”

  „Hebt u dat bordje niet gezien?” vroeg Bas quasi verontwaardigd. Hij was overigens meteen klaarwakker.

  „Jawel,” zei Heiligers. „Ik heb het dan ook eerst omgedraaid. Kom je? Of heb jij nog geen trek?” voegde hij er lachend aan toe.

  Bas had alle trek. Hij voelde heel goed dat hij een lege maag had en daar wilde hij wat graag een eind aan maken.

  „Een ogenblikje,” zei hij. „Ik moet me nog even opfrissen.”

  „Dan loop ik alvast naar de lift,” zei de fotograaf. Met verlangende ogen keek Bas naar het bad, dat wel iets van een privé-zwembad had. Wanneer hij nou eens lekker wilde opkikkeren, moest hij in het bad duiken. Maar dan zou Heiligers natuurlijk ongeduldig worden. Daarom stak Bas slechts zijn hoofd onder de kraan. Daar moest hij het nu maar mee doen, vanavond kwam de rest wel aan de beurt.

  Enkele minuten later verliet hij zijn kamer. Toen hij de deur had afgesloten met een sleutel, die wel een stuk gereedschap leek zo groot was hij, en zich wilde omdraaien, werd hij bijna ondersteboven gelopen door een manspersoon, die uit de aangrenzende kamer gesneld kwam.

  „Toe nou,” dacht Bas waardig, „hier in dit hotel mag je niet hollen, geacht heerschap, hier moet je schrijden.” Hij zag nog net een glimp van de hardloper, die ijlings om de hoek van de gang schoot en de trap afrende. Hij sloeg er verder geen acht op en begaf zich naar de lift, waar Heiligers op een fraai gebeeldhouwde bank op zijn komst zat te wachten. Samen gingen ze naar beneden en enkele ogenblikken later stonden ze buiten, in het hart van de grote, kolkende wereldstad.

  Bas was al eerder in Frankfort geweest en hij was er dus niet helemaal, vreemd, maar opnieuw werd hij overweldigd door het enorm drukke verkeer, dat langs daverde. Het werd je rood, groen en geel voor de ogen van de vele stoplichten en vrijwel geen straat mocht je vrij oversteken. Bijna overal moest je wachten tot het verkeerslicht voor de voetgangers op rood was gesprongen. Je zou trouwens niet eens kans hebben gezien om tussen dat drukke verkeer over te steken, want de auto's reden zo ongeveer bumper aan bumper.

  In een zijstraat vonden ze een restaurant, waar ze heerlijk aten — ook Bas. Alleen was hij nu wat voorzichtiger bij het samenstellen van zijn menu. Hij wilde niet nog eens voor onaangename verrassingen komen te staan en hij vond het echt wel voldoende, als hij alle gerechten maar één keer zag.

  Het was nog vrij vroeg, toen ze terugkeerden naar het Hof-hotel. Het moest nog tien uur worden, maar meneer Heiligers vond dat ze vanavond het beste bijtijds hun bed konden opzoeken. Met des te meer fut zouden ze zich dan morgen in die boekenovervloed kunnen storten.

  Maar zó vroeg als Heiligers had gewild, kwamen ze toch niet op bed. Bas Banning was immers in de buurt en dan zou het wel een heel grote uitzondering zijn, als er weer niet iets gebeurde. Dat was dan ook prompt het geval. Toen ze in het hotel arriveerden, bleek hun spoedig dat er zich al iets had voorgedaan.

  Ze liepen samen naar een van de vele zalen, die het hotel rijk was, om er nog een kop koffie te drinken, voor ze onder zeil gingen. Er kwam een monument van een ober naar hen toe. Een andere omschrijving wist Bas niet te bedenken voor de man. Ook Heiligers zat er met stomme verbazing naar te kijken. Die ober was eenvoudig een majestueus beeld, waarin zich enkele geraffineerde mechaniekjes bevonden. Een daarvan deed de man steeds op het gewenste moment buigen. En welk een buiging maakte hij. Die was statig, beheerst, volmaakt — echt een voorbeeld voor het boekje: Hoe leer ik buigen? Het andere mechaniekje deed op het daarvoor geschikte ogenblik een glimlach op zijn gelaat verschijnen. Je hoorde als het ware de radertjes daar in dat hoofd snorren en de krukasjes wentelen. Spieren vertrokken en ja hoor, daar had je de glimlach, opgepoetst en wel — een juweel van een glimlach, om zo in de etalage te leggen. Even later werd die glimlach dan weer opgetrokken, net als een rolluik wanneer de dag begint.

  De ober bracht Heiligers en Bas de bestelde kopjes koffie met een air of zoiets bescheidens eigenlijk ver beneden zijn waardigheid was — maar goed, zij waren nu eenmaal gasten van het hotel en daarom wilde hij deze service dan wel verlenen. De man werd ineens attent, toen hij meneer Heiligers en Bas met elkaar hoorde praten — uiteraard in het Nederlands. Hij wendde zich naar hen toe, deed de glimlach weer op zijn gelaat verschijnen en informeerde in afgemeten zinnen of zij misschien de beide Nederlanders waren, die op de kamers viervierundfünfzig en vierfünfundfünfzig logeerden. Meneer Heiligers knikte bevestigend.

  Zouden ze dan zo vriendelijk willen zijn om nog even hier te blijven, verzocht de ober. Hij boog — nog majestueuzer dan anders — glimlachte ditmaal bijzonder fraai en schreed heen. Bas keek meneer Heiligers eens aan. Hij zou haast wensen dat die kerel een hardnekkige hikaanval kreeg. Dan zou hij hem nog wel eens willen zien. Maar dergelijke uitgestreken lieden krijgen natuurlijk nooit de hik. Daar nemen ze vast iedere dag iets tegen in.

  „Weet u, wat ik denk?” zei Bas.

  „Nou?”

  „Ze hebben ontdekt dat u en ik geen vijfentwintigduizend gulden per jaar verdienen en nu mogen we hier niet blijven. Wij horen in een minder soort hotel thuis.”

  „Of ze hebben jouw koffer nagezocht,” ging de fotograaf met het spelletje door, „en ze hebben geconstateerd dat de inhoud niet in overeenstemming is met het niveau van het Hofhotel: kapotte sokken, een lawaaihemd en een korte broek.”

  Maar dat was het allemaal niet. Het ging om heel iets anders. De ober keerde na enige tijd terug met een klein, dik mannetje. dat verschrikkelijk druk en zenuwachtig deed. De ober trok zich terug en het mannetje bleef nerveus staan doen. Dan begon het te praten.

  Mocht hij even bij de heren plaats nemen? Heiligers vond het best en het kereltje ging omslachtig zitten. Hij begon over koetjes en kalfjes te praten. Heel belangstellend informeerde hij dan hoe het de heren in Frankfort beviel. Ze gaven naar waarheid ten antwoord dat ze er pas enkele uren waren en dat ze daarom nog maar weinig konden zeggen. Maar ze waren vroeger al eens in Frankfort geweest en ze vonden het een gezellige stad.

  Mooi zo, zei het mannetje. Bas begon zich een beetje verbaasd al te vragen wat de man nu eigenlijk precies moest. Maar hij scheen nu toch wel voldoende moed verzameld te hebben en zette het doel van zijn komst uiteen. Hij zou graag van de beide heren weten of hun vanmiddag bij de aankomst op hun kamers misschien iets bijzonders was opgevallen. Heiligers en Bas keken elkaar eens aan en moesten ten antwoord geven dat zij niets opmerkelijks hadden geconstateerd.

  Dat scheen het mannetje bar tegen te vallen. Het kuchte, schraapte zijn keel en kuchte nog eens heel moeilijk. Tja, hm, hm, het was voor hem erg naar om erover te beginnen en het was wel heel pijnlijk voor zo'n gerenommeerd huis als het Hofhotel, maar er had zich vanmiddag iets ongehoords afgespeeld. Er was een aanslag gepleegd op een van de gasten. De tijdelijke bewoner van kamer vierhonderdzesenvijftig was om zes uur gewond en buiten kennis op zijn kamer aangetroffen. Het drukke kereltje vertelde dit allemaal op een toon, of hij het toch eigenlijk maar hoogst ongepast vond dat die man nou juist het Hofhotel had uitgekozen om gewond te raken.

  Toen er een nader onderzoek was ingesteld op kamer vierhonderdzesenvijftig, bleek dat er koffers waren opengebroken en doorzocht. Alles wees erop dat er een overval was gepleegd en men had, helaas, de politie in de zaak moeten mengen. Dat was natuurlijk helemaal niet plezierig voor de leiding van het hotel. De gasten zouden het niet prettig vinden, als zij tot de ontdekking kwamen, dat een onverlaat in een van de kamers was binnengedrongen. Maar anderzijds moest de directie de veiligheid van de gasten waarborgen en daarom diende men dus te zorgen dat de aanslagpleger zo snel mogelijk gearresteerd werd. Het mannetje moest overigens erkennen dat de politie haar werk onopvallend had gedaan en er zouden vermoedelijk maar heel weinig gasten zijn die gemerkt hadden wat er aan de hand was.

  Jammer genoeg tastte de politie op dit moment nog in het duister ten aanzien van het motief voor de overval. De zwaar gewonde man was naar het ziekenhuis overgebracht en was nog altijd niet bij kennis. Hij had dus uiteraard geen mede delingen over de overval of de dader kunnen verstrekken. Wel had men reeds achterhaald dat het slachtoffer een Engelsman was, die ter gelegenheid van de Buchmesse in Frankfort verbleef. Voor zover dat viel na te gaan, had men ook geconstateerd dat er geen geld was gestolen en kostbaarheden leek de man niet te bezitten.

  De beide heren, zei het mannetje heel ernstig tegen Heiligers en Bas, zouden natuurlijk wel begrijpen dat de leiding van het Hofhotel er alles aan gelegen was, wanneer het mysterie van de overval zo snel mogelijk werd opgelost. Daarom wendde hij zich tot de Nederlanders met de vraag of zij vanmiddag in de nabijheid van hun kamers misschien iets ongewoons hadden waargenomen.

  Ineens herinnerde Bas zich toen de man, die hem 's middags bijna ondersteboven had gelopen. Het was niet onmogelijk dat hij uit kamer vierhonderdzesenvijftig was gekomen. Bas vertelde het voorval. Het mannetje veerde geestdriftig op uit zijn stoel. Dat zou inderdaad iets kunnen zijn. Heel zijn tot nu toe mistroostig gestemde gezicht begon zonnig op te klaren. Het kreeg iets weg van de bolle, lieflijk glimlachende tronietjes van de cherubijntjes, waarmee het plafond van de zaal versierd was.

  Zou Herr Banning misschien het signalement van de bewuste man kunnen opgeven, vroeg het kereltje minzaam, terwijl het zich al maar in de handen wreef.

  Nou, nee, daar zag Bas niet zo best kans toe. Hij had de man tenslotte maar in een flits gezien. Een rijzige figuur met zwart haar, dat tot diep in de nek krulde. De man had een donker kostuum aangehad. En meer kon Bas er niet over vertellen. Heiligers wist nog minder. Hij had helemaal niet gelet op de man, die hij alleen maar langs had horen komen.

  Het mannetje was te beleefd om te laten merken dat het aan deze gegevens heel weinig, om niet te zeggen niets had. Maar het leek wel of dat glimlachende gezicht op staande voet bevroor. De man stond op om het gesprek te beëindigen. Mochten de heren nog iets opmerken of ontdekken, dat enig licht kon werpen op de overval of de identiteit van de dader, zouden ze dan zo vriendelijk willen zijn de directie van het hotel, die hij de eer had te vertegenwoordigen, te waarschuwen? Het was een lange ingewikkelde zin, die het mannetje daar voor zijn rekening nam, maar het kwam eruit, al stond het wel even na te hijgen.
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  Meneer Heiligers en Bas hadden afgesproken dat ze elkaar de volgende ochtend in de ontbijtzaal zouden treffen. Dat was me anders het zaaltje wel, zag Bas, toen hij er de andere morgen arriveerde. Het had zo ongeveer de afmetingen van een Voetbalveld, er hingen ook hier weer van die onmetelijke schilderijen en je zakte tot je kuiten weg in de tapijten. Er stonden vele tientallen tafeltjes voor de gasten en er liepen ongeveer net zoveel kelners rond. Ook de monumentale ober Vin de vorige avond was er weer. Hij was vast een opper-ober, Veronderstelde Bas — moest je maar eens zien hoe hij de kelners liep te commanderen.

  Hij zocht een tafeltje op, vanwaar hij de ingang van de ontbijtzaal goed in het oog zou kunnen houden. Zodra meneer Heiligers binnenkwam zou Bas hem nu zien.

  Er arriveerden reeds tientallen gasten. Het meest opvallend Vond Bas de Engelsen, die je zonder de minste moeite herkennen kon. Onverstoorbaar en met een verstorven glimlachje rond de stijve lippen bewogen ze zich door de zaal. In onbewogen rust gingen ze zitten wachten tot een kelner kwam serveren. Al zou er bij wijze van spreken een bom onder hun tafel ontploffen, dan zouden ze vermoedelijk nog maar nauwelijks met de ogen knipperen, nam Bas aan. Ze gedroegen zich heel anders dan die luidruchtige Amerikanen, de drukke Fransen en de stoere Duitsers. Die laatsten zagen er uit of ze aanstonds de mouwen zouden opstropen om weer eens duchtig aan de slag te gaan.

  Ineens schrok Bas op uit zijn bestudering van het internationale gezelschap. Als daar niet de knaap in aantocht was, die gistermiddag zo wild uit kamer vierhonderdzesenvijftig was komen draven ... Dezelfde lange gestalte en datzelfde zwarte krulhaar. Bas meende ook het kostuum te herkennen.

  Hij sloeg net niet snel genoeg zijn blik neer en de binnenkomende man merkte dan ook dat Bas hem in het vizier had. Even aarzelde de man, onzeker liep hij nog enkele meters de zaal in, alsof hij het spijtig vond zijn ontbijt te moeten missen, maar dan keerde hij zich toch ijlings om en ging er vandoor. Dat was voor Bas het sein. Hij kwam onmiddellijk overeind en ging de man achterna. Die zette er meteen stevig de pas in, maar dat was iets dat Bas ook kon. Nog in de ontbijtzaal begon hij te rennen.

  De monumentale ober wilde waardig buigen, toen hij Bas ineens in zijn gezichtsveld zag opduiken, maar de glimlach en de buiging bleven halverwege steken, toen hij merkte hoe Bas holde en nu met een zijsprongetje het naar voren geneigde hoofd van de ober ontweek. Engelse gasten keken vermoeid op, trokken verbaasd één wenkbrauw op en bogen zich weer over hun bord. Amerikanen keken heel geestdriftig, ze zagen er echt naar uit of ze het liefst hadden meegedaan aan de achtervolging. Een Duitser wilde al roepen: „Polizei! Polizei!”

  Bas holde de lange gang door. Piccolo's en bedienden keken of ze misschien gedienstig moesten meehollen om de nodige deuren voor hem open te houden.

  Maar al had Bas er nog zo stevig de sokken in gezet, hij haalde de man niet meer in. Diens voorsprong was te groot geweest. Net bijtijds was hij in een lift gedoken en hij was al op weg naar de bovenverdiepingen, toen Bas bij de liftdeuren arriveerde. Het toeval wilde dat er geen van de andere liften beneden was. Snel holde Bas nog wel de nodige trappen op, maar hij wist bij voorbaat dat hij te laat zou komen. Op geen van de bovenverdiepingen viel nog een spoor van de vluchteling te ontdekken.

  Was het een gast van het hotel geweest? Dat was nog maar de vraag, vond het drukke mannetje, waarvan Bas na het ontbijt verslag ging uitbrengen. Maar in elk geval hadden ze nu een heel wat uitvoeriger signalement van de man, want al hollend had Bas zijn ogen goed de kost gegeven. En het leek ook wel zeker dat de man betrokken was bij de overval, anders zou hij vast niet zo schielijk op de vlucht zijn geslagen voor Bas, die hij immers alleen gistermiddag maar een kort ogenblik had gezien.

  In elk geval zou er meteen een onderzoek worden ingesteld of de overvaller inderdaad tot de gasten behoorde. Je kon aan alles merken dat het mannetje uit heel zijn hart hoopte dat dit niet het geval zou zijn. Het leek een schande die het maar met pijn en moeite te boven zou komen: een gast van het verheven Hofhotel, die een overval op zijn kerfstok zou hebben, Zoiets mocht eenvoudig niet...

  Over de gewonde Engelsman viel nog weinig te zeggen, deelde het mannetje mee. De man was heel even bij kennis geweest, maar daarna weer weggezonken in bewusteloosheid. Dut was alles. De politie had hem dus nog niet kunnen verhoren. Wel schenen de verwondingen niet levensgevaarlijk te zijn en men mocht aannemen dat de man toch al heel gauw in staat zou zijn om verklaringen af te leggen.


  Een goed uur later bevond Bas zich op de Messe. Samen met Heiligers maakte hij een eerste rondgang. Het was ontzagwekkend en overweldigend. Ze liepen van de ene uitgestrekte tentoonstellingshal naar de andere, die nog groter van afmetingen was. Rug aan rug bevonden zich de honderden stands, afgeladen niet boeken: Chinese en Russische, Koreaanse en Poolse, Spaanse, Italiaanse, Indische, Nederlandse en natuurlijk Franse, Engelse, Amerikaanse en Duitse en wat nog niet, meer. Het was werkelijk een lawine van boeken. Bas keek er maar een enkele in, al mocht je ze allemaal vrij in de hand nemen. Bij alle stands kreeg je de kleurigste en fraaiste folders en boekjes in je vingers gestopt en het duurde dan ook niet lang of Bas liep te sjouwen met een papiervracht van jewelste. Als dat zo doorging, moest hij aanstonds een kruiwagen halen.

  Enkele uren lang liepen de twee Nederlanders zo langs de stands te flaneren en aan het eind daarvan had Bas even grif willen geloven dat hier tweehonderdduizend boeken waren uitgestald in plaats van de zeventigduizend, die er in werkelijkheid aanwezig waren. En dan moest je bedenken dat dit nagenoeg allemaal nieuwe werken waren, die net waren verschenen of nog dit najaar zouden uitkomen. Wie zouden al die boeken moeten lezen?

  Tegen half twee gingen Heiligers en Bas in het restaurant van de Messe wat eten. Ze hadden intussen al bemerkt dat ze lang niet de enige Nederlanders waren, want overal in de hallen hadden ze landgenoten horen praten en het toeval wilde dat ze in het restaurant een plaatsje hadden gevonden in een hoek, waar alleen maar Nederlands gesproken scheen te worden.

  Heiligers was betrekkelijk snel klaar met de foto's die hij had te maken, ook al omdat Bas hem daarbij zoveel mogelijk hielp. Toen ze de nodige opnamen hadden, was Bas verder vrij man. De fotograaf wilde hier en daar nog eens op zijn gemak rondkijken. Vooral voor de fotoboeken, waarvan er heel wat tentoongesteld waren, had hij natuurlijk grote belangstelling. Bas kon intussen doen waar hij zin in had, zei Heiligers. Wilde hij de stad in of wilde hij misschien ook op de Messe blijven en was hij al die boeken nog niet moe? Bas zou blijven, was het antwoord, er waren verschillende stands, die hem bijzonder interesseerden en die hij nog eens wilde bezoeken om er de boeken wat aandachtiger te bekijken. Uitstekend, zei Heiligers. Zouden ze dan afspreken dat ze elkaar om half zes bij de uitgang van de Messe treffen zouden? Dat vond Bas prima. De fotograaf kon erop rekenen dat hij er in elk geval om die tijd zou zijn.

  Snel liep Bas nu naar een hal, waarvoor hij grote belangstelling had. Er waren daar een twintig stands van uitgevers, die grammofoonplaten in de handel brachten, waarop bekende teksten van beroemde dichters en schrijvers waren opgenomen. Ze werden voorgedragen door toneelspelers en in sommige gevallen ook door de schrijvers zelf. In die stands bevonden zich uiteraard piek ups, waarop je de platen kon afdraaien en beluisteren. Er waren verschillende teksten bij, die Bas best wel eens wilde horen. Toen ze voor hem waren afgedraaid, ging hij verder. Er was nog zoveel te zien . . .

  Het was al even over vijven, toen hij weer in de richting van de uitgang slenterde, om op tijd op de afgesproken plaats te zijn. Hier en daar bleef hij nog even staan om een boek in te kijken, dat zijn aandacht trok. Het was zijn laatste kans, want morgenochtend zouden ze al weer op huis aan gaan. Ineens viel Bas' oog op een man, die in een druk gesprek gewikkeld was met een van de standhouders. Ze zaten dicht bij elkaar en ze spraken op fluistertoon. Bas kon althans niets opvangen, toen hij zich wat dichterbij waagde. Maar het was hem er niet zozeer om te doen dat hij het gesprek zou kunnen fluisteren. Hij wilde er zich alleen van vergewissen of hij zich niet had vergist. Maar nee hoor, het was inderdaad weer dezelfde man. Bas had hem herkend aan zijn zwarte haar, dat lot diep in zijn nek krulde.

  Iks schoot nu ogenblikkelijk naar de stand ernaast en ging daar heel aandachtig in een boek staan kijken, dat hij voor de vuist weg had gepakt. Het ongeluk wilde dat het een Griekse grammatica was, waarvan hij niets snapte, maar dat mocht in helemaal niet hinderen. Er kwam al een ijverige Verkoper naar hem toe, die probeerde hem het boek aan te praten, maar uit die lastige situatie wist Bas zich best te redden. Intussen deed hij nu wel pogingen om iets op te vangen van het gesprek, dat nog steeds in de andere stand aan de |gang was. Het tweetal zat met de hoofden zo dicht bij elkaar en telkens keek de man met het zwarte krulhaar zo schichtig om zich heen, dat je wel de indruk krijgen moest dat er iets verdachts beraamd werd. Maar wat dat dan ook mocht zijn, Bas kon er geen lettergreep van verstaan. Hij overlegde een ogenblik bij zichzelf wat hij nu zou doen. Iemand waarschuwen? Voor hij heel het verhaal uit de doeken had gedaan, was de man natuurlijk al lang weg. En wie zou hem willen geloven? Zo vlot en bijdehand was hij nu ook weer niet met zijn Duits. Het zou hem niet eens meevallen om iemand de zaak snel duidelijk te maken. Het zou wel een hele palaver worden. Nee, dan was het toch maar beter als hij zelf die kerel in het oog hield, besloot Bas. Maar dan moest de man toch niet zo heel lang meer blijven babbelen, want Bas wou toch wel erg graag om half zes bij de uitgang zijn, zoals hij dat de fotograaf had beloofd.

  Om half zes was Bas niet bij de uitgang en ook niet om zes uur, toen de Messe voor die dag gesloten werd. Meneer Heiligers stond een half uur tevergeefs op zijn reisgenoot te wachten. Eerst werd hij nogal boos, omdat Bas zich niet aan de afspraak had gehouden. Daarna vroeg hij zich af, of hijzelf zich misschien in het tijdstip van half zes had vergist. Hadden ze soms om zes uur afgesproken? Maar nee, hij herinnerde zich pertinent dat ze het over half zes hadden gehad. Daarom werd hij nu een tikkeltje ongerust. Hij kende Bas maar al te goed en hij begon te vrezen dat die zich misschien weer hals over kop in een of ander onbezonnen avontuur had gestort. Voor alle zekerheid liep meneer Heiligers de lange, uitgestrekte hallen van de Messe door. Het was echt geen onverdeeld genoegen om je nu op te houden in de enorme ruimtes met al die verlaten stands. Hier en daar had men stoflakens over de boeken gehangen en schemerig lichtten die bleke vlekken in het donker op. Hol klonken zijn voetstappen in de stilte. Het maakte allemaal een bijna lugubere indruk. De fotograaf kreeg een gevoel of hij zich in een enorm dodenhuis bevond en onwillekeurig begon hij steeds sneller te lopen, tot hij tenslotte bijna voortholde door de hallen.

  De laatste standhouders, die nog aan het opruimen waren geweest, verlieten nu ook de Messe en meneer Heiligers liep eenzaam in de laatste hal rond. Van Bas Banning was nergens ook maar een spoor te ontdekken.

  De fotograaf begaf zich weer naar de uitgang. Tegen beter weten in hoopte hij nog dat Bas door het een of ander was opgehouden en nu wel op de afgesproken plaats zou staan wachten. Dat bleek echter niet het geval te zijn. Er zat voor meneer Heiligers op dat moment weinig anders op dan dat hij naar het Hofhotel ging. Wie weet of Bas daar niet rustig op hem zat te wachten. Misschien was er sprake van een misverstand en hadden ze elkaar verkeerd begrepen. Met deze gedachte probeerde Heiligers zijn ongerustheid te verdrijven. Het lukte niet zo erg goed. Hij was er wel haast zeker van dat er iets anders aan de hand was . . .


  Bas bevond zich nog wel degelijk op de Messe, ook al had hij er op dit ogenblik zelf niet de minste weet van. Hij was voor de zoveelste maal de dupe geworden van zijn activiteit als amateur-detective. Toen hij een minuut of tien bij de stand met de Griekse grammatica op de uitkijk had gestaan, was de man met het lange krulhaar opgestapt. Hij was de plek gepasseerd, waar Bas ineens schijnbaar weer heel ijverig Griekse letters aan een studie onderwierp. Had de man toen Bas herkend? In elk geval had hij zich nergens laten ophouden en hij was bij niet één stand gestopt. Achter elkaar was hij naar een van de zijuitgangen van de hal gelopen. Die kwam uit op het uitgestrekte terrein, waarop de Messegebouwen zich bevonden. Bas weifelde even of hij de man nog verder zou volgen.

  Het kon weinig gevaar, meende hij. Er liepen hier buiten nogal wat mensen rond en de man zou dus vast geen aanval op hem durven ondernemen, vooropgesteld dan nog dat hij Bas had herkend. Voorlopig leek hem dat evenwel onwaarschijnlijk.

  De man haastte zich in de richting van enkele paviljoens, die zich aan de andere zijde van het terrein bevonden. Deze waren nu niet in gebruik. Ze deden slechts dienst bij de grote, algemene beurs, die ieder voorjaar werd gehouden.

  Bas had toen verstandiger moeten zijn. Maar hij was net als een jachthond, die het wild geroken heeft en niet meer van ophouden wil weten. Met open ogen liep Bas in de val.

  Hij bleef de man nagaan, tot deze plotseling verdwenen was. Bas stond een beetje verbluft te kijken. Zoeven was de man deze doorgang hier, tussen twee paviljoens, binnengelopen; dat had Bas duidelijk gezien, terwijl hij de man op een afstand van tien, vijftien meter volgde. En nu was de man in heel de doorgang niet te bekennen.

  Bas wilde zich omkeren en op dat moment voelde hij de slag als het ware aankomen. Hij probeerde nog schielijk opzij te springen, maar het zware voorwerp trof hem reeds op het achterhoofd en hij zakte willoos door zijn knieën.

  Hoe laat het was, toen hij weer bij kennis kwam, wist Bas niet en hij had geen horloge bij zich om het te kunnen controleren. Het was volslagen donker om hem heen. Maar toen hij na enige tijd wat aan de duisternis gewend was, begonnen zijn turende ogen vaag iets te onderscheiden. Hij meende zelfs iets te herkennen, omdat hem nu te binnen schoot wat er allemaal gebeurd was. Hij moest zich al sterk vergissen, meende hij, als hij niet in een van de grote kelderruimten onder de hallen van de Messe lag. Hij was er 's middags geweest om op te bellen in een van de telefooncellen, die zich daar in grote getale bevonden.

  Bas was aan handen en voeten gebonden, maar het kostte hem gelukkig niet veel moeite los te komen. Men had het touw kennelijk in grote haast vastgeknoopt en na wat ijverige huisvlijt en met een heleboel geduld zag Bas kans zich te bevrijden.

  Maar nu? Hij scharrelde door het schemerdonker naar de deur. Die ging tot zijn grote opluchting meteen open en hij stond voor een trap. Voorzichtig, zodat hij geen geluid maakte, beklom Bas de betonnen treden. En ja, daar bevond hij zich inderdaad in een van de hallen van de Messe. Dc ruimte was geheel verlaten en donker. Nergens brandde een lamp. Door de hoge ramen aan de linkerkant scheen wat maanlicht naar binnen. Daardoor was het gelukkig niet aardedonker en kon Bas toch wel iets onderscheiden.

  Hollend begaf Bas zich naar een van de zijuitgangen. Maar daarvan bleek de deur afgesloten te zijn en hij kon hier dus niet naar buiten. Langs de lege stands draafde Bas naar de volgende deur om daar zijn geluk te proberen. Als die ook op slot was, zou hij proberen door een van de ramen naar buiten te klauteren. Maar dat was geen simpele opgave, want ze bevonden zich tamelijk ver van de grond. Het zou een toer zijn om erbij te klauteren en het was de vraag of hij aan de andere kant wel steunpunten had bij het afdalen. Anders zou het op een nogal riskante sprong uitdraaien. Ineens hield Bas zijn vaart in. Had hij iets gehoord?

  Het. was heel zacht, maar er klonk werkelijk het verraderlijk gepiep van scharnieren. Dat deed Bas onmiddellijk op zijn hoede zijn. Wanneer daar iemand aan het werk was, die geen kwaad in het schild voerde, zou hij vast niet zo griezelig voorzichtig doen. Nee, dat zat niet pluis.

  IJlings dook Bas weg in een van de stands. Het gepiep had nu opgehouden en Bas begon al te denken dat hij zich misschien toch vergist had. Was het geluid soms van buiten gekomen? Maar nu hoorde hij heel voorzichtige voetstappen, die snel naderden. Ze begaven zich in de richting van de kelder en ze zouden op weg daarheen Bas' schuilplaats passeren.

  Voor alle zekerheid kroop Bas nog wat verder weg, maar daarbij verloor hij een tel de voorzichtigheid uit het oog en lette niet zo goed op. Hij stootte tegen een boek, dat enigszins wankel stond en dat kwam nu op de grond terecht met een knal, die als een geweerschot door de holle ruimte daverde.

  Roffelende voetstappen klonken. Bas bleef natuurlijk niet rustig zitten afwachten, nu hij zijn schuilplaats verraden had. Hij glipte onder het gordijn door waardoor deze stand gescheiden was van die welke daarachter lag. Hij deed het zo haastig dat de wanden van de stand ervan stonden te schudden en er rolden nu zeker wel tien boeken omlaag. Bas sprong overeind en ging er vandoor. Hij zigzagde langs tafeltjes, schoot opnieuw onder gordijnen door, die als afscheiding dienst deden, en gooide in zijn vaart zelfs heel de zijwand van een stand op een hoek omver. Het was een leven als een oordeel, toen al die boeken op de vloer kletterden. Het geluid werd vele malen weerkaatst in de lege ruimte.

  „Halt!” galmde een stem door de hal, maar aan die oproep gaf Bas natuurlijk geen gehoor. Zolang die kerel hem niet te pakken kreeg, bleef hij zeker niet staan. Hij gaf zich zo maar niet gewonnen, daarvoor moest je niet bij Bas Banning zijn.

  In het begin had hij blindelings gehold om uit handen van zijn achtervolger te blijven. Maar nu probeerde hij bij de uitgang te komen, waardoor zijn achtervolger binnen was gedrongen. Hij hoopte dat de deur open was blijven staan. De man scheen echter Bas' opzet door te hebben. Ineens staakte hij zijn achtervolging en rende nu rechtstreeks door naar de uitgang om te trachten Bas voor te zijn.

  Het zou hem niet gelukt zijn, als Bas niet uitgegleden was over een van de boeken, die op de grond terecht waren gekomen. Ten koste van heel veel moeite en rare capriolen wist hij te voorkomen dat hij languit op de grond viel, maar daardoor raakte hij zijn voorsprong kwijt. Nog even holde hij weer voort, maar toen hij merkte dat hij toch niet eerder bij de deur zou komen dan zijn tegenstander, hield hij hijgend stil. En dan hoorde hij hoe een sleutel werd omgedraaid. Hij zat gevangen in de hal.
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  Door de deur kon hij niet weg en het zou veel te veel tijd kosten om te proberen door een van de ramen te ontvluchten.

  Er waren wolken voor de maan geschoven, maar Bas' ogen waren intussen al zo aan het donker gewend dat hij ondanks de toegenomen duisternis zag hoe de man daar in de verte zich heimelijk voortbewoog. Hij wilde natuurlijk proberen Bas onverhoeds te overvallen.

  Bas keek om zich heen om na te gaan waar hij zich precies bevond. Ineens herkende hij de hal en de afdeling waar hij was. Hier had je de stands met de literaire grammofoonplaten. Kijk, hier vlakbij waren enkele pick-ups. Hij voelde — er lagen platen op. Jongens, nou moest je heel even wachten. Als hij geluk had, kon je aanstonds iets heel moois beleven . . .

  Bas schakelde één pick-up in, drukte de startknop van nummer twee in, van nummer drie en vier. Wacht, nog maar eentje erbij. Het waren er nu vijf in totaal. De geluidsknoppen draaide hij meteen zo ver mogelijk open.

  Het werd wat je noemt luisterrijk. Een orkaan van geluid sloeg door de hal. Verheven stemmen droegen plechtige teksten voor met een volume of men het kilometers ver zou moeten horen. Een vrouwenstem declameerde op slepende loon een bewogen gedicht van Goethe. Een bekend Duits mannenstem las een hoofdstuk voor uit een van zijn romans en Bas nam aan dat ze het misschien tot in het Hofhotel zouden horen. En was dat geen Rus, die daar met een zwaarmoedig stemgeluid, alsof hij al het verdriet en alle ellende van de wereld te torsen had, aan het declameren was?

  Al de stemmen daverden tegen elkaar in of het er om ging wie het meeste geluid kon voortbrengen. Bas hield intussen de naderbij sluipende man goed in de gaten. Die scheen zo gauw niet te weten wat hij moest doen. Hij was eenvoudig overdonderd door al dat lawaai.

  Bas wist wèl wat hij moest doen. De maan was weer vrijgekomen en in het licht daarvan zag hij de knoppen, waarmee de draaisnelheid van de piek ups geregeld werd. Van alle vijf draaide hij ze van drieëndertig op achtenzeventig toeren. Nou, dat had je moeten meemaken. Vijf krijsende stemmen gilden tegen elkaar op dat alle horen en zien je verging. Ze schreeuwden en jankten als een regiment katten, die met de staarten aan elkaar gebonden waren. Ze gingen tekeer als een rist reusachtig gillende keukenmeiden. Het was ontzettend. Zelfs op Bas, die dit alles toch had teweeggebracht, maakte het bijna de indruk van een nachtmerrie.

  Als dol geworden kwam de indringer nu in Bas' richting rennen. Het was hem blijkbaar te erg geworden. Of nee . . . er was iets anders aan de hand. De deur ging open en daar verschenen twee bewakers, die klaarblijkelijk op het terrein van de Messe hadden lopen patrouilleren. Ze hadden het kabaal gehoord en kwamen nu poolshoogte nemen.

  De indringer, die nu zelf opgejaagd werd, kwam langs de plek rennen, waar Bas zich ophield. Die stak rustig zijn voet uit en meneer tuimelde in zijn volle lengte op de grond. Tientallen boeken sloegen op hem neer en intussen gilden de pick-ups maar door.
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  Twee dagen later kwam Bas niet, zoals dat onder normale omstandigheden het geval zou zijn geweest, naar het redactiekantoor van de krant. In plaats daarvan werd hij door een auto van het Amsterdamse Centraal Station naar het vliegveld Schiphol gebracht. Hij was nogal op het nippertje en haastig ging hij naar de vertrekhal. Daar nam een beambte zijn koffer in ontvangst en bevestigde er een label aan.

  Terwijl Bas verder liep, zag hij hoe zijn koffer al op een wagentje geladen werd en tegelijk met andere bagage, die vermoedelijk ook wel voor Londen bestemd zou zijn, naar buiten gereden werd. Hij kon de koffer gemakkelijk in het oog houden. Het was een tamelijk groot exemplaar, helemaal van licht varkensleer vervaardigd. Overigens was hij lang niet de enige, die een dergelijke koffer bij zich had. Deze leren koffers schenen op het ogenblik erg in de mode te zijn. Onderweg, in de trein naar Amsterdam en op het station, had hij er zeker al zo'n drie of vier gezien en ook op Schiphol had hij in de korte tijd, dat hij er nu was, al weer twee opgemerkt.

  Kijk, daarginds reed het wagentje al over het platform. Hij nog steeds de lichte vlek van zijn koffer, die bovenop lag. Hij hoefde in elk geval niet bang te zijn dat het ding op Schiphol zou blijven. Als hij straks zelf in het vliegtuig stapte, moest hij toch eens even zien of de koffer ergens te ontdekken viel. Om die koffer was het immers allemaal begonnen en het zou een veilig gevoel zijn, als hij zekerheid had dat het geval aan boord was.

  Het was maandagochtend en Bas verkeerde in de veronderstelling dat het wel niet erg druk zou zijn voor het vliegtuig nam Londen. Maar daarin vergiste hij zich toch, want er stonden al heel wat mensen te wachten bij de deur, die toegang gaf tot het vliegveld. Daar zouden zeker wel de nodige passagiers voor Londen bij zijn.

  Over de hoofden van de wachtenden heen probeerde Bas te ontdekken waar het vliegtuig ergens stond. Het moest een Vickers-Viscount zijn, stond er in de dienstregeling. Ja, daar zag hij het toestel. Hij herkende het aan de merkwaardige stomp toelopende vleugels en aan de smalle motorgondels. Het stond nogal ver weg en Bas nam dan ook aan dat ze er met de bus naar toe gebracht zouden worden.

  Als hij zich niet vergiste, reed daar nu net het wagentje met de bagage voor Londen. Jawel, het stopte bij de Vickers-Viscount. Nog altijd kon hij — al was het dan heel vaag — de lichte vlek bovenop onderscheiden. Het zal dus wel goed met zijn koffer. Of nee, eigenlijk was het helemaal zijn koffer niet. Zulke kostbare gebruiksvoorwerpen had hij niet in eigendom. Precies wist hij het niet, maar hij had zo het idee dat een dergelijke leren koffer toch altijd nog wel een honderd gulden zou kosten. Waarom zou je zoiets duurs aanschaffen, als je je ook uitstekend kon redden met een reistas van twee tientjes, vond Bas. Deze koffer was dan ook niet van hem, maar van meneer Green, de Engelsman, die gewond in het ziekenhuis van Frankfort lag. En Bas zou op zijn verzoek de koffer naar een bepaald adres in Londen brengen. Hij had daar niet het minste bezwaar tegen gehad, want het leverde hem dit vliegtochtje op en een bezoek aan Londen, dat hij natuurlijk graag eens wilde zien.

  In de luidsprekers, die zich overal in het rond moesten bevinden, begon iets te kraken. Er maakte zich een gevoel van spanning van Bas meester. Het was nu tien over half elf en het vliegtuig zou om tien voor elf starten. Zou nu het bericht komen dat ze aan boord konden gaan?

  Inderdaad deelde nu een vrouwelijke stem mee, dat reizigers voor het toestel met bestemming Londen zich naar het vliegtuig konden begeven. Bij de deur vormde zich meteen een rij. Bas, die nogal veraf stond, reageerde wat te laat en daardoor kwam hij helemaal achter in de rij terecht. Hij had zeker zo'n man of veertig voor zich. Dat zat hem niet lekker. Hij wilde niet als een van de laatsten de Viscount binnenkomen, want dan waren alle goede plaatsen natuurlijk al bezet. Maar wacht eens, berekende hij dan snel, als hij het een beetje handig inpikte, kon hij toch nog bij de eersten aan boord zijn. Hij moest dan in de bus, waarmee ze naar het toestel gingen, bij de uitgang blijven staan, zodat hij vlug zou kunnen uitstappen.

  Een grondstewardess bracht de wachtende reizigers naar de bus, die reeds klaar bleek te staan. Deze bus bevatte slechts enkele zitplaatsen en verreweg de grootste ruimte was vrijgelaten voor staande passagiers. Het ritje duurde immers slechts een paar minuten en de meeste reizigers zouden dan ook niet de moeite nemen te gaan zitten.

  Er schenen overigens meer mensen eenzelfde plan te hebben als Bas, want er bleven er opvallend veel in de buurt van de deur staan. De stewardess moest zelfs dringend verzoeken wat door te lopen, omdat ze anders zelf niet had kunnen instappen. Bas keek eens om zich heen. Hij moest het er maar op wagen, dacht hij, en hij wrong zich naar de deur aan de rechterzijde van de bus. Hij had zo het idee dat ze met deze kant voor het vliegtuig zouden komen en dat ze dus door deze deur zouden moeten uitstappen.

  Hij had goed gegokt. Toen ze enkele minuten later stilstonden, schoof inderdaad de deur aan zijn kant open en Bas stond als eerste op de grond.

  Uit de verte gezien, leek de Vickers-Viscount helemaal niet zo'n groot toestel.
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  Maar als je er vlakbij stond, was het toch nog een heel gevaarte. Bas liep snel de hoge trap op naar de openstaande deur. Daar werd hij opgewacht door de stewardess, die hem vriendelijk goedemorgen wenste. Bas had al ijverig Engelse zinnetjes lopen repeteren en hij was daar zo in opgegaan dat hij nu bijna zei: „Good morning.” Maar hij had het nog net bijtijds in de gaten en zei doodgewoon: „Goedemorgen” tegen de Nederlandse stewardess.

  Hij liep het toestel in, helemaal naar achteren. In ieder geval moest hij ervoor zorgen dat hij zover mogelijk van de vleugels kwam te zitten. Zat je daarboven, dan kon je maar weinig zien, omdat heel het uitzicht versperd werd door de vleugelvlakken of de motoren.

  Er konden heel wat passagiers mee in dit toestel, waarin je geen luxe klasse had. Links zat je met tweeën en rechts zelfs met drieën naast elkaar en de doorgang was vrij nauw. Het maakte al met al de indruk van een beetje een overvolle bus. Maar kijk eens, daar achteraan, daar had je twee enkele stoelen. Een daarvan was echt wel iets voor Bas. Hij schoot meteen naar de plaats aan de rechterkant toe.

  „Dat lijkt me wel wat,” lachte hij tegen de steward, die helemaal achteraan stond om jassen, mantels en hoeden in ontvangst te nemen.

  „Je hebt hier een prachtig uitzicht,” bevestigde hij. Hij pakte Bas' regenjas aan en hing die achter zich weg. Snel traden nu de overige passagiers binnen. Al gauw was er nu bijna geen plaats meer vrij.

  Even later begaf het toestel zich naar de startbaan. Bas had het idee of ze zo ongeveer naar Londen reden, zo lang duurde het voor het vliegtuig eindelijk weer tot stilstand kwam. Sidderend stond het toestel te wachten tot het zou mogen vertrekken. De motoren gromden met steeds meer geweld. De stewardess heette de reizigers namens de bemanning welkom.

  De bordjes met de opschriften „Niet roken” en „Riemen Vastmaken” waren al aangeflitst. De stewardess verzocht de passagiers nu de riemen vast te maken. Bas zocht de beide uiteinden ervan op, drukte de lip van de gesp open en trok de rechterband erdoor, waarna hij de lip vastduwde.

  Nog luider werd het gedaver van de motoren. Het toestel trilde van het ingehouden geweld. Bas moest even slikken. Het moment van de start was nu eenmaal altijd spannend. De steward en de stewardess begonnen zuurtjes en kauwgom rond te delen. Dat hielp tegen een droge mond. Bovendien slikte je telkens wanneer je zoiets op je tong had, en dat werkte gunstig wanneer het toestel snel steeg. Anders kon je er last van krijgen dat het in je oren begon te fluiten.

  Nu schoot het toestel vooruit over de startbaan. Bas keek door het langwerpige raampje naast zich naar buiten. Hij zag de vleugelklappen, die zich in startstand bevonden, en de vleugeltippen, die op en neer deinden. Het was eigenlijk wel een beetje verontrustend, als je zag hoe heel de vleugel op en neer ging en hoe de bekleding trilde. Maar Bas wist gelukkig wel iets van vliegtuigen af en het was hem bekend dat de vleugels moesten kunnen meegeven en veerkrachtig dienden te zijn. Waren ze stijf en star, dan zouden ze teveel weerstand in de lucht ontmoeten en kunnen afbreken.

  Razend snel scheerde het toestel over de brede betonbaan voort, die nu één grijs vlak leek. Het gras aan weerszijden werd een egaal groen tapijt.

  Waren ze al los van de grond? Ineens keek Bas op het dak van een huis neer, dat zich zeker een meter of twintig onder hem bevond. Voor hij het had geweten, waren ze reeds aan het vliegen.

  Het toestel beschreef een bocht. Bas zag de vleugel wegzakken. Het was toch wel een onzekere gewaarwording, als je daar zo schuin in de lucht hing. Lieve help, wat steeg dit vliegtuig; snel. Ze bevonden zich reeds ver boven de begane grond. Een auto, die daar beneden voortreed, kreeg al iets van een dinky-toy.

  Nu zag Bas niets meer. Een dichte mist golfde tegen de raampjes. Ze zaten in de wolken. Rustig klom het toestel hoger en boorde zich door de grauwe laag heen.

  Bas voelde de warmte van de zon voor hij het licht ervan zag. Ze doken boven het wolkendek uit. Ergens was er een gat waardoor hij naar beneden kon kijken. Hoe hoog waren ze? Duizend meter, tweeduizend meter? Hij durfde niet schatten en hij had er eenvoudig geen idee van. De huizen waren in ieder geval ineengeschrompeld tot speelgoedformaat.

  Het was hierboven prachtig. De zon scheen aan een hemel, die dieper blauw van kleur was dan wanneer je het van de begane grond zag. Het vreemde was, vond Bas, dat je hierboven weer een horizon had. Je zag heel in de verte een afscheiding tussen de diep blauwe hemel, die volkomen leeg was, en het wolkendek daarbeneden.

  Het wolkendek was heel dicht. Bas had net het idee of hij neerkeek op een rul sneeuwveld. Hier en daar waren er wat lijnen en gleuven in getrokken, maar voor de rest was het één aangesloten veld van een smetteloos wit.

  Bas had even de gewaarwording of het toestel zich maar nauwelijks voortbewoog. Je zou je haast kunnen voorstellen dat het roerloos in de lucht hing. Tegen het witte sneeuwveld gezien, leken ze haast niet te vorderen.

  Hoog boven hen schoot een straaljager over, die daar zijn witte spoor trok. Even vergat Bas dat hij zich zelf in een vliegtuig bevond. Het was net of hij beneden op aarde naar de straaljager stond te kijken.

  Hij zette zijn horloge een uur terug, zoals de stewardess dat had gezegd. In Engeland was de tijd namelijk een uur achter op die van het vasteland van Europa. Dat had tot gevolg dat ze om tien voor elf van Amsterdam vertrokken waren en dat ze om elf uur in Londen zouden landen, hoewel ze over de vliegtocht zelf zeventig minuten zouden doen.

  Het dienpersoneel kwam nu vragen of hij iets wilde drinken of sigaretten wilde kopen. Je kon die hier aan boord belastingvrij krijgen en dat scheelde ongeveer de helft in prijs, Bas had zich al voorgenomen dat hij op de terugreis wat pakjes Engelse en Amerikaanse sigaretten zou kopen voor meneer Heiligers en zijn vader.

  Nu werd er een vel papier doorgegeven, waarop allerlei bijzonderheden over de tocht werden meegedeeld: wat voor weer tegemoet. Ze bevonden zich op een hoogte van veertien -Daar zou het wolkendek breken en ze vlogen mooi, zonnig weer het was en welk weer er boven Engeland werd verwacht, duizend voet. Dat was ruim tweeënveertighonderd meter, rekende Bas snel uit.

  Er waren nogal wat Duitsers aan boord, had Bas geconstateerd in de bus naar het vliegtuig. Hij had tenminste door een grote groep vrij jonge mannen Duits horen praten. Sommigen hadden muziekinstrumenten bij zich. Hij had de indruk dat het jazzmusici waren, te oordelen naar de uitbundige en buitenissige manier waarop ze gekleed gingen. Ze hadden de meest vreemdsoortige kleurencombinaties aan en ze droegen alle mogelijke vormen van baardjes en snorren.

  In het vliegtuig zaten ze bij elkaar en converseerden druk. Bas kon er niets van verstaan, daarvoor maakten de motoren te veel lawaai. Enkelen van de musici hadden flessen drank, waaruit ze fikse teugen namen. Zouden ze een tikkeltje nerveus zijn van het vliegen, vroeg Bas zich af. Zelf was hij het gevoel van spanning helemaal kwijt. Niettemin bleef het toch een merkwaardige gewaarwording, dat er zich onder zijn voeten slechts enkele platen metaal bevonden en daarna duizenden meters niets.

  En weet je wat ook zo opwekkend was? In de rugleuning van de stoel voor zich zag hij een grote, papieren zak. Die kon hij gebruiken, als zijn maag misschien begon te spoken. Ze konden je hier moeilijk even langs de kant laten uitstappen, zoals hij dat vorige week op weg naar Frankfort had moeten doen. Overigens had hij niet de minste last van onpasselijkheid. In de rugleuning bevonden zich verder nog voorschriften wat hij had te doen in geval van nood en de mededeling dat hij onder zijn stoel een zwemvest zou aantreffen. Dat was echt wel bemoedigend, al begreep Bas best dat het allemaal nodig was. Een ongeluk deed zich maar hoogstzelden voor, maar op die minimale mogelijkheid moesten ze toch bedacht zijn.

  Kijk, daar had je een gat in de wolken, die verderop steeds meer begonnen te breken. Bas tuurde nieuwsgierig omlaag. Eindeloos diep beneden zich zag hij iets, dat de grootte had van een bruine boon. Dat moest wel een schip zijn. Het water van de Noordzee leek volkomen glad, geen rimpel wees op golfslag.

  De lunch werd rondgediend. Bas kreeg een plastic dienblad, waarin een aantal uithollingen was aangebracht. Daarin lagen enkele sandwiches, een stukje cake en wat chocolaadjes. De koffie werd in een plastic kop geschonken. Er kon niets breken, ook al zou het toestel flinke schokken maken. De mesjes en vorken waren in een plastic zakje verpakt en zout en peper bevonden zich in een lilliputbusje. Bas had trek en hij liet niets over van de koffietafel. Wist hij veel hoe laat hij in Londen zou kunnen eten. Misschien pas om één uur Engelse tijd — voor zijn maag was dat echter twee uur en dat betekende dat hij tegen die tijd wel zou staan te daveren van de trek. Je kon nu steeds meer van de zee zien. Het leek Bas dat het hier prachtig weer was. Maar wat jammer, daar schoven toch weer wolken aan. Ze waren lang niet zo dik als boven Nederland, maar Bas kon toch niets meer zien. Bij de start waren er kranten rondgedeeld, maar Bas had er geen genomen, omdat hij naar buiten wilde kijken. Nu had hij er spijt van, want hij had niets om handen en er viel buiten niets te zien. Mij keek om zich heen. Boven hem bevonden zich de kleine leeslampjes, die je in verschillende richtingen kon verstellen en ook het mondstukje waardoor je frisse lucht naar je toe kon laten blazen. Hij was daar al heel gauw op uitgekeken en nu begon hij maar eens zijn medepassagiers te bestuderen, voor zover dat tenminste mogelijk was vanuit de lage stoel, waarin hij zich bevond. Hij probeerde te gissen wat voor nationaliteit de verschillende reizigers hadden. Die daar schuin voor hem was vast een Duitser. Je zag het aan zijn dikke nek en ronde kop. En dat kleine donkere mannetje met zijn streepsnorretje was vermoedelijk een Fransman. Voor een Spanjaard was hij net niet donker genoeg van uiterlijk. Bas zat nog te gissen uit welk land de man daarnaast kwam, toen hij zag dat het wolkendek weer opengebroken was. Hij keek naar beneden en ontdekte daar in de diepte land. Ze bevonden zich bóven Engeland. Ja, kijk maar, daar reed een wagen links van de weg. Als hij soms in een dwaze opwelling nog gevreesd mocht hebben, dat de piloot zich daar boven de wolken vergist had en in een verkeerde richting was gevlogen, dan had hij nu de geruststellende zekerheid dat ze zich boven Engeland bevonden, waar ze nu eenmaal alles anders doen dan elders ter wereld en waar alle verkeer dus links moet houden.

  Bas keek eens op zijn horloge. Over een kwartier zouden ze dalen. Onwillekeurig ging hij er al recht voor zitten. Vervulde de start hem al met een gevoel van spanning, bij de landing moest hij zeker wel even benauwd slikken. Hij moest namelijk weer denken aan die benauwde landing bij zijn eerste vliegtocht. Het landingsgestel had toen geweigerd en ze hadden een buiklanding moeten maken, die wonder boven wonder goed was afgelopen. Maar die ogenblikken zou hij niet gauw vergeten ... ( Zie „Bas Banning en de Vliegende Cowboys.)

  Het duurde toch nog wel even, voor de stewardess via de microfoon verzocht de sigaretten te doven en de landingsriemen weer vast te maken. En of ze vooral wilden blijven zitten tot het toestel helemaal tot stilstand was gekomen. De daling was op dat moment overigens al begonnen, want toen Bas omlaag keek, ontdekte hij dat ze zich niet meer op zulk een grote hoogte bevonden.

  De Viscount maakte een wijde bocht en het toestel hing scheef in de lucht. Bas slikte. Opnieuw beschreef het toestel een bocht en ze zakten steeds verder door. Bas zag in de verte reeds de immense vlakte van het vliegveld, dat snel op hen toekwam.

  Pas toen hij het stoten van de wielen op de baan voelde, merkte Bas dat ze zich al op de grond bevonden. De landing was bijzonder snel en voorspoedig verlopen. Dat zat er dus weer op.

  De steward en de stewardess begonnen jassen en mantels rond te delen, terwijl de Vickers-Viscount voort taxiede. Bas onderscheidde reeds allerlei toestellen, die eerder geland waren of gereed stonden voor de start. De grote straalvliegtuigen zoals de DC 8 torenden hoog uit boven hun toestel. Eindelijk stond de Viscount stil. De passagiers kwamen overeind en gingen door het smalle looppad naar de deur. Ja, en nu had Bas pech. De uitgang bevond zich voorin en hij moest dus wachten tot allen waren uitgestapt. Buiten werden ze door een grondstewardess naar een stel barakken geleid. Eerst kwamen ze bij de immigratiedienst. Dat was iets fraais. Een stuk of vijf ambtenaren — in donkere, saaie burgerpakjes — zetelden achter hoge lessenaars, zoals een onderwijzer voor de klas. Iedere aankomende reiziger moest als een stoute schooljongen voor zo'n lessenaar verschijnen. Daar moest hij zijn pas overhandigen en meteen de landingskaart, die hij in het vliegtuig had moeten invullen met naam, adres, beroep en verblijfplaats in Engeland. De beambten hadden niet de minste haast en deden op hun gemak aan. Bas schatte dat hij zeker al tien minuten had staan wachten, voor hij aan de beurt was. Toen mocht hij opdraven voor een van de lessenaars. De beambte bekeek de landingskaart ongeveer letter voor letter en vergeleek Bas' aantekeningen met de gegevens van zijn pas. Het scheen dat Bas het allemaal goed had ingevuld, want er volgde een goedkeurend knikje. Maar kijk, helemaal volmaakt was het toch nog niet, want meneer de ambtenaar verbeterde een letter, die Bas misschien iets te onduidelijk had aangebracht. Daarna werd er met plechtig vertoon een stempel in zijn pas gedrukt en Bas mocht gaan.

  Iemand van de KLM wees hem de weg naar de hal, waar de bagage stond. Kruiers brachten net een collectie koffers aan, die ze voor de balie van de douane neerzetten. Bas zag in een oogopslag dat de douane hier erg gemakkelijk was. Ze stelden een enkele vraag en gaven dan met krijt een teken op je koffer, dat je hem kon meenemen.

  Ha, daar stond de zijne ook al, zag hij. Als een haas schoot hij er naar toe. Hij had die koffer maar het liefst zelf in bezit. Potverdikkie, wat was dat ding zwaar. Dat was hem tot nog toe niet opgevallen. Zulke zware spullen zaten er nu toch ook weer niet in.

  Bas torste het geval naar de balie en hij wilde het daar net voor een van de douaneambtenaren neerzetten, toen hij merkte dat het helemaal zijn koffer niet was. Het was er een die als twee druppels water op zijn exemplaar leek, maar nu zag hij dat er een andere label aan hing, met het adres van een Duitser. Trouwens, nu hij de koffer eens wat aandachtiger bekeek, ontdekte hij ook dat deze vast wel nieuwer was. Van de zijne was het leer al op enkele plaatsen beschadigd.

  Gauw zette hij de Duitse koffer op zijn plaats terug en hij ging nu op zoek naar zijn eigendom. Er werd net nog een wagentje met bagage binnengebracht, maar zijn koffer was daar ook niet bij. In heel de hal, waar nu zo'n dertig, veertig koffers en valiezen stonden, was de zijne niet te vinden.

  In zijn beste Engels — een zeven op het eindexamen van de HBS en dat was al weer dik een jaar geleden — vroeg Bas aan een van de kruiers of er nog meer bagage zou komen. Toen hij zijn vraag driemaal herhaald had, begreep de man het. Nee, dit was heel de bagage van het toestel uit Amsterdam, deelde hij mee.

  Maar zijn koffer was er niet bij.

  Was zijn koffer er niet bij? De kruier keek bezorgd. Enkelen van zijn collega's kwamen erbij en gingen ook bezorgd staan kijken. Wist hij echt wel zeker dat zijn koffer er niet bij was, zei dan een van de mannen. Hij moest toch nog maar eens heel de rij controleren. Bas liep de reeks koffers langs — zonder resultaat. Zijn koffer was spoorloos. De kruiers bleven bezorgd kijken, maar deden niets.

  Steeds meer reizigers verwijderden zich met hun bagage en de rij slonk snel. Op een gegeven ogenblik dacht Bas dat hij toch zijn koffer zag. Maar het was weer die van de Duitser, die op een andere plaats was neergezet.

  Na tien minuten was alle bagage meegenomen. De douanebeambten trokken zich terug en ook de kruiers sloften weg. In heel de loods stond nog één koffer: de Duitse.

  Er kwam iemand naar Bas toe. Het was de chauffeur van de bus, die de KLM-passagiers naar Londen moest brengen. Hij drong erop aan dat Bas mee zou komen, want de bus moest vertrekken. Bas vertelde dat hij niet weg kon, omdat zijn koffer zoek was.

  Dan moest hij naar de balie van de KLM verderop in de hal, deelde de chauffeur hem mee. Bas ging erheen. Opnieuw moest hij daar vertellen dat zijn koffer spoorloos verdwenen was. Het meisje dat hem te woord stond keek hem eerst sprakeloos aan of hij iets volkomen onmogelijks had meegedeeld. Kennelijk kwam het nooit voor dat een koffer werd vermist. „Een ogenblik,” zei ze en telefonisch informeerde ze of alle bagage uit de Vickers-Viscount was binnen gebracht. Dat was inderdaad het geval. Hulpeloos keek ze nu Bas aan. Diens humeur werd er niet beter op. Verdorie, hij had die koffer niet zoek gemaakt. Zij moesten zorgen dat zijn eigendom terugkwam. En gauw ook — er zaten waardevolle documenten in en bovendien wilde hij naar de stad, want hij voelde zijn maag.

  „Een ogenblik,” zei het meisje opnieuw en ze draafde zonder verdere uitleg weg. Een ogenblik was bij haar wel een rekbaar begrip, want het duurde meer dan tien minuten voor ze terug was. Ze was intussen naar de bus geweest om na te gaan of de koffer — waarvan Bas haar de beschrijving en het labelnummer had gegeven — misschien al aan boord was. Dat bleek niet het geval te zijn.

  Samen met Bas ging ze nu naar de afdeling van de douane. Daar stond nog altijd de Duitse koffer. Het meisje wees hem met een triomfantelijk gebaar aan en Bas kon gaan uitleggen dat dit niet de zijne was, maar er het evenbeeld van was. En de tijd verstreek maar en Bas' honger werd steeds erger.

  Hij had overigens al lang door wat er aan de hand was. De Duitser had natuurlijk dezelfde fout gemaakt als Bas en de beide koffers verwisseld. Hij had het alleen niet tijdig genoeg gemerkt. Op zich zou Bas het niet zo erg hebben gevonden. De Duitser zou heus zijn abuis wel ontdekken en de koffer komen ruilen. Maar de koffer was niet van hem en de inhoud al helemaal niet. De inhoud had meneer Green een paar weken ziekenhuis gekost en mocht vooral niet in vreemde handen komen. Daarom moest de koffer zo snel mogelijk opgeduikeld worden.

  Bas vertelde het meisje van zijn vermoeden dat er koffers verwisseld waren. Het meisje knikte, maar ze keek hem nog hulpelozer aan. Ze scheen niet te weten wat ze nu nog moest doen, al haar mogelijkheden waren kennelijk uitgeput. Bas had wel uit zijn vel willen springen, maar hij hield zich in. Het zou toch niet helpen.

  Ze gingen terug naar de balie van de KLM. Daar bleek nu een mannelijk employé aanwezig te zijn, die de zaak gelukkig heel wat kordater aanpakte. Wel moest Bas nog eens vertellen wat er aan de hand was, maar de man had er een formulier bijgehaald waarop hij alle gegevens over het vermiste noteerde.

  „En wat gebeurt er nu?” informeerde Bas, die al dat geschrijf zo eens had aangekeken.

  „We gaan meteen op zoek naar die Duitser,” vertelde de man. „Heeft hij uw koffer, dan zullen wij die hierheen laten komen. Waar kunnen wij u telefonisch bereiken?”

  Bas gaf het adres van zijn hotel op. „Wanneer kan de koffer terug zijn, denkt u?”

  „Als het een beetje meezit, hebben we het vandaag nog wel voor elkaar,” zegde de man hem toe.

  „Zit u er alstublieft achterheen,” drong Bas aan. „Ik kan niet zonder die koffer.”

  „Het komt zeker voor elkaar,” werd hij gerustgesteld.

  Een beetje verloren stond hij nu om zich heen te kijken. De bus naar Londen was natuurlijk al vertrokken. Zo lang hadden al die reizigers niet op hem kunnen wachten, want sinds de aankomst van het vliegtuig was er bijna een uur verstreken. Hij zou maar met een van de volgende bussen meegaan. Hij kon hier moeilijk blijven rondhangen tot de koffer boven water was. Dat zou best wel een paar uurtjes aanlopen.

  Voor de uitgang van de hal stond een bus. Er zat hoogstens een tiental mensen in, maar het leek wel of de chauffeur op de komst van Bas had gewacht, want hij reed meteen weg. Het was een zonderlinge, bijna beangstigende gewaarwording dat de auto aan de linkerkant van de weg reed. Bij de eerste bocht de beste kreeg Bas zowat een stuip, toen hij een tegenligger van de verkeerde kant zag naderen. Dat moest wel op een botsing uitlopen, dacht hij. En toen drong het tot hem door dat het juist zo hoorde. Vreemde lui, die Engelsen, vond hij. Ze reden aan de andere kant van de weg, hielden zich niet aan het tiendelig stelsel bij maten en geld en ze spreken de a uit als e, de e als i en de i weer als ei, zoek het maar uit.

  Het was erg druk op de weg. Bas herkende meteen al die typisch Engelse huizen en vooral herbergen, zoals je die zo vaak op theebussen en tabaksdozen ziet afgebeeld.

  Het maakte allemaal wel een vriendelijke indruk op hem. Alleen begon hij zich af te vragen wanneer ze nou ooit eens in Londen zouden komen. Ze waren al een half uur onderweg en hij kon niet zeggen dat hij al iets zag dat op een stad leek. Wel werd het nu op de weg nog drukker en hij zag de nodige statige Bentleys en Rolls Royces, die kostbare Engelse luxewagens, die er bijna nog net zo uitzagen als voor de oorlog. De mensen die erin zaten trouwens ook, vond Bas. Het waren meestal heel bejaarde, heel deftige heren en mevrouwen, die zich uiterst comfortabel maar ook uiterst plechtstatig door hun chauffeur lieten vervoeren.

  De tien mensen, die in de bus zaten, spraken druk en opgewonden met elkaar. Bas herkende ze nu: het waren de jonge Duitsers, waarvan hij meende dat ze jazzmusici waren. Ze waren erg luidruchtig en ze maakten een drukte of zij nu nog even Engeland gingen veroveren, nadat Hitlers pogingen in de jaren 1940—'45 mislukt waren.

  De bebouwing werd dichter en daar zag Bas de eerste Engelse bus. Die zijn rood van kleur en hebben twee verdiepingen. Via een trapje op het achterbalkon kun je het bovendek bereiken.

  Ja, ze waren nu wel echt in Engeland, je zou je eenvoudig niet ergens anders kunnen wanen. De huizen en gebouwen, de etalages en de voorbijgangers, de auto's en de agenten — de beroemde Londense bobbies met hun hoge zwarte helmen ... Je zou moeilijk kunnen zeggen waar het 'm nou precies in zat — het waren misschien wel honderden kleinigheden waardoor je meteen wist dat dit Engelsen waren en dat dit Londen was, zoals je het op duizenden foto's en in tientallen films had gezien.

  Na een rit van dik een uur stopte de bus voor een kantoorgebouw in een drukke winkelstraat. Bas zag het opschrift KLM en begreep dat ze hier bij het station van de KLM en het eindpunt van de bus waren. Hij stapte uit en er kwamen meteen al taxi's voorrijden. Maar Bas wilde eerst het kantoor eens binnengaan. Hij had de vage hoop dat zijn koffer misschien al terecht was. En in elk geval zou het wel verstandig zijn om ook hier melding te maken van de vermissing.

  Voor de vijfde keer, schatte hij, deed hij het verhaal. Weer werden er notities gemaakt en weer kreeg hij de verzekering dat men alles in het werk zou stellen om de koffer op te sporen.

  Bas begaf zich naar buiten. Net kwamen er achter elkaar drie hoge rode bussen aanrijden, terwijl hij op de rand van het trottoir uitkeek naar een taxi. Even kreeg hij het angstige gevoel dat de bussen, die hier een bocht moesten maken, zouden kantelen, maar dat gebeurde natuurlijk niet.

  Er reden zes, zeven taxi's op een rij langs. Bas zwaaide en de eerste kwam naar hem toe, terwijl de chauffeur het bordje, waarop stond dat de auto vrij was, omlaag duwde. Bas vond het maar een vierkante, vrij ouderwetse wagen. Maar binnenin zat je toch wel erg ruim en gemakkelijk. Naast de chauffeur had je een open ruimte, een soort brede treeplank, waar je grote koffers kon neerzetten. Maar Bas had helemaal geen bagage . . .

  Bas noemde het hotel, waar een kamer voor hem gereserveerd was, en daar dook de wagen het Engelse verkeer in. De straten leken als worsten volgestopt met auto's, luxewagens, vrachtwagens, bussen en wat al niet meer. Ze moesten vaak stilhouden en vaart kon je al helemaal niet zetten. Bas vroeg zich zelfs op een gegeven ogenblik af of hij lopend niet vlugger vooruit zou komen. Het verbaasde hem overigens dat het allemaal zo rustig en ordelijk verliep. Je hoorde nauwelijks een claxon. Men maakte zelfs nog vrij baan voor een voetganger, die wilde oversteken, of voor een auto, die uit een zijstraat kwam. Een half uur deden ze over een afstand, die Bas diezelfde avond per taxi in vijf minuten zou afleggen.

  De auto passeerde Piccadilly Circus — het hart van Londen en daarmee van Engeland en naar de Engelsen zelf zeggen ook het hart van Europa. Het is de plek waar je altijd bekenden tegenkomt, ook al denk je dat ze zich aan het andere einde van de wereld bevinden.

  Bas herkende het plein, dat klein en benauwd was, omdat hij het vaak op foto's had gezien en ook verscheidene malen op de televisie. In het midden stond het beroemde beeld van Eros en tegen de gebouwen zag hij de enorme lichtreclames, die nu natuurlijk niet brandden. Het leek of er geen doorkomen aan was, zo druk was het hier met auto's, die carrousel schenen te rijden om het plein.

  Met wat moeite en veel geduld en behendigheid wist de chauffeur de taxi in een zijstraat te loodsen. En daar herkende Bas de naam van het hotel, waar hij moest zijn. In zijn HBS-Engels vroeg hij de chauffeur wat hij te betalen had en moeizaam begon hij rekensommetjes met het Engelse geld, waarmee hij nog niet goed weg wist.

  „Geeft u maar tien shilling, meneer,” zei de chauffeur in het Nederlands, dat een zwaar Engels accent had.

  „Bent u Nederlander?” vroeg Bas verbaasd. De taxichauffeur — een vrij jonge man — schudde van nee.

  „Mijn vader is van afkomst Nederlander. Thuis spreekt hij nog altijd Nederlands met mijn moeder.”

  „Dat is wel heel toevallig,” lachte Bas. „Maar vertelt u eens: hebt u bij die tien shilling ook de fooi ingerekend?”

  „Ja, het is zo goed.”

  „Ik vind het maar een wanhopig gedoe om die fooi te berekenen. Ik kan met dat Engelse geld niet overweg.”

  „U kunt het beste alles omrekenen in shillingen,” adviseerde de chauffeur hem. „Als u ziet dat iets drie pond vijf kost, houdt u dan voor uzelf aan, dat dit vijfenzestig shilling is. Een pond is twintig shilling zoals u weet.”

  „En een shilling is ongeveer vijftig cent in Nederlands geld,” wist Bas.

  „Inderdaad,” bevestigde de chauffeur. „U zult trouwens wel zien dat veel winkels de prijzen uitsluitend in shillingen opgeven. Wij Engelsen hebben ook moeite met het omrekenen,” lachte hij. „Bij de kassa's hebben ze vaak boeken waarin alle voorkomende bedragen staan en daarnaast hetzelfde bedrag, omgerekend in shillingen. Dat spaart een hoop gecijfer uit en ook wel veel vergissingen.”

  Bas bedankte de vriendelijke chauffeur, die hem wegwijs had gemaakt en ging het hotel binnen. Bedrijvige lieden kwamen al aangesneld om zijn bagage in ontvangst te nemen. Hij moest ze teleurstellen: hij had geen koffer, geen tas, zelfs geen tandenborstel die ze voor hem naar boven konden brengen.

  De hal binnen was niet zo bijster groot. Bovendien waren er werklieden aan het hakken en breken, er stonden steigers en het was er allemaal nogal rommelig en onoverzichtelijk. Ook de receptie was vrij klein, heel wat minder dan die van het Hofhotel in Frankfort. Hij meldde er zich en vroeg naar het nummer van de kamer, die voor hem besproken was.

  „Room 968,” las hij tot zijn grenzeloze verbazing op het kaartje, dat hem overhandigd werd. Ze begonnen hier zeker bij kamer negenhonderd te tellen. Hij kon moeilijk aannemen dat ze hier zo'n kleine duizend kamers hadden. Aan de buitenkant leek het hotel helemaal niet zo groot te zijn.

  Het bleek maar liefst elfhonderd kamers te bevatten. Met de lift werd hij in een ijltempo naar de tiende verdieping gesleurd. Na een wandeling over een eindeloos lange gang kwam hij bij zijn kamer. Daar vond hij onder meer een boekje over het hotel, waarin hij las dat dit het grootste hotel van Europa was en dat het elfhonderd kamers telde. Ik zou het sleutelbord wel eens willen zien, dacht Bas, en 's avonds de elfhonderd paar schoenen, die gepoetst moeten worden.

  Hij was gauw klaar op zijn kamer, want hij had geen koffer uit te pakken. Hij friste zich wat op en ging naar beneden. Eerst maar een stukje eten, dacht hij, want zijn maag knorde nu geducht. Daar moest gauw een eind aan worden gemaakt. Een uur later zat hij verzadigd in zijn stoel. Heiligers, die het weten kon, had hem gewaarschuwd voor het Engelse eten, dat echt niet zo best zou zijn. Het was Bas evenwel niet tegengevallen. Het had hem goed gesmaakt. Of kwam dat misschien van de honger?

  Maar nou, dacht Bas. Plotseling werd hij overvallen door een gevoel van eenzaamheid. Hij zat hier moederziel alleen in die grote wereldstad — hij kende hier niemand. Voor al die miljoenen inwoners van Londen was hij een volkomen vreemde. Hij had maar één adres waar hij naar toe kon. Hij had het in zijn agenda genoteerd. Maar hij kon het pas opzoeken, als hij de koffer terug had. Vóór die tijd had het geen zin en meldde hij zich trouwens ook liever niet op het bewuste adres. Men zou er immers alleen belangstelling hebben voor de koffer en dan zou hij moeten meedelen dat die zoek was. Hij zag de consternatie al, die dit bericht zou veroorzaken.

  Wacht, hij kon de KLM wel eens opbellen of ze al iets te weten waren gekomen. Tot zijn opluchting begreep men aan de andere kant van de lijn direct waar het om ging. Hij hoefde het hele verhaal niet nog eens af te steken. Maar men moest hem wel teleurstellen: de koffer was nog niet terecht. Het was ook nog wat vroeg op de middag. Zou hij misschien rond zes uur weer eens willen bellen?

  Dat wilde Bas. Maar wat zou hij tot zes uur moeten doen? Hij voelde zich echt een beetje verloren. Als Heiligers er nou ook was geweest, net als een paar dagen geleden in Frankfort, dan zou het hem heel wat plezieriger te moede zijn. De fotograaf was al verscheidene malen in Londen geweest en kende er zo'n beetje de weg. Maar Heiligers zat aan enkele reportages vast, die al lang in de pen waren, en op zo korte termijn had hij die niet meer kunnen afzeggen. Bas zelf had overigens slechts met de grootste moeite toestemming gekregen naar Londen te gaan. Hij had Lagerwei ervan moeten overtuigen dat er echt wel een reportage voor de krant in zou zitten in heel de geschiedenis, waarbij meneer Green betrokken was. Maar ook toen had Bas het nog niet gewonnen. De zaak was pas beslist, toen de redactiechef plotseling een inval kreeg.

  „Wacht eens,” zei hij, „dinsdagavond is in Londen die voetbalwedstrijd van Heracles tegen Liverpool, hè?” Lagerwei wist niet zo heel veel van sport en hij interesseerde er zich ook nauwelijks voor. Over deze wedstrijd werd echter al enkele weken geschreven. Het was de beslissingsmatch, welke van beide ploegen zou deelnemen aan de halve finale voor de Europabeker. En doordat alle kranten — en dus ook die van meneer Lagerwei — zoveel over deze ontmoeting schreven, was ook de redactiechef op de hoogte.

  „Jawel,” zei Bas, die een lichtje zag gloren. „Daar zou je dan meteen naar toe kunnen om een verslag voor de krant te maken,” dacht Lagerwei hardop.

  „Graag, meneer.”

  „Eigenlijk zou de sportredacteur erheen moeten,” ging de redactiechef verder en Bas zag zijn reisje al aan zijn neus voorbijgaan.

  „Maar ik weet het nodige van voetbal,” haastte hij zich te verzekeren.

  „Toch?” deed Lagerwei heel belangstellend. „Nou, weet je wat, we moesten er maar niet te lang over praten. Jij zorgt dat ik een prima verslag over die wedstrijd krijg en wee je gebeente, als je ook nog niet met een verhaal over die andere geschiedenis op de proppen komt.”

  „Het komt allemaal voor elkaar,” beloofde Bas een beetje te luchthartig. Hoe kon hij weten of hij aan die tweede voorwaarde zou kunnen voldoen? Maar daar maakte hij zich nog geen zorgen over.

  Het was anders allemaal wel erg hals-over-kop gegaan. Nog de avond, waarop Bas had gezorgd dat de man, die de overval op Green op zijn kerfstok had, ingerekend kon worden, had hij een boodschap gekregen of hij de volgende ochtend zo vroeg mogelijk naar het ziekenhuis wilde komen. Daar was hij enkele minuten toegelaten bij meneer Green, die er al wat beter aan toe was. De Engelsman vertelde hem dat het de overvaller de doen was geweest om bepaalde documenten, die hij evenwel niet in handen had gekregen. Omdat de man deel uitmaakte van een bepaalde groep, viel te verwachten dat er nieuwe pogingen ondernomen zouden worden om Green de documenten afhandig te maken. Daarom moesten ze zo snel mogelijk naar Londen, waar ze op een bepaald adres in veiligheid gebracht zouden kunnen worden. Zou Bas zich met dit vervoer willen belasten?

  Bas had niet direct antwoord gegeven. Green had hem verzekerd dat alle kosten ruimschoots vergoed zouden worden. Hij wilde niet ontkennen dat er wel enig risico aan het transport verbonden was, want de tegenpartij zou stellig niet bij de pakken neerzitten. Als ze echter heel vlug waren, konden alle complicaties vermeden worden.

  Bas vertelde dat hij over enkele uren naar Nederland zou vertrekken.

  „Prachtig,” vond meneer Green. „Dan neem je de paperassen mee. Morgen vlieg je ermee naar Londen.” De Engelsman sprak of het al een uitgemaakte zaak was dat Bas zou gaan. Maar die wilde eerst weten om wat voor paperassen het ging. Green wees op de koffer, die naast zijn bed stond. Daar zat alles in, vertelde hij. Bas mocht het allemaal vrij doorkijken en lezen wat hij wilde.

  Het slot van het lied was geweest dat Bas had toegestemd. En zo bevond hij zich nu in Londen. Maar er was één grote moeilijkheid. Hij was er zonder de koffer waarom het allemaal begonnen was.
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  Nog maar zelden in zijn leven had Bas zich zo eenzaam en verlaten gevoeld als die middag en avond in Londen. In die enorme stad met miljoenen voelde hij zich volkomen alleen. Rond het spitsuur was hij bij Piccadilly Circus. Er was een aaneengesloten stroom van voetgangers op het trottoir en Bas zag er inderdaad heel wat Engelse mannen met de befaamde bolhoed en paraplu. Hij had zo half en half in de veronderstelling geleefd dat die ouderwetse dracht er wel uit zou zijn. Maar hij zag zelfs de nodige jongelui onder zo'n bolhoed voortdrentelen. Ze leken weinig ouder dan Bas, maar in hun gedragingen waren ze heel wat jaren ouder. In gedachten zag Bas zich al in Nederland rondlopen met zo'n bolhoed. Zou er even om hem gelachen worden! Hele volksoplopen zouden er ontstaan. En nu drong het ineens tot hem door dat de Engelsen, wanneer ze in Nederland waren, hun bolhoed niet opzetten. Zouden ze zelf in de gaten hebben dat op het vasteland van Europa zo'n hoed nou ook helemaal niet stond?

  Rond het beroemde plein sukkelde het verkeer maar rond. Tientallen rode bussen en hele reeksen taxi's, die soms als in optocht achter elkaar reden. Jaguars kwamen langs, Rolls Royces, Daimlers, maar ook zonderlinge sportwagens en autootjes, die wel eigen bouwsel leken of in ieder geval uit een pak „Doe het zelf” kwamen.

  Het verkeer reed maar aan. Bas kon zich niet voorstellen dat er op de wereld veel drukkere punten te vinden zouden zijn. En toch voelde hij zich moederziel alleen. Niemand lette immers op hem, niemand interesseerde zich voor hem.

  Het hart van de stad stroomde leeg, de kantoormensen gingen naar huis en aanstonds zouden de lichtjes van bioscopen en schouwburgen aanflitsen. De mensen zouden er hun vermaak zoeken en Bas zou er eenzaam rondlopen, met de ziel onder zijn arm. Zolang hij zijn koffer niet terug had, wist hij niet wat hij moest doen, wilde hij ook niets ondernemen.

  En toen meende hij daar op dat waanzinnig drukke Piccadilly Circus, de plek waar je altijd bekenden tegenkomt, zijn koffer te zien; zijn eigen varkensleren, lichte koffer met de kostbare papieren; de koffer die tot nog toe heel zijn dag had bedorven. Er liep een man mee te zeulen.
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  Hij droeg een bolhoed, maar geen paraplu. Het was een betrekkelijk klein kereltje in een donkere gabardine jas. Bas was er natuurlijk niet helemaal zeker van dat het zijn koffer was, omdat er zoveel van schenen te zijn. Maar het was in alle geval merkwaardig dat zich op deze koffer eveneens een hartvormige vlek bij het handvat bevond.

  De man stond aan de overzijde van de rijweg en het was voor Bas een hele temptatie dat hij maar niet kon oversteken om die koffer eens van dichterbij te bekijken. Het verkeer bleef aanrijden en er kwam zelfs geen gaatje vrij waar hij zich heel roekeloos doorheen had kunnen wringen. Intussen verloor hij man en koffer niet uit het oog.

  De man begaf zich kennelijk in de richting van de ondergrondse. Bas zag het bekende blauwe bord, waarin zich een witte cirkel bevond, die door een witte lijn doorsneden werd. Het was een teken dat zich hier een trap bevond, die naar een station van de ondergrondse leidde.

  Net zag Bas de man de trap afdalen, toen er gelegenheid was om over te steken. Hij holde eenvoudig naar de overkant, wat tussen al die waardige en bedaagde Engelsen nogal opviel. Haastig ging hij naar de stenen trap, die naar het station leidde. Hij zag de man nog net om een hoek verdwijnen, toen hijzelf beneden arriveerde.

  Bas keek om zich heen wat hij moest doen. Er waren enkele loketten waar je kaartjes kon kopen en er waren ook automaten. Bas had geen geldstukken, die daarin pasten, en hij moest dus wel naar een van de loketten. Op goed geluk af noemde hij de naam van een station, dat hij op de verlichte borden boven de automaten had gezien, en met het kaartje, dat hij gekregen had, ging hij naar de controle. Hij hoopte nu maar dat hij de man aanstonds terug zou vinden en dat deze ook de trein zou nemen waarvoor Bas een kaartje had. Dat zou natuurlijk wel uiterst toevallig zijn en het liep dan ook prompt anders.

  Voorbij de controle zag Bas enkele zeer lange en steile roltrappen, die met een fikse snelheid omlaag gingen. Bas vond, eerlijk gezegd, dat ze meer weg hadden van roltrappen dan van roltrappen. Je moest er als het ware met een stevige aanloop op springen, zo'n vaart hadden ze. Hij had te doen met de dametjes, die op hun wankele naaldhakken de sprong moesten wagen.

  Bas bevond zich nog maar net boven op de trap, toen hij de man daar in de diepte door de tunnel zag lopen. Er passeerden hem enkele jongens, die met grote passen de voortsnellende trap afdaalden om nog vlugger beneden te zijn. Dat was een idee en ook Bas rende de diepte in. Het was wel een merkwaardige ondervinding om met zo'n snelheid omlaag te gaan, vond hij. Het was dat hij die man met de koffer per se wilde inhalen, anders zou hij toch maar liever veilig op een tree blijven staan en zich aan de leuning vasthouden.

  Hoe snel Bas ook beneden was — het was toch niet vlug genoeg geweest om de man met de koffer nog in te halen. Hij was verdwenen en nu was het maar de vraag waar hij heengegaan was. Er waren verschillende perrons en op goed geluk snelde Bas naar een ervan toe. Een verlicht bord gaf aan welke trein er in aantocht was. En daar kwam de groene locomotief al uit de donkere tunnelbuis aanglijden. Er stonden zeker wel honderd mensen te wachten om in te stappen en Bas kon daartussen niet zo snel die koffermans terugvinden. Automatisch schoven de deuren van de trein open. Snel stapten reizigers uit en de anderen haastten zich naar binnen.

  Voor alle zekerheid rende Bas de trein nog langs, maar koffermans liet zich niet zien. Hij holde nu naar het perron aan de andere kant en daar zag hij nog net de staartlichten van een zo juist vertrokken trein verdwijnen.

  Het zag er echt wel naar uit dat hij achter het net viste, begreep Bas. Hij slenterde nog wat rond over de perrons, maar hij ontdekte natuurlijk niets van de koffer en van de drager. Al gauw werd hij het beu en hij ging naar de roltrap, waardoor hij zich naar boven liet sleuren.

  Het begon reeds te donkeren op Piccadilly Circus en de beroemde lichtreclames waren aangegaan. Overal flitsten, spetterden, gloeiden, draaiden en wentelden duizenden lampen en buizen. Een reusachtig grote klokkenslinger, die geheel uit lichtbuizen bestond, zwaaide heen en weer. Enorme vlakken kleur gingen aan en uit. Het zware gegalm van de Big Ben dreunde over het plein. Het was niet het geluid van de klok zelf, maar een opname ervan, begreep Bas.

  Wat zou hij nu gaan doen, vroeg hij zich af. Een hapje eten? Veel trek had hij niet. Begrijpelijkerwijs had hij nergens veel zin in. Hij moest de KLM nog maar eens opbellen, in de hoop dat hij nu meer geluk zou hebben.

  Op zijn gemak slenterde hij naar het hotel. In een van de telefooncellen, die zich daar bevonden, draaide hij het nummer van de KLM. De man, die hem te woord stond, moest hem vertellen dat de koffer nog niet terecht was.

  Zie je wel, dacht Bas, die komt natuurlijk niet boven water. Nooit raken er koffers zoek, maar net uitgerekend bij deze moet het gebeuren. Een beetje moedeloos wilde hij de hoorn al neerleggen, nadat hij had gezegd om een uur of negen weer eens zou bellen, toen de man hem plotseling vroeg nog even aan de lijn te blijven. Bas hoorde een hoop gekraak en gedruis in de telefoon of ze aan de andere kant de boel aan het opblazen waren. Dan kwam de stem terug, heel opgewonden, met de mededeling dat de koffer er was.

  „Hij is nog geen minuut geleden binnengebracht,” voegde de man er ter verduidelijking aan toe.

  „Wat doen we nu?” wilde Bas weten.

  „Kunt u hem komen halen?” vroeg de man. „Dan kunt u meteen de nodige papieren tekenen.”

  „Uitstekend,” zei Bas. Hij wilde de koffer nu het liefst ook maar meteen hebben en hij had geen zin om op de komst ervan te zitten wachten. Taxi's waren in Londen niet duur, had hij al ontdekt, en om maar geen tijd te verliezen liet hij zich met zo'n voertuig naar het KLM-kantoor brengen.

  Het was inderdaad zijn koffer, die zich daar bevond. De label met zijn naam zat nog aan het handvat, evenals het kaartje dat er op Schiphol aan bevestigd was. Bas was uiteraard heel nieuwsgierig of alles nog in de koffer aanwezig was. Hij wilde de koffer dan ook meteen openen. Ineens bedacht hij zich. Hij had het sleuteltje niet bij zich zekerheidshalve had hij dat 's middags al op zijn hotelkamer een veilig plekje gegeven.

  „Het was inderdaad een abuis, meneer Banning,” kreeg hij te horen. „De man die uw koffer heeft meegenomen, was in de veronderstelling dat het de zijne was, omdat hij er sprekend op leek. Degene, die u hebt zien staan, was inderdaad zijn koffer.”

  Met dat grapje heeft hij me toch maar een uur of acht in ongerustheid laten zitten, bedacht Bas. Nou ja, de koffer was in alle geval terecht. Nu rap ermee naar het hotel. Hij kon tenminste een ander overhemd aantrekken en voor de nacht had hij een pyjama. En de paperassen waren weer in zijn bezit. Als het een beetje meezat, zou hij die vanavond nog kunnen afleveren op het afgesproken adres. Morgen had hij dan geen zorgen meer aan zijn hoofd en kon hij op zijn gemak Londen bekijken.

  De taxi stond nog buiten te wachten. Het was nu lang niet zo druk op de weg en ze waren dan ook in goed vijf minuten bij het hotel terug. Bas wilde als de hazen naar boven snellen met zijn koffer. Maar dat was er niet bij. Een zeer beleefde, maar ook zeer besliste bediende in statig uniform hield hem tegen. Bas wilde nog tegenstribbelen, maar de koffer was hem al uit de hand genomen. Bas er achter aan. Hij wilde met de lift mee, waarin de koffer neergezet werd. Maar dezelfde beleefde en zeer besliste man wees hem op het bordje dat deze lift voor goederenvervoer bestemd was en niet voor transport van personen. De deur schoof dicht en Bas had het nakijken. Zijn koffer schoot zonder hem naar boven.

  Kennelijk was het niet in overeenstemming met de standing van het hotel dat gasten zelf met hun koffers sjouwden. Anders zou Bas daartegen geen bezwaar hebben gehad, maar nu liep hij een tikje mopperend naar een van de liften, die wel voor personenvervoer bestemd waren. Het leek of die eenvoudig naar boven sprong, zo snel schoten ze naar de tiende verdieping. Bas arriveerde net bij zijn kamer, toen zijn koffer er aan kwam.

  Bas pakte hem aan of het zijn liefste bezit was en zette hem voorzichtig op een bankje neer. Zo en nou eens kijken of er niets ontbrak. Hij viste het sleuteltje op en opende de koffer. Wat had hij verwacht? Dat inderdaad alles er zou zijn en dat er niets zou ontbreken? Zijn eigen spullen waren er: kleding en toiletspullen, hij miste niets.

  Maar de paperassen en documenten? Hij zocht in het geheime vak, dat onder de voering was aangebracht.

  Ze waren allemaal foetsie. En diep in zijn hart wist Bas dat hij hier al die tijd bang voor was geweest. Al de acht uren had hij zich voorgehouden dat er alleen sprake was van een verwisseling. Maar eigenlijk had hij al op het moment zelf dat hij zijn koffer miste, de vrees gevoeld dat de koffer gestolen was.

  En daar stond Bas. Of liever: hij zat op zijn hurken voor de geopende koffer. Goede raad was heel duur. Wat stond hem nu te doen? Proberen de paperassen op te duikelen? Ga daar maar eens aan staan in zo'n vreemde miljoenenstad, waar je niemand kent en waar je geen weg weet. Hij greep de telefoon, die op zijn kamer stond, en belde de KLM. Misschien konden ze hem daar vertellen wie de koffer had teruggebracht. Het haalde weinig uit. Men wist hem alleen de naam en het Duitse adres te vertellen, die hij zelf op de label van de andere koffer had gezien. Het Londense adres van de man had men niet.

  Kon men dan een signalement opgeven? Wilde Bas weten. Nee, dat was helaas onmogelijk. De man, die de koffer in ontvangst had genomen, was zoeven naar huis gegaan. Maar was er iets met de koffer aan de hand?

  Jawel, zei Bas, er waren papieren uit verdwenen. Even later had hij er al spijt van dat hij iets had gezeul, want nu moest hij alle mogelijke bijzonderheden opgeven over hetgeen hij vermiste. Hij probeerde zich ervan af te maken door te zeggen dat het per telefoon niet ging, maar toen kwam prompt het verzoek of hij zich aan het KLM-kantoor wilde vervoegen.

  Goed, zei Bas om ervan af te zijn en hij dacht bij zichzelf: maar vanavond zien jullie me niet. Ik moet eerst eens prakkiseren wat er nu gaat gebeuren.

  Hij belde nu het adres, dat hij van meneer Green had op gekregen. Hij vroeg of men de paperassen misschien al had ontvangen. Het antwoord was nee en Bas had ook niet anders verwacht, maar hij had zekerheid willen hebben.

  Bas wist één ding: er mocht geen minuut verloren gaan. De papieren waren in verkeerde handen terechtgekomen. Feitelijk zou hij halsoverkop naar Nederland terug moeten gaan. Als het kon vanavond nog en anders morgenochtend. Het was duidelijk dat hij met een stel gewiekste jongens te maken had, die hem de documenten afhandig hadden gemaakt. Voorlopig was het hem een raadsel hoe ze ontdekt hadden dat hij de papieren in die koffer had zitten en waar die zich bevonden. Maar hoe dan ook: hij kon ze misschien voor zijn. Hij kende de inhoud van de paperassen en hij had een voorsprong. Hij wist waar Petershof lag, waarvan in de geschriften sprake was en het was de vraag of de tegenpartij eveneens die wetenschap had. Bovendien had hij niet voor niets één vel papier met aantekeningen in zijn portefeuille bewaard. Je kunt nooit weten had hij gedacht. Maar wat daarvan zij: hij moest zo snel mogelijk naar Nederland terug.

  Bas zal al te bladeren in de dienstregeling van de KLM, die zich in de koffer bevond, toen het hem te binnen schoot dat hij pas morgenavond heel laat of woensdagochtend terug zou kunnen. Hij moest nog voor de krant naar die voetbalwedstrijd. Iedereen zou hem dat buitenkansje benijden, maar Bas zat te broeden op een mogelijkheid om er onderuit te komen.

  Hoe laat was het? Kwart over acht. Dat was dus kwart over negen Nederlandse tijd. Op de krant zou Lagerwei wel niet meer zijn, ook al bleef hij vaak heel lang hangen. Het was maar het beste hem thuis op te bellen. Bas wilde hem de zaak uit de doeken doen en dan toestemming vragen of hij meteen terug mocht vliegen.

  Lagerwei was niet thuis. Bas kreeg zijn dochter aan de telefoon. Ze vertelde dat haar vader de stad uit was en pas morgenavond terug zou komen. Nee, ze wist niet waar hij te bereiken was.

  Dat was nou pech hebben, dacht Bas. Even overwoog hij de mogelijkheid of hij het er maar op zou wagen en de wedstrijd de wedstrijd zou laten. Maar dat kon hij niet doen, begreep hij zelf wel. Op de krant rekende men op zijn verslag. Bovendien, Lagerwei was zijn chef en hij had slechts toestemming voor de Londense reis gegeven, als Bas die reportage zou maken. Het was moeilijk, maar Bas moest erkennen dat hij tot na de wedstrijd zou dienen te wachten ...

  Bas was in het restaurant gaan eten en daarna had hij wat rondgeslenterd. Met zijn gedachten was hij er natuurlijk niet bij. Hij was nog vol van de verdwenen paperassen. Hij had met uitgekookte mannen te maken gehad. Op een of andere manier hadden ze achterhaald met wat voor koffer hij reisde en dat de papieren zich daarin bevonden. Er was op Schiphol een man met zo'n zelfde koffer aan boord gegaan. Hij had gezorgd dat hij eerder dan Bas bij de douane was en was er met diens koffer vandoor gegaan. Zo moest het wel gelopen zijn. Wat beroerd dat hij tot morgenavond hier moest blijven. Bas popelde om naar Petershof te gaan. Misschien zou alles dan nog te redden zijn.

  Om tien uur was Bas het geslenter moe en keerde hij terug naar het hotel. Hij moest maar eens gaan slapen. Morgen kwam er weer een dag.

  Toen Bas bij zijn kamer arriveerde, merkte hij tot zijn verbazing dat de deur niet op slot was. Vreemd, dacht hij, maar hij zocht er verder niets achter. Hij stapte naar binnen. Er stond een man over zijn koffer gebogen. Het was donker in de kamer. Er was geen ander licht dan dat van het kleine zaklantarentje, dat de indringer in de hand had. Zodra hij de deur hoorde opengaan, knipte hij het lampje uit.

  Bas was even te verbluft om te reageren. Hij had de deur achter zich dichtgeduwd en in de duisternis — de overgordijnen waren dichtgeschoven — kon hij niet veel onderscheiden. De man schoot langs hem heen. Bas wilde hem nog grijpen, maar het was al te laat. Hij kreeg een por in zijn maag, die hem terug deed deinzen. De deur werd opengerukt. In een flits zag Bas de indringer in het licht van de gang en dan sloeg de deur al weer dicht, vlak voor Bas, die de achtervolging was begonnen.

  Op de gang zag Bas de man nog net door een glazen tochtdeur verdwijnen. Laten we maar weer eens aan een achtervolging in een hotel beginnen, dacht hij.

  Achter de tochtdeur bevond zich een driesprong. Er kwamen daar drie verschrikkelijk lange gangen op uit. Maar in geen ervan was de vluchteling te zien.

  Besluiteloos stond Bas te kijken. De man kon overal zijn. Hij was misschien een kamer binnengeschoten, waarvan de deur openstond. Op geregelde afstanden had je toiletten en badkamers of dienstruimten. Ook daar had hij zijn toevlucht kunnen zoeken. Er waren werkelijk tientallen gelegenheden. Toch wou Bas het er niet zo bij laten zitten en hij liep de middelste gang in. Hij had het gevoel of hij zo ongeveer buiten de stad was, toen hij aan het eind daarvan was. Graag wilde hij geloven dat dit inderdaad het grootste hotel ter wereld was en tevens dat dit de langste gangen ter wereld waren.

  Bas stond achterin wat uit te puffen van de lange tocht, toen hij ongeveer halverwege de gang heel behoedzaam een hoofd om de deur zag kijken. Snel wilde hij nog wegduiken, maar de man had hem al gezien. Hij schoot de kamer uit en rende de gang door naar de driesprong.

  Bas kon snel uit de voeten, maar hij won geen meter op de vluchteling, die holde of de vloer onder zijn voeten brandde. Bas geloofde er niet meer in dat hij de man zou inhalen en toen hijzelf bij de driesprong arriveerde, zag hij inderdaad niemand meer. Alle drie de liften waren in gebruik. Zoek maar uit waarmee de vluchteling naar beneden was. Hij hoefde er niet aan te beginnen alle tien de trappen af te hollen; hij zou altijd veel later beneden zijn dan die supersnelle liften.

  Toch ging Bas naar beneden. Je kon niet weten of de man misschien nog niet ergens in de hal was. Of misschien had een van de portiers hem gezien. Bas' beschrijving was duidelijk genoeg, maar beide portiers moesten hem verklaren dat ze de man niet hadden opgemerkt.

  Bas was er bepaald niet geestdriftiger op geworden, toen hij na een kwartier weer naar boven ging. Het zat hem vandaag ook wel aan alle kanten tegen. Hij moest maar gauw naar bed gaan, voor hem nog meer nare dingen zouden gebeuren. Hij kon toch niets meer uitrichten.

  Uit zijn koffer miste hij niets. De indringer had hem helemaal leeg gehaald en alles lag over de grond. Ook het geheime vak was doorzocht. Zelfs was de voering van de koffer losgesneden. De man was kennelijk op zoek naar iets dat hij niet had kunnen vinden. Bas' hand ging naar zijn portefeuille, die hij te voorschijn haalde. Hij vergewiste zich ervan of dat ene papier, dat hij uit de koffer had gehouden, nog in zijn bezit was. Dat was het inderdaad!

  Gooi het verder allemaal maar in mijn pet, dacht Bas dan. Het is voor vandaag welletjes geweest. Hij zocht zijn spullen snel bij elkaar en stopte het nou niet bepaald zo erg netjes in de koffer. Als het voorlopig maar opgeborgen is, dacht hij gemakshalve en hij vergat dat hij zijn eigendommen veel gemakkelijker in de kast had kunnen leggen. Maar Bas was op dit moment helemaal van de kaart. Hij had voor alles behoefte aan een fikse nachtrust.

  De slaap wilde echter niet komen. Bas lag maar te woelen in zijn bed. Steeds weer probeerde hij aan iets anders te denken, maar telkens opnieuw keerde zijn geest terug naar de dag van vandaag, waarop zich zoveel onverwachte en onaangename dingen hadden afgespeeld. Hij probeerde iets van al die gebeurtenissen te doorgronden, maar veel licht zag hij niet. Feitelijk was het voor hem allemaal nog even duister als het donker waarin hij lag te staren.

  Gelukkig won de slaap het tenslotte toch en toen kreeg Bas' geest de nodige rust.
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  Het was Bas' bedoeling geweest om eens lekker uit te slapen en minstens tot negen uur onder de wol te blijven. Maar hij had pech, want toen hij wakker werd, was het al negen uur. Dat vond hij erg jammer, want hij kon nu niet meer dan een half uur of een uur blijven nasudderen. Uitslapen was pas fijn als je er weet van had — wanneer je zo half en half wakker was en wist dat het eigenlijk tijd was om op te staan. Bas kreeg daar haast nooit de kans voor en de mogelijkheid, die er nu was geweest, had hij aan zijn neus voorbij laten gaan. En hij voelde er niets voor om later dan negen uur op te staan. Het was laat genoeg.

  Hij maakte zich snel klaar om naar beneden te gaan. Met een gevoel van verwachting betrad hij de eetzaal. Hij had zo al eens de nodige verhalen gehoord over de uitgebreide wijze waarop de Engelsen plegen te ontbijten. Als het allemaal waar was wat ze daarover vertelden, aten ze in Engeland 's morgens al zoveel, dat je er heel de dag op zou kunnen teren. Hij was dus erg benieuwd.

  Door een kelner, die gekleed ging in een rood jasje en een grijze broek, werd hem een tafeltje gewezen. Daar begon Bas het menu te bestuderen. Er prijkte een hele lijst op en hij meende dan ook dat hij er een keus uit zou moeten maken. Maar tot zijn verbazing ontdekte hij dat dit een overzicht van het ontbijt was en als hij daar prijs op stelde, zou hem heel de collectie geserveerd worden. Nou, dat wou hij wel eens zien en hij zei dus dat hij heel het ontbijt wenste. De kelner scheen dat heel gewoon te vinden en men begon de lijst af te werken.

  Het begon met een glas sinaasappelsap. Nou, daar had Bas natuurlijk niet de minste moeite mee. Toen kwam er een bord pap, dat er mocht zijn. De havermout was zo stijf gekookt dat Bas zich afvroeg of hij die soms met mes en vork moest eten. Hij kreeg heel het bord naar binnen, maar toen had hij toch wel het gevoel of zijn maag gevuld was met gewapend beton. Ze zouden het hier nou maar bij moeten laten. Maar dat deden ze niet. Bas kreeg een echt Engels ontbijt en dus werd er nu een nog warme, gerookte haring op zijn bord gedeponeerd. Hij zat er een beetje moeilijk naar te kijken, maar komaan, op die betonnen onderlaag van de havermout zou het beest wel geen kwaad meer uitrichten.

  Daarmee was hij er nog niet, want nu droegen ze gebakken eieren met spek en brood aan. Meteen werd er een pot koffie bij hem neergezet. En als hij soms mocht denken dat hij er nu was, dan vergiste hij zich toch. Want voor de heel kleine gaatjes, die er misschien nog hier of daar in zijn binnenste te vinden zouden zijn, kon hij gebruik maken van de toast met jam en honing, die men hem tot slot bracht.

  Als Bas haast had, presteerde hij het wel om in vijf minuten klaar te zijn met zijn ontbijt. Maar hier in Engeland zou hem dat nooit lukken. Zo'n ontbijt was compleet zware arbeid en dat al zo vroeg op de morgen.

  Hij werkte zich braaf door alles heen, maar toen moest hij toch echt nog even blijven zitten om uit te blazen. Hèhè, zuchtte hij en hij had een gevoel of hij voor de rest van de week genoeg had. Onwillekeurig keek hij om zich heen of ze soms een of andere medaille van verdienste zouden aandragen omdat hij klaargekomen was met zo'n reusachtig ontbijt. Maar het scheen helemaal niets bijzonders te zijn en niemand keurde hem een blik waardig. Die Engelsen zaten allemaal heel onbewogen voor zich uit te kijken. Bas kon zich dat best begrijpen. Veronderstel dat hij iedere morgen gerookte bokking at — daar moest je gezicht toch naar gaan staan . ..

  Bas' gevoel van voldoening verdween, toen hij erover nadacht hoe hij de rest van de dag zou moeten doorbrengen. De voetbalwedstrijd begon pas vanavond om acht uur en het was nu bij tienen. Hij had dus nog een uur of tien voor de boeg en wat moest hij daarmee aan?

  In elk geval kon hij eerst wel eens aangaan bij de KLM. Misschien zou men hem nu wel iets meer kunnen vertellen over de Duitser, die er vermoedelijk met de inhoud van zijn koffer vandoor was.

  De bediende, die de koffer had aangenomen, bleek er inderdaad te zijn. Hij kon Bas een vrij nauwkeurig signalement opgeven. Een betrekkelijk kleine man was de Duitser geweest, nog niet een meter vijfenzestig, schatte hij, en ongeveer vijfendertig jaar oud. Hij had vrij licht haar en lichte ogen en droeg een donkere gabardine jas en een bolhoed. Een ogenblik stond Bas in gedachten en toen ging er een lichtje bij hem branden. Het was dezelfde man als hij gisteren op Piccadilly Circus met zijn koffer had zien sjouwen. Hij was toen natuurlijk op weg geweest naar het kantoor van de KLM.

  Bas somde nog enkele uiterlijke kentekenen van 's mans kleding op en ze bleken allemaal te kloppen. Het was hoogstwaarschijnlijk dezelfde man, dat was nu wel duidelijk.

  „Merkwaardig,” zei Bas tenslotte.

  „Wat bedoelt u?” informeerde de bediende.

  „De man was een Duitser en toch droeg hij een bolhoed. Daar kan ik niet goed bij. Ik kan me alleen maar een Engelsman met een bolhoed voorstellen, zeker als hij niet ouder is dan een jaar of vijfendertig.”

  „Ja, nu u daar de aandacht op vestigt,” beaamde de bediende, „moet ik wel toegeven dat het inderdaad vreemd is. Het viel me trouwens op dat de man voor een Duitser zo'n perfect Engels sprak, volkomen vrij van enig accent. Nu zegt dat op zich nog niets, maar alles bij elkaar was het toch wel zo, dat de man een typisch Engelse indruk maakte en allerminst een Duitse.”

  „Maar erg veel verder komen we niet met deze wetenschap,” merkte Bas op. Hij probeerde zich te herinneren of hij de bewuste man misschien gisteren in het vliegtuig naar Londen had gezien. Hij was er echter vrijwel zeker van dat de man zich niet tussen de passagiers had bevonden. Maar ook dat hielp hem weinig op weg. De man was misschien een vliegtuig eerder in Londen gearriveerd en had daar staan wachten tot Bas' koffer verscheen. Maar hoe had de man geweten met welk vliegtuig Bas zou arriveren en welke koffer hij bij zich zou hebben? Maar daar kon hij nou uren over gaan zitten piekeren, hij zou dit mysterie toch niet oplossen. Trouwens, hij maakte zich geen enkele illusie: de paperassen kreeg hij niet meer in handen. Het enige wat hem te doen stond was zo spoedig mogelijk naar Nederland terugkeren, om de tegenpartij een slag voor te blijven. Wat jammer dat hij eerst nog naar die voetbalwedstrijd moest. Hij verspeelde er een hele dag mee, die hij voor betere dingen had kunnen gebruiken.

  

  Maar 's avonds had Bas er geen spijt van dat hij gebleven was, want het werd een onvergetelijke wedstrijd. Toen hij in Het eivolle stadion, waar zo'n zestigduizend toeschouwers aanwezig waren, arriveerde, keek hij met verbazing naar het voetbalveld. Uit de kranten wist hij dat het in Engeland dagen achtereen geregend had en ook de afgelopen middag was er weer het nodige omlaag gekomen, maar moest een voetbalveld er ondanks al die regen dan zo uitzien? Het was zwart van de modder en er was nauwelijks een grassprietje te ontdekken. Dat beloofde wat voor de spelers.

  Overal om zich heen hoorde Bas Engels spreken en hij had zo het gevoel of hij de enige Nederlander in het stadion was. Toen het elftal van Heracles het veld opkwam, klonk er aan de overkant van de tribunes gejuich en Bas begreep dat daar de Nederlandse supporters zaten. Een oorverdovend geschreeuw ging op, toen de spelers van Liverpool verschenen en Bas keek een beetje benauwd om zich heen. Hij was een nietige eenling temidden van duizenden en duizenden Engelsen.

  Liverpool trapte af en een orkaan van toejuichingen joeg de 'voorhoede als het ware naar het doel van Heracles. De kreten van de Nederlanders verdronken in die stortvloed van geluid. De aanval werd afgeslagen, de bal kwam naar het middenveld, waar wat heen en weer werd getrapt. De Engelse midvoor probeerde van heel ver een schot op het doel, maar het ging meters ver naast.

  De keeper van Heracles gaf een verre uittrap. De spil, die de bal opving, speelde hem onmiddellijk door naar De Vries, de Nederlandse rechtsbuiten. En toen hield Bas zijn adem in. In Nederland kende iedereen de razende snelheid van deze buitenman. Ook nu schoot hij weer als een sneltrein voort. Maar ook de Engelsen wisten van hem. Met twee man vingen ze De Vries op en toen hij toch nog langs hen heen dreigde te komen, forceerde de back een hoekschop.

  De Vries nam die zelf. De bal suisde op het doel af en daar stond Leemans, de Nederlandse rechtshalf gereed. Hoog sprong hij en met een machtige kopstoot sloeg hij de bal in het doel.

  Toen vergat Bas dat hij alleen temidden van tienduizenden Engelsen zat. Hij sprong overeind en met de armen ver boven het hoofd schreeuwde hij het uit van geestdrift. Heracles leidde . . . Wie had dat durven verwachten? Liverpool was immers veel sterker en iedereen was ervan overtuigd geweest dat Heracles weinig kans zou hebben deze wedstrijd te overleven en dat was toch wel nodig, wilde Heracles in de halve finale om de Europabeker komen.

  Er was nu een kwartier gespeeld en de meeste spelers waren al ontoonbaar. Ze waren zwart van de modder en je kon zien dat het zware veld het spel bemoeilijkte. Maar al probeerde Liverpool nog zo fel door te breken en al waren ze ongetwijfeld technisch beter, Heracles hield moedig stand. Ze gingen trouwens niet in de verdediging. Keer op keer trok het weer ten aanval in een stoutmoedige poging de voorsprong nog te vergroten.

  De Vries ging er op een gegeven ogenblik weer vandoor, hij passeerde zijn tegenstanders en waagde een prachtig schot op het doel. Bas telde het reeds, maar het verdween in het zijnet. Rondom hem was het stil op de tribune. De Engelsen moedigden nu en dan hun spelers wel aan, maar het leek wel of het niet van harte ging. De voorhoedespelers konden immers maar niet door die stevige Nederlandse achterhoede heen-breken.

  Pas na een half uur spelen werd het 1—1 en dat gebeurde door een onnozel doelpunt. Een van de backs van Heracles kreeg een bal tegen zijn schoen. In een zonderlinge boog schoot de bal in de richting van het doel. De keeper werd er volkomen door verrast en daarmee was de stand gelijk. Je kon aan de Engelsen merken dat ze helemaal niet gelukkig waren met dat sof-doelpunt, maar de wedstrijd werd nu natuurlijk uiterst spannend. Op en neer golfde het spel en de uitslag bleef onzeker. Waren de Engelsen technisch ongetwijfeld sterker, de Nederlanders waren veel geestdriftiger en ook sneller. Met gelijke stand kwam de pauze. Een dankbaar applaus van het Engelse publiek was de sportieve beloning voor het Nederlandse team, dat zo voortreffelijk partij gaf. Met bezorgdheid zag Bas dat het wat begon te misten en er druilden uit die nevel regendruppels omlaag. Dat betekende dat het veld nog moeilijker te bespelen zou worden, maar dat hield ook in, dat als de mist zwaarder zou worden, er geen sprake van zou zijn dat hij vanavond nog terug zou kunnen vliegen naar Nederland.

  Toen de tweede helft van de wedstrijd begon, vergat Bas evenwel de zorg om zijn vertrek, omdat de spanning zich weer volkomen van hem meester maakte. Al in de eerste minuut trok de Nederlandse rechtsbuiten er weer vandoor. In een lange ren stormde hij op het doel af. Hij schoot, de keeper wist de bal weliswaar te vangen, maar kreeg hem niet goed klemvast en plotseling viel de bal op de grond. Meteen was De Vries erbij en keihard knalde hij de bal in — te hard, want via de onderkant van de lat ketste de bal terug en schoot het veld weer in, waar hij kon worden weggewerkt.

  Tien minuten bleven de Nederlanders dapper aanvallen, maar toen kon je reeds zien dat het zware veld, waarin ze steeds dieper in de modder wegzakten, hun danig parten begon te spelen. Ze kwamen niet zo snel meer vooruit en telkens weer gleden ze weg. In de vijftiende minuut kwam het doelpunt, dat de wedstrijd besliste. Door een fout in de Nederlandse verdediging kwam de midvoor van Liverpool vrij voor het doel en hij miste de kans niet.

  De Engelsen juichten geestdriftig, want het was een goed doelpunt. Degenen, die rond Bas zaten, keken hem eens bemoedigend aan, als wilden ze zeggen dat hij het maar niet te zwaar moest nemen. Er gebeurde trouwens iets merkwaardigs. De Nederlanders vochten verbeten om de achterstand ongedaan te maken en daarbij werden ze aangemoedigd door een groot deel van het Engelse publiek dat volop plezier kreeg in deze moedige en sportieve tegenstanders. Want ondanks de grote belangen die er op het spel stonden, bleef de strijd uiterst eerlijk.

  Bas wist al wel wat de uitslag zou zijn: een overwinning voor Liverpool. De conditie van die spelers was beter en kennelijk waren zij ook veel meer gewend aan het zware veld.

  Het zicht werd intussen steeds minder, omdat de mist toenam. De laatste minuten waren haast niet meer te volgen. Bas zat op de tribunes, die zich achter het Nederlandse doel bevonden en de strijd speelde zich in de laatste fase voornamelijk aan de overkant af. Dat betekende voor hem dat hij slechts de grauwe nevel zag. Aan de kreten en de toejuichingen kon hij zo ongeveer raden wat er aan de hand was. Hij kon bijna niet blijven zitten van de spanning. Zou Heracles er misschien toch nog in slagen een tegenpunt te scoren? Dan zou de wedstrijd met tweemaal een kwartier verlengd worden en wie weet of er dan nog niet een kansje in zat.

  Er klonk een langgerekte kreet van teleurstelling. Klaarblijkelijk was er een bal overgeschoten. Kijk, daar kwam de witte bal uit de mist aansuizen. De Engelse voorhoede probeerde nog een aanval op te bouwen, maar hoe vermoeid de Nederlandse verdediging ook was, ze wist de gevaarlijke midvoor tot stand te brengen en de bal schoot nu weer de mist in. Hartstochtelijk moedigden de Nederlanders hun landgenoten aan. Het was misschien de laatste mogelijkheid. Zou het nog lukken? Nee, het zat er niet meer in, want daar floot de scheidsrechter voor de laatste maal.

  Het publiek juichte de Nederlanders toe, die vermoeid maar met opgeheven hoofd het veld verlieten. Ze hadden met eer verloren. Een van Bas' buren klopte hem bemoedigend op de schouder, als wilde hij te kennen geven dat een elftal trots mocht zijn op zo'n roemrijke nederlaag. Voor een Engelsman, die over het algemeen erg ingetogen is en zich bepaald niet schuldig maakt aan uiterlijk vertoon, was dit werkelijk al iets heel bijzonders.

  Bas moest erom lachen, maar zijn gezicht werd bezorgd, toen hij na een minuut of tien buiten het stadion stond. Het mistte nu behoorlijk en al was het nog bij lange na niet de Engelse fog, die zo zwaar kan zijn dat je geen meter ver ziet, hij vreesde dat er toch geen vliegtuigen zouden kunnen vertrekken.

  In lange rijen stonden de bussen klaar, die naar het vliegveld gingen. Toen Bas 's middags bij de KLM een plaats was gaan bespreken in een van de toestellen, die vanavond zouden vertrekken, kreeg hij te horen, dat er zo'n vijftienhonderd Nederlanders met extra-vliegtuigen naar Londen zouden komen om de veel besproken wedstrijd bij te wonen. Hij zou met een van de bussen, waarmee de mensen naar het stadion en later weer naar het vliegveld werden gebracht, terug kunnen.

  Hij stapte in en kwam terecht temidden van Nederlanders, die opgewonden de wedstrijd bespraken. Het was vreemd zo plotseling weer Nederlands te horen spreken en Bas was een ogenblik zo verbouwereerd, dat hij in het Engels vroeg of hij even mocht passeren. Meteen ging er een kreet op, want men dacht een Engelsman voor te hebben en men wilde van hem weten hoe hij de wedstrijd gevonden had en of ze in Londen geen betere velden hadden dan dit afgedankte weiland. Toen Bas beschaamd zei dat hij een landgenoot was, werd er natuurlijk behoorlijk met hem gespot. Hij hoefde zich toch zeker niet te schamen omdat ze verloren hadden en of hij nou maar Engelsman wilde worden, omdat Liverpool met dat kleitrappen een wedstrijd had kunnen winnen ... Zo ging dat maar door.

  Bas trok er zich niet zo heel veel van aan, hij luisterde zelfs amper naar al die spottende opmerkingen. Er was één ding, dat veel meer zijn aandacht opeiste. Hij keek namelijk voortdurend met een bezorgd gezicht naar buiten, waar nog altijd de mist hing. Hij had die wel weg willen kijken.

  Toen ze nog in de stad reden, had hij gehoopt dat het buiten in het open veld misschien minder zwaar zou misten. Maar juist het tegendeel bleek het geval te zijn. De bus begon er zelfs langzamer te rijden.

  Zouden de vliegtuigen nog wel starten, vroeg Bas zich af. De mannen om hem heen schenen zich daar weinig zorgen over te maken. Zij hadden het nog altijd heel druk over de wedstrijd en uitvoerig weidden ze erover uit wat er allemaal gebeurd zou zijn, als het schot van De Vries, dat van de onderkant van de lat was teruggeketst, een doelpunt was geworden. Voor hen stond het vast dat Heracles dan de match gewonnen zou hebben ... Bas keek nog maar eens naar buiten, en dan pakte hij zijn notitieblokje. Hij moest alvast maar aan zijn reportage beginnen ...

  

  Wat Bas had gevreesd bleek inderdaad het geval te zijn: er konden geen vliegtuigen vertrekken omdat de mist te zwaar was. Bovendien scheen ook Schiphol dicht te zitten zodat landen daar onmogelijk was.

  En daar stond Bas met zijn goede gedrag. Hij had zijn kamer het hotel natuurlijk afgezegd. Hij voelde er trouwens hele-aal niets voor naar Londen terug te gaan. Het was een reis in ruim een uur en die zou hij dan morgenochtend weer opnieuw moeten maken. Niemand kon hem bovendien zeggen wanneer er weer toestellen zouden vertrekken. Het was het verstandigst om maar zo dicht mogelijk bij de hand te blijven. Met het eerste het beste vliegtuig dat weer naar Amsterdam op weg ging, zou hij dan wellicht mee kunnen, as was niet alleen. Er stonden ruim zeshonderd Nederlands, die terug wilden. De meesten van hen waren in de middag pas met chartervliegtuigen vertrokken en ze moesten per vanavond nog terug zijn, omdat ze geen dag van hun werk wilden of konden verzuimen. Maar ze konden hoog springen of laag, ze kwamen niet weg.

  Waren we nou toch maar met de boot gegaan,” zei er een.

  “Die doet er ook de hele nacht over,” antwoordde een ander.

  “Maar je bent morgen aan de overkant. Weet jij veel of we hier over twee dagen nog niet zitten? Als het in Londen mist, mist het ook goed. Nee, dat kan nog wel eens een lang en een uur grapje worden, wat ik je voorspel.”

  Op het vliegveld was men er natuurlijk helemaal niet op berekend om de meer dan zeshonderd gestrande Nederlanders een onderkomen voor de nacht te bieden. Voor enkelen was er slaapgelegenheid, maar de rest moest maar zien hoe ze de nacht doorkwamen. Er waren niet eens voldoende stoelen en het meeste personeel was al naar huis. Maar de Nederlanders wisten zich wel te behelpen en al gauw was iedereen voor de nacht geïnstalleerd. Wie wilde slapen, zocht een rustig hoekje op; de overigen zaten te kaarten en dronken het ene glas bier na het andere om de lange uren van wachten te korten.

  Bas had wel willen slapen, maar hij was te ongerust. Hij liep maar wat te drentelen en telkens weer ging hij buiten kijken of de mist al begon op te trekken. Maar die hing nog altijd even grauw en ondoordringbaar boven het vliegveld. Je kon werkelijk niets zien. Alle licht was verdronken in de mist.

  Hij liep zich zorgen te maken wat hij met zijn verslag zou doen. Hij had het in grote lijnen al op papier gezet. De lange rit in de bus was daar goed voor geweest. Hij zou het aanstonds zorgvuldig uitwerken. Maar zou het wel op tijd bij de krant komen? Als er morgenochtend niet heel vroeg een vliegtuig ging, zou het te laat arriveren. Dan kon hij het beste maar de redactie bellen en zijn tekst telefonisch doorgeven. Dat werd wel een dure geschiedenis, maar de krant zou dan toch in ieder geval een eigen verslag hebben.

  Bas had zeker al een uur rondgedrenteld, voor hij eindelijk ging zitten om zijn verslag uit te werken. Hij had nu tenminste iets om handen waardoor de uren vlugger voorbijgingen. Maar toen hij klaar was en hij zijn tekst had nagekeken en nog eens gecontroleerd of alles er nu wel zo duidelijk mogelijk in stond, begon hij weer te piekeren. Hoe laat zouden ze morgenochtend — of liever gezegd vanochtend, want het was intussen al twee uur geworden — vertrekken? En zouden de lieden, die de paperassen uit de koffer in hun bezit hadden, al in Nederland zijn? Zouden ze weten waar Petershof lag, waarvan in de documenten steeds weer sprake was? Hoe dat ook zij, hij zou moeten proberen binnen de kortste keren naar Horstenberg te komen, want hij wist terdege waar je Petershof moest zoeken en hij was in het bezit van het papier met de belangrijkste gegevens. Alleen zou hij er Lagerwei nog van moeten overtuigen dat het hoogst noodzakelijk was dat zijn jongste journalist, Bas Banning geheten, voor enkele dagen naar het gehucht Horstenberg ging. Bas zag zijn chef al kijken. Gemakkelijk zou het bepaald niet gaan, maar a la, het was de moeite meer dan waard. Wanneer alles zo liep als Bas het zich in zijn stoutste dromen voorstelde, dan zat er in die geschiedenis van Petershof een fantastische reportage. Maar voor die geschreven zou kunnen worden, zou er heel wat moeten gebeuren. Onder meer het ompraten van Lager-wei. Dat was niet het gemakkelijkste onderdeel, eerder het tegenovergestelde. Maar Bas had al eens eerder voor hete vuren gestaan en hij hoopte dat hij het ook dit keer weer voor elkaar zou krijgen.

  De nacht ging voorbij, maar Bas kon dat alleen aan zijn horloge zien. Buiten bleef het nog even donker en ondoorzichtig. Of wacht eens, je kon toch wel enigszins zien dat de mist dunner begon te worden. Maar dat was natuurlijk niet voldoende, het zicht bleef slecht.

  Met slaperige en verveelde gezichten zaten de zeshonderd mannen nu voor zich uit te kijken. Zo'n nacht zonder slaap gaat je niet in de koude kleren zitten. En degenen, die wel kans hadden gezien te slapen, waren er niet eens veel beter aan toe. Ze hadden hun kleren niet uit gehad en hadden in ongemakkelijke houdingen de nacht doorgebracht. Nee, van de geestdriftige groep van gisteravond was niet veel overgebleven. Het gezelschap leek nog het meest op een korenveld na een zware wind en regenbui.

  De stemming werd er natuurlijk niet beter op, toen bleek dat er voorlopig nog geen sprake van was dat er vliegtuigen zouden vertrekken.

  „Dan zeggen ze nog dat vliegen zoveel tijd bespaart,” zeiden ze schamper. „Met een roeiboot waren we eerder aan de overkant geweest.”

  Bas had intussen zijn verslag over de voetbalwedstrijd doorgebeld. De verbinding was niet zo best geweest en de nodige keren had hij zo ongeveer woord voor woord zijn tekst moeten spellen, omdat men hem eenvoudig niet verstond.

  „Wilt u nog eens herhalen?” klonk geduldig de stem van de stenograaf, die Bas' tekst moest opnemen. En dan begon Bas de laatste zin weer voor te lezen.

  „Wilt u dat laatste woord even spellen?” hoorde hij dan. Of: „Hoe heette die speler, zei u?”

  Eindelijk was het dan toch klaar en Bas hoopte nu maar dat de stenograaf het allemaal goed had opgenomen, zodat het verslag, dat vanavond in de krant zou verschijnen, de feiten inderdaad naar waarheid zou weergeven.

  Zijn maag rammelde van de honger. Maar nu kwamen ze niet met zo'n uitvoerig Engels ontbijt opdraven. Er werd voor een kop koffie gezorgd en voor wat biscuits en daar moesten ze het dan maar mee doen.

  De lokalen, waar de gestrande passagiers verbleven, zagen langzamerhand blauw van de rook. Het leek wel of de nevel er binnengedrongen was en hier en daar kon je maar enkele meters ver zien zo dicht hingen de rookwolken er. Het was wel een bewijs hoezeer de mannen zich begonnen te vervelen: ze rookten de ene sigaret na de andere. En ze keken maar of de mist al minder begon te worden. Maar dat was nog altijd niet het geval.

  Om elf uur precies vertrok eindelijk het eerste toestel naar Schiphol. Maar Bas zat er niet in. Heel zijn verblijf in Londen was vervuld geweest van pech en het einde ervan werd opnieuw pech. Achtereenvolgens vertrokken namelijk de chartervliegtuigen met de bezoekers van de voetbalwedstrijd. Men zei hem toe dat hij met zo'n chartertoestel mee zou mogen, als er nog plaats over was. Men meende dat dit wel het geval zou zijn, maar hij zou moeten wachten tot het laatste toestel. Dan immers had men pas zekerheid. En er gaat wel even tijd mee heen, voor er twaalf vliegtuigen vertrokken zijn.

  Maar tenslotte was het laatste toestel aan de beurt en er was inderdaad plaats vrij. Met een zucht van opluchting stapte Bas in. Hij was blij toe toen het vliegtuig de begane grond verliet. Hij wilde voorlopig geen uur langer meer in Londen zijn. Hij had er alleen maar tegenslag gehad en tijdens zijn verblijf, waar hij zich zo op had verheugd, had hij eigenlijk nauwelijks iets van de stad gezien.

  Een volgende keer beter, dacht hij grimmig, maar hij hoopte dat die volgende keer wel even weg zou blijven, want voorlopig kon Londen hem gestolen worden.


  


  


  ZESDE HOOFDSTUK


  


  


  Bas kwam al overeind om snel uit te kunnen stappen. Hij pakte zijn reistas — hij had de leren koffer niet bij zich, hij had die op het Londens adres dat meneer Green hem opgegeven had, laten bezorgen — uit het net boven zijn hoofd en zag toen dat ze de halte voorbijreden.

  Dat was me ook wat moois. Hij had de chauffeur heel nadrukkelijk verteld dat hij er in het dorp uit moest. „Ja meneer, komt voor mekaar,” had de chauffeur geantwoord. Bas had voor alle zekerheid ook nog maar op het belletje gedrukt en nu sloegen ze de halte toch over. Met grote stappen liep Bas naar voren.

  „Hé chauffeur, ik had er uit gemoeten.” De chauffeur knikte onverstoorbaar, terwijl zijn blik niet van de weg week. Er liepen daar enkele schoolkinderen, die naar huis gingen. Aan de ene kant van de weg liep de rivier en aan de andere kant een sloot. Een voetpad was er niet en de kinderen moesten dus wel noodgedwongen op de rijweg blijven. Ze gingen wat opzij, toen de bus passeerde. Ze maakten daarbij niet eens veel haast, ze rekenden er kennelijk op dat de chauffeur hen zoveel mogelijk zou ontwijken.

  „Ja, meneer,” zei de chauffeur, terwijl hij vaart minderde, „u had bij de halte daarginds moeten uitstappen. Maar u moet natuurlijk bij het hotel zijn, dat had ik zo al wel gezien. Nou, en er is hier in Horstenberg maar één hotel „De Rietvoorn”. En daar zet ik u nou voor de deur af. U had er geen taxi voor kunnen nemen.”

  En inderdaad de bus kwam nu tot stilstand en Bas stapte uit, nadat hij de vriendelijke chauffeur had bedankt. De goede man was zeker niet op zijn achterhoofd gevallen en hij had niet onverdienstelijk geraden. Hij had moeilijk kunnen weten dat Bas nog heel wat verder moest dan „De Rietvoorn”.

  Bas keek eens naar zijn reistas. Die was stukken lichter dan de leren koffer, waarmee hij de reis naar Londen had gemaakt, maar hij woog toch altijd nog behoorlijk zwaar, als je er ruim een half uur mee moest sjouwen.

  „Je kunt in het dorp vast wel een fiets huren,” had mevrouw Banning haar zoon aangeraden. Maar dat wilde Bas nu juist niet. Hij wilde lopen — net als vroeger, zo'n jaar of tien geleden, toen de bus nog niet reed en je Horstenberg nauwelijks kon bereiken, indien je niet over een eigen vervoermiddel beschikte.

  Bas' blik ging van de reiskoffer naar het lage bouwwerk, dat de iets te grootse naam van hotel droeg. Wel ja, hij kon daar best even een kop koffie gaan drinken, voor hij de lange wandeling begon. Hij stond al weer droog en wat hij straks bij de tantes te drinken zou krijgen, heette weliswaar ook koffie, maar veel had het zoete, drabbige vocht naar zijn smaak daar niet van weg.

  In het café was geen sterveling te bekennen. Bas was er moederziel alleen met een kanariepiet, die zat te kijken of hij het maar niet voorgoed zou opgeven. Bas moest twee, drie keer overdreven hard hoesten, voor er eindelijk iemand uit de achtergebouwen te voorschijn kwam. Het was een meisje van een jaar of zestien, zeventien. Ze keek een beetje zorgelijk, toen Bas een kopje koffie bestelde. Om vier uur in de middag leek dat voor haar een vreemdsoortige bestelling te zijn.

  Ineens helderde dan haar gezicht op.
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  Er scheen toch nog ergens iets te zijn. Als het maar niet het grondsop was van de vorige zondag, hoopte Bas, die het niet al te erg vertrouwde. Hij keek de gelagkamer rond, die kennelijk dertig, veertig jaar geleden zo was ingericht en waarin sindsdien geen verandering was gekomen. Er was geen televisie of radio en zelfs de reclameplaten waren van ver voor de oorlog. Wel had een wat onbeholpen hand de prijzen veranderd.

  Bas had zich voor niets zorgen gemaakt. Hij moest dan wel even wachten, maar de koffie die er kwam was voortreffelijk, hij kon niet anders zeggen. Het meisje keek belangstellend toe, toen hij de eerste slok nam en toen Bas goedkeurend knikte, trok ze zich weer schielijk terug achter de deur, die toegang gaf tot de overige vertrekken van het hotel.

  Bas was intussen met zijn koffie bij een van de ramen gaan zitten. Tussen de glasgordijnen door kon hij naar buiten zien. Hij keek precies op de brug — het was nog zo'n ouderwetse dubbele ophaalbrug, die net als een kat een hoge rug zette. Met een auto moest je altijd uitkijken, als je er over reed.

  Kijk, daar kwam over de rivier een bootje aanzetten. Tokke-tokke-tokke, ging de motor. Meteen schoten Bas honderden herinneringen te binnen, nu hij dit geluid hoorde. Hoe vaak was hij hiervan niet wakker geworden. Het morgenlicht scheen dan de kamer binnen door de vierhoekjes, die in de gesloten luiken uitgespaard waren. In de verte hoorde je een koe loeien en wanneer de puffende boot voorbij was, hoorde je het water tegen de oever klotsen.

  De brugwachter kwam naar buiten sloffen, zag Bas. Hij trok aan de kettingen de brug omhoog. Dan pakte hij zijn hengel en zwaaide het busje, dat zich aan het uiteinde van het snoer bevond, naar de schipper, die er een geldstuk instopte. Die brugwachter deed vast niet voor niets de brug open, dat moest je niet denken.

  Tokke-tokke-tokke, verdween het motorbootje. De brug ging omlaag en de bakker die met paard en wagen stond te wachten reed naar de overkant. Lieve help, wat was het hier nog allemaal rustig en kalm. Dat was wel heel iets anders dan wat hij in Londen had gezien en gisteren in Amsterdam. Bas had het idee, dat de mensen nog verbaasd uit hun woningen kwamen, als er eens een auto langsreed. Dat was natuurlijk wel een tikkeltje overdreven. Maar het was ongetwijfeld waar dat je hier toch nog maar zelden een auto zag en dat er een rust heerste, die vrijwel nergens meer in Nederland te vinden was.

  Bas' blik ging nu naar de hemel. Het was zo'n stille, grijze najaarsmiddag. Langs de hemel schoven grauwe wolken voort. Ogenschijnlijk zagen ze er niet kwaad uit, maar Bas was bang. dat er nog wel een buitje zou vallen.

  Het zal mij benieuwen of we het droog houden, mompelde hij voor zich heen. Hij hoefde niet eens erg lang op het antwoord te wachten, want hij had zijn kop koffie nog niet leeg, toen de eerste druppels al vielen.

  Wat zou hij doen, vroeg Bas zich af. Wachten tot de bui voorbij was? Dan was het lang niet denkbeeldig dat hij hier morgenochtend nog zat. Dergelijke buien konden lang aanhouden.

  Zou hij het er maar op wagen? Bas wist heel goed wat hij het liefste deed. De kraag van zijn regenjas opzetten en de tocht beginnen, om dan op die lange open weg, die hem wachtte, op te tornen tegen de wind, en de regen in zijn gezicht te voelen. Naast zich zou hij het geruis van het riet horen en het geklots van het water, dat onophoudelijk tegen de oever sloeg. Het kon toch niet Hollandser? Als over een kwartier het water in zijn schoenen sopte en hij nauwelijks nog een droge draad aan het lijf had, zou hij waarschijnlijk wel spijt hebben van zijn opwelling, maar nou wilde hij naar buiten. Bovendien regende het nog altijd vrij zachtjes. Zijn reistas zou er wel tegen kunnen. Die had al ware stortvloeden doorstaan. „Volk!” riep Bas maar eens, al zat hij in zijn eentje in die gelagkamer en kon hij moeilijk voor een heel volk doorgaan. Hij moest het nog eens roepen en toen kwam er een manspersoon naar voren gesloft.

  „Hebt u nog een kop koffie voor mij?” vroeg Bas. Maar dat was er niet bij. Dat ene kopje hadden ze kunnen versieren. Als hij nu nog iets wilde drinken, zou hij het met een glas bier of iets dergelijks moeten doen. Nou, daar was Bas nog niet aan toe en hij rekende af.

  Goed vijftien minuten later liep Bas volop in de straffe wind en de regen. Maar toen dacht hij er al niet meer zo fraai over als toen hij nog in de gelagkamer bij zijn koffie zat. Zijn reistas begon al zwaar te wegen en het is echt niet zo'n plezierig gevoel als kletsnatte broekspijpen voortdurend tegen je kuiten slaan.

  Waarom maakten ze eigenlijk geen regenjassen die helemaal tot op de grond kwamen, vroeg Bas zich af. Ze moesten zo lang zijn dat zelfs je schoenen er niet onderuit kwamen. Je moest je echt eronder kunnen verschuilen als onder een tent. De mode schreef nu voor dat je een korte regenjas droeg, die maar net tot je knie kwam. O, het stond ongetwijfeld vlot, dat moest Bas toegeven en toen hij er een paar maanden geleden een ging kopen, had hij natuurlijk ook zo'n korte genomen. Maar nu voelde hij terdege het nadeel ervan. Hij kreeg langzamerhand het idee dat er een paar kletsnatte dweilen in plaats van broekspijpen tegen zijn benen bungelden. En hij was pas halverwege. Nergens was gelegenheid om te schuilen en nergens was een huis. Het eerste dat hij op zijn weg zou tegenkomen was tevens het einddoel van zijn tocht. Er stonden ook geen hoge bomen langs de weg, alleen maar knotwilgen. Hij zou daar desnoods onder kunnen hurken om er te schuilen, maar het zou natuurlijk niets helpen. De regen droop er in je nek en je werd er misschien nog natter dan op de weg. De wind was nu ook straffer geworden en hij moest er werkelijk tegenop tornen. Tja, hij was nu eenmaal onderweg en hij kon maar het beste doorzetten, bedacht hij. Met een schuin oog keek hij naar de rivier, rechts van zich. De regen sloeg duizenden putjes in het oppervlak. Aan zijn linkerhand had hij een diepe sloot, die dicht met kroos was begroeid. De weg zelf verhief zich als een dijk tussen de rivier en de sloot.

  Aan de overzijde van het water stonden huizen langs de weg die daar liep en waarover nu en dan een auto reed. Bas had op de weg waarop hij zich bevond nog geen auto, zelfs geen fietser of voetganger gezien. De sloot was afgezet met een rij lage knotwilgen en daarachter lagen weilanden, kilometers en kilometers ver. Heel in de verte leek het grijze regenlandschap samen te vloeien met de grijze lucht, waarlangs reusachtige wolken voortzeilden.

  Bas hoorde hoe zijn schoenen begonnen te soppen op de kleiweg. Dit had hij toch gewild, bedacht hij grimmig. Nee, hij hoefde echt niet te kijken naar een mogelijkheid om te schuilen, die was er vast niet.

  Achter hem klonk eensklaps de claxon van een auto. Bas ging in de berm van de weg staan, want het was hier zo smal dat de auto anders niet zou kunnen passeren. Hij had niet het beste plekje uitgekozen, want er lagen nogal fikse plassen in de buurt. En toen de auto nog vrij snel langsreed, spatte de modder tot in Bas' oren.

  Hij mopperde even. Moest dat nou echt zo? Die bestuurder had toch waarachtig wel even kunnen uitkijken. Mistroostig stond Bas daar even voor zich uit te staren. Hij zag eruit als een hond, die net uit de rivier was komen opduiken. Vergiste hij zich of begon het werkelijk nog harder te regenen? En hij had nog altijd een dikke vijftien minuten voor de boeg. En als hij zijn reistas zo eens bekeek, begon hij toch te betwijfelen of die wel tegen zo'n aanhoudende regen bestand was.

  En dan hoorde Bas iemand kloppen. Hij keek opzij. Daar beneden langs de oever lag, grotendeels verscholen achter het hoog opgeschoten riet, een motorboot. Bas had het scheepje niet eerder gezien en dat was ook niet zo vreemd, want van de weg af kon je het nauwelijks onderscheiden. Een man stak zijn hoofd uit de kajuit en wenkte Bas binnen te komen. Dat liet hij zich vast geen twee keer zeggen. Het was toch eigenlijk wel onbegonnen werk dit weer nog langer te trotseren, moest hij nu toegeven.

  Met een fikse sprong kwam hij aan boord. Bijna was hij nog in de vette modder uitgegleden, toen hij zich van de kant afzette, maar net bijtijds had de man, die naar buiten was gekomen, hem de hand toegestoken. Haastig dook de man, die gekleed was in een trui en manchester broek, naar binnen en Bas ging hem achterna.

  „Molenaar,” stelde de man zich voor.

  „Bas Banning,” antwoordde Bas. „Het is erg vriendelijk van u om mij binnen te laten.”

  „Ik zag je daar staan als een aangespoelde drenkeling,” legde de man uit, „en de aanblik werd mij te machtig. Ik kreeg echt met je te doen. Kom, doe je regenjas maar uit, dan kunnen we die te drogen hangen.”

  „Maar bederf ik hier de boel niet met mijn natte kleren?” vroeg Bas voorzichtigheidshalve.

  „Luister eens hier, waarde heer,” antwoordde Molenaar, „je bent hier op een boot, bedoeld voor het water en bestand tegen het water. Die paar regendruppels zullen hier vast geen kwaad kunnen. Het interieur is erop berekend.”

  Bas trok zijn regenjas uit en een ogenblik later zag hij, waarom Molenaar in de lach geschoten was. Hij had een lichtgrijze broek aan, maar van de knieën tot de omslag waren de pijpen bijna zwart van kleur door de regen en de modder.

  „Ook daar kunnen we wat aan doen,” zei Molenaar. Hij haalde uit een kast een kaki broek te voorschijn, die Bas uitstekend bleek te passen.

  „De broek en de jas laten we netjes drogen,” zei Molenaar. „Heb je het erg koud?” Hij vroeg dat, omdat Bas even stond te huiveren. Doordat hij zo nat was, had hij het inderdaad kil gekregen.

  „Het gaat wel,” probeerde hij zich groot te houden. Maar het was al niet meer nodig. Hij kreeg een trui in zijn handen gestopt, die vermoedelijk op wandelstokken was gebreid, zo grof was ze. Maar ze zat heerlijk warm. Bas kroop er helemaal in weg. Molenaar stak ook nog de oliekachel aan. Het was nu werkelijk behaaglijk. De regen ranselde op het dek en het water van de rivier klotste tegen de zijkant van de boot. Bas keek eens door een patrijspoort naar buiten en zag de golfjes daar op en neer wiegen. Opeens begon het bootje dan zwaarder te deinen, terwijl het water onstuimiger werd. Er voer een boot voorbij.

  Van de kant van de weg klonk een claxon. Bas keek. Het was dezelfde auto van een minuut of vijf geleden. Kennelijk had de wagen verder op de weg gedraaid, want hij was weer op weg naar het dorp. De auto reed nu veel langzamer, constateerde Bas. Tussen het zwaaiende riet zag hij hem telkens weer even opduiken. Hij stond nu stil en de chauffeur stapte uit. De man scheen aan de kant van de weg iets te zoeken. Misschien had hij iets verloren, dacht Bas.

  „Waar moet je naar toe?” vroeg Molenaar aan Bas, die nog altijd naar de zoekende chauffeur stond te kijken.

  „Ik moet bij Op de Hoek zijn,” vertelde Bas.

  „O, bij de dames Meier,” zei de man.

  „Kent u die?”

  „Wie kent die nu niet?” lachte Molenaar. Bas zag dat de chauffeur het zoeken had opgegeven en nu weer in de auto stapte. Heel langzaam reed hij verder.

  „Weet je wat we doen?” stelde Molenaar voor. „We wachten even tot je jas en broek enigszins gedroogd zijn. Regent het dan nog, dan breng ik je met de boot naar Op de Hoek.”

  „U hoeft niet zoveel moeite voor me te doen,” weerde Bas nog af. Tenslotte was hij een vreemde voor de man.

  „Misschien hoef ik dat ook niet,” zei Molenaar nuchter, „maar daarom doe ik het wel.”

  De auto was nu uit het gezicht verdwenen. Bas had er ook verder geen aandacht voor. De regen werd er niet minder op. Zo nu en dan keek Bas wel eens door een van de patrijspoorten naar buiten, maar de lucht bleef grijs en gesloten en het zag er niet naar uit dat daar spoedig verandering in zou komen.

  Zelf was hij nu al weer aardig opgedroogd bij de kachel, maar zijn broek en jas bij lange na nog niet. Die hingen nog doorweekt in de keuken. Dat was anders een voortreffelijk ingericht geval, had Bas wel opgemerkt. Je had er van alles, tot een ijskast en een mixer toe. Het was natuurlijk allemaal heel klein, maar uiterst handig en stevig.

  De ruimte waarin hij zat mocht er anders ook zijn. Aan de zijkanten waren twee gemakkelijke banken, die tevens als bed dienst konden doen. Bij de oliekachel stonden een paar lage fauteuils. Op de vloer lag een mooi tapijt en de wanden waren betimmerd met prachtige houtsoorten. Het geheel maakte een warme, gezellige indruk.

  Aan één zijde was in de wand een groot raam aangebracht. Het was nu afgesloten met een aluminium jaloezie. De ruimte was daardoor op het ogenblik wel vrij donker, maar op een tweetal punten brandde indirect licht en dat schiep een bijzonder behaaglijke sfeer. Een kleine radio, die in de gevulde boekenkast stond, zorgde voor wat muziek op de achtergrond. Molenaar en Bas zaten op hun gemak met elkaar te praten. Of liever: Bas praatte, want hij kreeg steeds meer de indruk dat Molenaar hem op een handige manier aan het woord wist te laten en zelf al heel weinig zei of als hij al wat zei, nauwelijks iets meedeelde.

  Bas zweeg nu en het was een ogenblik heel stil, omdat de radio eveneens verstomd was. Buiten gierde de wind en rukte aan de boot. Het water klotste wild tegen de kant. Bas zag hoe de hoge rietpluimen als door een enorme hand werden neergedrukt en zich dan weer veerkrachtig oprichtten. Ineens drong het dan tot hem door dat hij, hoewel hij reeds anderhalf uur bij Molenaar was, nog altijd niets van de man wist, terwijl zijn gastheer zelf hem aardig had weten uit te horen. Bas was overigens wel op zijn hoede geweest en hij had niets losgelaten over het eigenlijke doel van zijn tocht. Je kon niet weten en het was altijd nog vroeg genoeg om erover te beginnen. Voorlopig liet hij het er maar bij dat hij weer eens een bezoek wilde brengen aan zijn tantes, de dames Meier, die al sinds jaar en dag Op de Hoek woonden, zoals het huis heette, dat hun tot onderdak diende.

  „Woont u op deze boot?” vroeg Bas nu op de man af aan Molenaar.

  „De helft van het jaar,” vertelde deze. „Als het naar de winter loopt, laat ik de boot opleggen en ga ikzelf de wal op. In de winterdag is het mij te koud op het water.”

  „Ligt u dan altijd hier?” wilde Bas weten.

  „O nee,” lachte Molenaar, „waarom zou ik dan op een boot wonen. Het voordeel daarvan is juist dat je alle kanten uit kunt — als er tenminste water is. Nou, in Nederland vind je dat haast overal. Je kunt me dus op alle mogelijke plaatsen in het land vinden. Ik ben eergisteren pas hier gekomen.”

  „En blijft u nog lang?”

  „Dat hangt ervan af,” zei Molenaar ontwijkend. Hij voegde er niet aan toe waarvan dat afhing. Bas begreep dat hij nog niet veel verder was gekomen, maar hij kon moeilijk vragen blijven stellen. Al was zijn nieuwsgierigheid bij lange na nog niet bevredigd, hij moest het hierbij laten, als Molenaar niet wilde praten. Hij stond op.

  „Ik zal toch eens moeten opstappen,” zei hij. Molenaar keek naar buiten.

  „Het regent nog altijd,” constateerde hij. „Dan zal ik je dus wegbrengen, zoals we afgesproken hebben.”

  „Maar ik kan wel lopen,” zei Bas, die echt niet meer beslag wilde leggen op de vriendelijkheid van meneer Molenaar.

  „Daar twijfel ik geen ogenblik aan,” zei Molenaar op zijn nuchtere manier. „Maar ik vraag me wel af waarvoor je dan al die tijd hier hebt geschuild en je kleren hebt laten drogen. Binnen vijf minuten ben je weer doornat. En voor mij is het een kleine moeite om je even naar Op de Hoek te brengen,”

  Het kostte inderdaad weinig moeite. Molenaar sloeg een plastic cape om en begaf zich naar buiten om de boot los te maken. Even later sloeg de motor aan en het scheepje voer naar het midden van de rivier. Molenaar stond beschut tegen regen en wind achter het roer, dat hij met korte bewegingen hanteerde.

  Dit was toch wel een comfortabeler wijze om op de plaats van bestemming te arriveren dan lopen in de regen, bedacht Bas, terwijl het ranke bootje snel over het water voortschoot. Het ging natuurlijk ook veel sneller dan wanneer je te voet was. Daar had je de bocht in de rivier al. Dan moest hij aanstonds het huis kunnen zien, dat het doel van zijn tocht was.

  Bas wees aan Molenaar dat ze hier de bocht om moesten. De rivier vertakte zich hier en ze zouden ook rechtdoor kunnen varen. Molenaar knikte dat hij wel wist hoe ze verder moesten.

  Opeens herinnerde Bas zich dat de man hem had verteld dat hij de dames Meier kende. Was hij dan vroeger al eens hier geweest? Volgens zijn zeggen was hij hier eergisteren pas gearriveerd. In die korte tijd had hij de beide tantes toch niet leren kennen? Het was ook een tikje merkwaardig dat de man zo zwijgzaam was en nauwelijks iets over zichzelf vertelde. Hij kreeg het gevoel dat hij op zijn hoede moest zijn voor deze man.

  Maar nou moest hij niet meteen overal gevaar gaan zien, hield Bas zich dan voor. Hij kon nou wel denken dat ze met tientallen op Petershof af zouden komen, maar zo'n vaart zou het niet lopen. Het was bijna twintig jaar met rust gelaten en het viel niet te verwachten dat de gegadigden ineens een stormloop zouden ondernemen. Trouwens, hoeveel zouden er weten waar ze Petershof zouden moeten zoeken? Nee, hij moest zich niet al te bezorgd maken.

  Wat zou Rob wel niet zeggen, als hij hoorde dat Bas in de eerste de beste man, die hij in Horstenberg ontmoette, al een gevaarlijk iemand zag? Zijn broer had nog al niet de draak met hem gestoken, toen hij hoorde dat Bas naar Horstenberg zou gaan.

  „Jongen, neem een paar kranten mee,” had hij gespot, „dan kun je die van het raadhuis af voorlezen. Weten de mensen daar tenminste weer eens wat er het laatste jaar is gebeurd.” Natuurlijk had Bas geen kranten meegenomen. Het zou trouwens volmaakt overbodig zijn geweest, want toen Bas uit de bus stapte had hij in het dorp reeds de nodige televisieantennes gezien

  Kijk, daar was het huis Op de Hoek. O, het was nog heel wat kleiner dan hij het zich herinnerde. De hoge populieren, die aan één kant er naast stonden, deden het woninkje helemaal in het niet verzinken. De bomen zwaaiden wild heen en weer met de wind en je zou haast beginnen te vrezen dat ze het huisje zouden verpletteren, als ze wat te ver opzij zwaaiden. Bas vroeg zich al af, of hij nog wel in de kamers zou passen van Op de Hoek, want die moesten wel heel nietig zijn.
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  Het bootje schoot op de aanlegsteiger toe, die zich voor het huis bevond. Bas wilde zich nog snel verkleden om Molenaar zijn eigendommen terug te geven. Maar de man gaf hem te kennen dat daar niet de minste haast mee was.

  „Je komt ze morgen maar eens terugbrengen,” zei hij. Bas pakte zijn kleren, die nog niet helemaal droog waren, en sprong op de steiger. Hij kreeg amper de kans Molenaar te bedanken voor zijn vriendelijke hulp, want het bootje schoot er al weer vandoor. Tjonge, wat zette het een vaart. In twee lange golven spoot het water erachter weg.

  Lang bleef Bas niet staan kijken, want daarvoor regende het te hard. Hij liep de steiger af en stak de weg over naar het huis Op de Hoek. De deur zat op de klink en hij lichtte die op. Hij moest zich bukken om naar binnen te gaan. De beide tantes zaten bij het raam koffie te drinken, zag hij.

  „Goedemiddag,” zei hij. De beide dames keken op. Het was of ze een spook zagen, toen ze Bas ontdekten.

  „Hoe kom jij hier?” vroegen ze dan heel verbaasd.

  „Het lijkt wel of ik niet welkom ben,” lachte Bas.

  „Ja, natuurlijk wel. Kom gauw zitten. Wil je een kop koffie?” zei tante Anna.

  „Hier, deze stoel is het gemakkelijkst. Ben je erg nat? Zal ik je kleren weghangen?” dat was tante Hanna. En meteen kwam tante Anna er al weer bedrijvig bij.

  „Als je misschien liever thee hebt dan koffie? Het water staat op en we kunnen het zo zetten.”

  „Geef mij je tas maar, Bas. Och, och, wat ben je nat,” zei tante Hanna.

  „Ho, ho,” lachte Bas. „Niet zoveel tegelijk. Vertel eerst eens: had u niet op me gerekend? Ik had u toch een brief geschreven?”

  „Ja zeker wel. Maar zoeven is er iemand geweest om te zeggen dat je niet zou komen,” zei tante Anna. „Ja, je was plotseling verhinderd en je zou nu pas over een week komen,” voegde tante Hanna eraan toe.
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  De beide tantetjes moesten even over de verrassing heen komen dat Bas zo onverwachts toch nog verschenen was, maar toen bleek wel hoe blij ze waren.

  „Jongen, wat ben jij groot geworden,” zei tante Anna. Bas had niet anders verwacht. Iedere keer als hij hier kwam kreeg hij dat te horen. Overigens was het nu al enkele jaren geleden sinds hij voor het laatst Op de Hoek was geweest, dus het viel te begrijpen dat de tantetjes hem groot vonden. Ze waren allebei heel erg klein en hij stak nu zeker wel een kop of twee boven hen uit.

  „En hoe gaat het met je moeder en vader en met Paula en Rob?” vroeg tante Hanna. Natuurlijk moest Bas eerst uitgebreid vertellen hoe de familie het maakte en het tweetal bleef vragen stellen.

  „We zien jullie tegenwoordig ook zo weinig,” klaagden ze een beetje. „Ja, dat heb je als de kinderen groot worden,” voegde tante Hanna eraan toe.

  „Vroeger kwamen jullie elke zomer hier logeren, weet je nog wel?” zei tante Anna op een toon, die maar al te duidelijk liet blijken dat ze het heel erg betreurde dat die tijd voorbij was.

  „Wees maar blij dat we niet met zijn allen komen,” lachte Bas. „Er zou hier geen plaats genoeg zijn.”

  „Ja, jullie zijn allemaal zo groot,” verzuchtte tante Anna. Bas keek naar de beide tantetjes. Wat een kleine figuurtjes waren het toch. Hoe oud zouden ze nu zijn? Zo rond de vijftig, schatte hij. Hij had het idee dat ze er tien jaar geleden al net zo uitzagen. Ze leken precies op elkaar en allebei hadden ze hetzelfde grijze, strak naar achteren gekamde haar. Je kon ze alleen uit elkaar houden doordat tante Hanna een gouden bril droeg. Beiden waren het tantes van Bas' moeder en het waren dus eigenlijk zijn oudtantes. Vroeger was het een feest, wanneer de kinderen Banning op Op de Hoek gingen logeren; ze werden er altijd verschrikkelijk verwend.

  Hij moest hier toch eens meer naar toe gaan, bedacht Bas nu een beetje schuldig. Die twee tantetjes zaten hier zo eenzaam. Hij zou ook tegen Paula en Rob zeggen dat ze nog eens naar Op de Hoek moesten gaan.

  Natuurlijk kwam tante Hanna nu met de befaamde koffie aanzetten. In een grote bonte kom kreeg Bas een bruin vocht, dat bijna vol geslibd was met suiker. Hij vond het verschrikkelijk om te drinken, maar hij durfde het die goede tante niet aan te doen te bedanken.

  Door het kleine raam boven de tafel keek hij naar buiten. Het begon al schemerig te worden, maar hij herkende het uitzicht. Eindeloos ver strekten zich de weilanden uit, waarover het donker nu kwam aangekropen. Duisternis vulde de struiken, die daarginds in de bocht langs de rivier stonden. Vaag zag hij het water even glinsteren. De regen had opgehouden en laag boven de velden hing een grijs waas van de damp, dat nu overging in de duisternis.

  In de kamer was het intussen ook donker geworden. Het enige licht kwam uit de kachel, waarin wat houtblokken lagen te branden. De beide tantetjes zaten vergenoegd naar hun neef te kijken, terwijl ze intussen van hun koffie dronken.

  „Vertelt u eens,” vroeg Bas nu, „is er werkelijk iemand komen vertellen dat ik niet zou verschijnen?”

  „Ja,” knikten de beide dametjes en tante Hanna deed verder het woord. „Gisteren hebben we je expresbrief gekregen dat je een paar dagen wilde komen logeren. Thijssen, de postbode, vond het helemaal niet zo plezierig dat hij die expresbrief nog apart moest komen brengen, want gisteren regende het ook al. Maar goed, we hebben die brief dus gekregen. Je schrijft wel erg onduidelijk, maar gelukkig kon tante Anna alles toch lezen en we wisten dus dat je vandaag zou komen. We hebben op zolder alles voor je in orde gemaakt. Hoewel . .Ze bekeek Bas eens schattend, „ik vraag me af of jij wel op zolder terecht kunt. Je bent zo groot en zwaar. Misschien kan de trap je niet eens houden. Dat moet je straks maar eens proberen. Als je maar heel voorzichtig bent. Waar was ik ook weer ...”

  „Je was aan het vertellen dat de zolder in orde was gemaakt,” hielp haar zuster haar herinneren.

  „O ja, tante Anna is dus heel de ochtend in de weer geweest met de zolder...”

  „Nou, heel de ochtend . . .” viel haar zuster haar vergoelijkend in de rede.

  „Me dunkt van negen uur tot half een . . .”

  „Het was goed twaalf uur . . .”

  „Het was zeker al kwart over twaalf geweest,” hield tante Hanna vol. Bas grinnikte. Hij kende dit soort gesprekken. Zo konden ze nog minutenlang doorgaan voor ze het met elkaar eens waren of het tenslotte maar opgaven, omdat elk in haar standpunt volhardde.

  „De zolder was in elk geval in orde,” zei Bas nu maar om het gesprek weer op gang te helpen.

  „Precies. En toen kwam er daarstraks een meneer vertellen dat je plotseling verhinderd was.”

  „Wie was die meneer?” informeerde Bas snel. De beide dames keken elkaar eens aan. „We kennen hem niet.”

  „Heeft hij zijn naam niet genoemd?”

  „Nee. We hoorden een auto stoppen en even later kwam hij naar binnen. Hij zei alleen dat hij een boodschap van je had en dat je de eerste dagen niet zou komen. Je zou nog schrijven wanneer je dan wel zou komen.”

  „Met een auto was hij, zegt u?” zei Bas. Zou het misschien de wagen zijn, die hij onderweg had gezien.

  „Ja, hij stond hier voor de deur.”

  „Wat voor merk was het?” wilde Bas weten. De beide tantetjes keken hem verwilderd aan.

  „Wat voor merk?”

  „Ja, wat voor soort auto?” legde Bas uit.

  „Nou, een personenauto zou ik zeggen,” vertelde tante Anna.

  „Het was in elk geval geen vrachtwagen of autobus.”

  „Nee, dat begrijp ik,” zei Bas. „Maar was het een Volkswagen of een Fiat?”

  „Wat zijn dat?” vroeg tante Hanna heel belangstellend.

  „Soorten van auto's,” verklaarde Bas.

  „Nee toch, hebben die allemaal namen? Dat heb ik nou nooit geweten. Wist jij dat, Anna?” Die knikte van nee.

  Bas begreep wel dat hij hiermee niet verder zou komen. Die twee hadden kennelijk niet het minste benul van automerken.

  „Wat voor kleur had de auto dan?” vroeg hij maar.

  „Rood,” zei tante Anna heel stellig. En ze keek al naar iets dat dezelfde rode kleur had.

  „Ik zou zeggen crème,” vond tante Hanna aarzelend. Bas keek het tweetal eens aan. Wie zou gelijk hebben? Uit ervaring wist hij dat de aarzelende tante Hanna het vaker bij het juiste eind had. Maar de wagen, die hij had gezien, was noch rood noch crème geweest.

  „Ach, ik ben in de war,” zei tante Hanna dan ineens. „Die auto had zo'n vreemde moderne kleur, zoiets tussen oranje en rood in.

  „Ja, nou je het zegt,” kwam haar zuster, „geloof ik ook wel dat het meer oranje was, echt zo'n kleur voor Koninginnedag”

  Die kleur klopte, dacht Bas. Het was een oranjekleurige Dauphine geweest, die hem onderweg was gepasseerd. De chauffeur ervan was voor hem een onbekende geweest. Wat was de bedoeling van de man geweest met de waarschuwing dat hij, Bas Banning, niet zou komen? En hoe had hij kunnen weten dat Bas naar Op de Hoek onderweg was? In ieder geval scheen de man niet geweten te hebben wie Bas was, anders had hij immers gezien dat Bas wel degelijk onderweg was naar de dames Meier. Of wacht eens — plotseling schoot Bas een benauwende mogelijkheid te binnen. Die kerel had het misschien heel goed geweten, want wat had hij, toen hij naar het dorp terugreed, lopen zoeken? Zou dat Bas Banning zijn geweest? Dat was heus zo'n dwaze veronderstelling niet, bedacht hij. Eerst was de man naar Op de Hoek geweest om zijn boodschap af te geven. Hij was onderweg Bas wel gepasseerd, maar hij wist dat hij deze op de terugweg zonder enige twijfel weer zou tegenkomen, want Bas kon geen andere kant uit en moest het pad tussen de sloot en de rivier wel blijven volgen. Als Molenaar er niet was geweest en hem niet aan boord van zijn bootje had genood, zou hij, begreep Bas nu wel, vast een gevecht hebben moeten leveren met de chauffeur van de Dauphine, die hem stellig onschadelijk had willen maken. Maar nu moest hij niet te snel van stapel lopen met zijn fantasieën. Eerst moest hij zekerheid hebben dat de man die de boodschap had gebracht dezelfde was als de chauffeur van de Dauphine.

  „Die man,” informeerde hij, „was hij ongeveer van mijn lengte? En had hij een bruin leren jasje aan?”

  „Ja,” bevestigde tante Anna, „en hij droeg een pet. En, als ik het zeggen mag, hij praatte nogal plat.”

  Nou, dat laatste kon je niet zien, dus dat moest Bas buiten beschouwing laten, maar voor de rest klopte het allemaal. Het was duidelijk dat hij maar net aan een benauwde dans ontsnapt was. En het was al even duidelijk dat er dus reeds gehaaide tegenstanders op de kust waren: lieden, die bepaald niet van gisteren waren. Ze waren er immers al van op de hoogte dat hij in Horstenberg was en er waren misschien tien mensen in heel het land, die dit wisten. Bovendien behoorden zij tot de enkelingen, die er kennis van hadden wat Bas in Horstenberg kwam zoeken. Het zag er naar uit dat het hier niet zo rustig zou blijven als hij had verwacht. Het zou er wel eens heel warm aan toe kunnen gaan.

  Bas keek eens naar de beide tantetjes. Het had geen zin hun te vertellen wat er aan de hand was. Het zou hen alleen maar ongerust maken. Hij zou moeten zorgen dat die twee broze, teerhartige dametjes niet in de geschiedenis gemoeid werden. Ze zouden helemaal van streek raken.

  „Wat zou die man voorgehad hebben met zijn boodschap?” vroeg tante Hanna.

  „Ik geloof dat ik wel weet wie het is,” zei Bas. „Het is een kennis van me en die heeft natuurlijk een grapje willen uithalen.”

  „O,” zei tante Hanna en ze keek hem even aan op een manier of ze wel begreep dat ze met een kluitje in het riet werd gestuurd. Ze ging er evenwel verder niet op in.


  De trap kraakte wel angstig, toen Bas die avond naar bed ging. Het was pas tien uur, maar dat was nu eenmaal het tijdstip waarop de tantes gewend waren te gaan slapen en Bas moest noodgedwongen wel mee. De trap waarmee hij de zolder kon bereiken, bevond zich namelijk in de slaapkamer van de beide zusters. Die hadden allebei nog van die heerlijk ouderwetse bedsteden. Bas moest ze eerst eens op zijn gemak bekijken.

  Het waren nogal hoge gevallen en hij vroeg zich af hoe de kleine tantetjes erin klauterden. Waarschijnlijk stond niet voor niets bij beide bedden een stoel aangeschoven.

  Boven het bed hing een kwast, waaraan de dames zich 's morgens op konden trekken, als ze misschien de nodige fut misten om overeind te komen. Aan het voeteneind bevond zich een plank, waarop alle mogelijke flesjes met medicijnen en doosjes met poeders en pillen stonden. De bedsteden konden met deuren afgesloten worden, maar Bas nam aan dat dit wel niet zou gebeuren, wanneer de tantes zich te bed bevonden. Wel deden ze de luiken voor de ramen en de deur werd afgesloten met een balk, die ze samen moesten optillen, omdat hij voor een te zwaar was.

  Het was eigenlijk een trapleer, die naar de zolder leidde. Hij kon opgetrokken worden en was niet berekend op het gewicht van Bas, dat overigens niet eens zo zwaar was. Hij hield zich angstvallig met beide handen vast, terwijl hij zich naar boven begaf. Op zolder moest hij gebukt rondlopen, omdat het dak er zo laag was. Het bed was ook al meer op de afmetingen van de tantes berekend en hij moest zich onder de dekens ongeveer dubbel vouwen. De pannen sloten niet helemaal en hij zag dan ook de nachtelijke hemel, terwijl hij op de slaap lag te wachten.

  Buiten ruisten de bomen en heel vaag hoorde hij het klotsen van de rivier. Voor de rest was het volkomen stil. Alleen hoorde je nu en dan een koe loeien en soms kraakte er een balk. Plotseling klonk er dan het gegrom van een motor. Bas luisterde gespannen. Het geluid kwam snel dichterbij. Het was afkomstig van een motorboot, die met grote vaart langs stoof. Wild klotste het water tegen de kant en dan stierf het ongewone geluid langzaam in de verte weg. De intense stilte, die weer volgde, bleef niet zonder uitwerking. Bas hoorde het niet eens meer half elf slaan, toen was hij al ingeslapen.


  's Morgens was hij al voor dag en dauw wakker. Hij wachtte maar niet tot de beide dames ook ontwaakt waren, maar heel voorzichtig daalde hij de wankele trap af. Dan begaf hij zich naar het gebouwtje, dat zich aan de overkant van de weg bevond. Daar stond een pomp, voorzien van een filterinrichting. Het huis lag nu eenmaal verschrikkelijk afgelegen en was daarom niet aangesloten op de waterleiding. Men had daarin voorzien door een eigen pomp met filter voor het drinkwater aan te leggen. Bas waste er zich uitvoerig en wilde teruglopen naar het huis. Even bleef hij aan de waterkant staan kijken. Het was nu droog en de hemel was niet meer zo zwaar bewolkt. De zon ging in de verte op en het water glinsterde in het vroege licht. Heel vaag hoorde Bas weer een motorboot. Ze waren druk aan het varen, dacht hij. Het geluid kwam nu evenwel niet dichterbij.

  Hé, hij moest meteen eens even in de schuur kijken of daar misschien nog een fiets van een van de tantes stond. Daar kon hij dan straks gebruik van maken als hij naar Petershof ging. Er stond inderdaad een fiets. Hij had echter nog het meest weg van een kinderrijwiel, gezien de afmetingen. Het vehikel was in jaren niet meer gebruikt en zag bruin van het roest. De wielen zouden wel angstwekkend piepen, maar je kon er misschien op vooruitkomen. Hij moest de banden straks maar eens oppompen, als er tenminste een fietspomp was, en met een beetje olie wat beweging in de trappers en de ketting zien te krijgen.

  Het was een half uurtje werk na het ontbijt, maar toen was de fiets dan ook inderdaad zover dat ermee te rijden viel. Dat was dus voor elkaar. Bas stond net op het punt weg te fietsen, toen hij de postbode in de verte zag aankomen. Die moest hij opvangen om hem een paar vragen te stellen.

  Hij ging gauw het huis binnen en wist daar een sigaar op te duikelen. Hij herinnerde zich nog precies waar de tantes die bewaarden voor een onverwachte bezoeker. Met die sigaar gewapend liep hij de postbode tegemoet, die snel aan kwam fietsen.

  „Goedemorgen,” zei hij.

  „Morgen,” zei de postbode.

  „Hebt u nog wat voor Op de Hoek?” informeerde Bas. „Dan neem ik dat wel mee.”

  „Een paar drukwerkjes,” antwoordde de man op een toon, alsof hij te kennen wilde geven dat hij brieven en dergelijke vast niet aan een vreemde mee zou geven.

  „Mooi,” zei Bas. Hij haalde de sigaar te voorschijn. „Die ben ik u nog schuldig, omdat ik u eergisteren naar Op de Hoek heb laten rijden voor die expresbrief.”

  „O, had u die gestuurd?” zei de postbode. „Tja, het is mijn werk en ik moest hem dus wel gaan brengen. Maar het was zulk slecht weer dat het echt geen lolletje was. Er was iemand die toevallig deze kant uit moest en de brief wilde meenemen, maar daar moeten ze bij mij niet mee aankomen. Veronderstel dat zo'n brief verloren raakt. Trouwens, die man deed nou wel heel vriendelijk, maar ik kende hem helemaal niet.”

  „O nee?” zei Bas. Er ging hem een lichtje op. Misschien was dit de oplossing van het raadsel hoe men te weten was gekomen dat hij naar Op de Hoek zou gaan.

  „Nee, hij kwam op het postkantoor om een paar brieven af te geven en toen zag hij die expresbrief liggen. Heel brutaal ging hij die staan bekijken. Hij verwachtte zelf een expresbrief, zei hij. Nou, ik hou niet van zulke vrijpostige mensen, moet ik zeggen. Afijn, die man ziet het adres en zegt: „Ik moet daar aanstonds toch heen. Zal ik de brief voor u meenemen? Dat spaart u een half uur uit.” Maar ik begon er niet aan, hè, al regende het buiten bakstenen. Het is mijn plicht te zorgen dat die brief op haar bestemming komt en daar zorg ik dan ook zelf voor. Ik zeg dan ook: „Heel vriendelijk van u aangeboden, meneer. Maar het mag niet. Ik ben de postbode.” Die meneer probeert me nog wel om te praten, maar ik ga er verder niet op in. Nou meneer, ik wil u wel zeggen dat ik tot op mijn huid nat was, toen ik eindelijk weer thuis was.”

  „Het spijt me verschrikkelijk,” zei Bas. „Maar ik kan dat ook moeilijk vooruit weten, hè?”

  „Ach meneer, het is het risico van het vak. In deze tijd van het jaar kan ik een nat pak halen, maar van de zomer, toen de kantoormensen en fabrieksmensen allemaal tussen vier muren zaten, liep ik van het zonnetje te genieten. Dat is ook wat waard.”

  „Dat is waar,” gaf Bas toe. „Wat ik vragen wilde? Heeft die meneer ook nog naar de afzender van de expresbrief gekeken?”

  „Jawel, het was een brutaal heerschap, dat zei ik u toch al. Hij stond die brief net te bekijken of die voor hem was. Ik moet zulke lieden niet. Kom, ik moet weer eens opstappen. Bedankt voor de sigaar; meneer. Ik hoop er vanavond van te genieten.”

  Zo, dacht Bas, dat wist hij dan weer. Of hij veel verder kwam met deze kennis was nog de vraag. Hij had er althans geen idee van wie de man kon zijn die de expresbrief had gezien. Of zou het weer die chauffeur van de Dauphine zijn? Met een paar handige vragen kwam hij erachter dat dit inderdaad het geval was.

  Peinzend keek hij de postbode na, toen die wegreed naar zijn volgend adres. Eén ding was in alle geval zeker: er waren al kapers op de kust — in tegenstelling tot hetgeen hij had verwacht — en ze waren ervan op de hoogte dat Bas Banning eveneens in de omgeving van Petershof vertoefde.

  Hij zou erg op zijn hoede moeten zijn. Niet voor niets was er al een poging ondernomen om hem van Horstenberg weg te houden. Het was nu wel heel duidelijk dat hij gisteren de dans maar op het nippertje ontsprongen was. Indien Molenaar hem niet had geroepen, zou die chauffeur hem waarschijnlijk wel te pakken hebben gekregen.

  Een ogenblik bekroop Bas de opwelling heel Petershof maar links te laten liggen en vanmiddag de bus terug te nemen. Die kerels moesten het maar met elkaar uitvechten. Maar hij wist veel te goed dat hij dit niet kon doen tegenover meneer Green, die op hem vertrouwde. Bovendien rekende Bas het zichzelf toch wel een beetje aan dat hem die koffer ontfutseld was en hij voelde een zekere verplichting om dat goed te maken.

  Dus toch maar doorzetten, dacht hij. Het zou misschien allemaal zo'n vaart nog niet lopen. Vooruit, op naar Petershof! Bas zwaaide zijn been over het fietsje van de tantes en kwam meteen tot de bevinding dat hij met zijn knieën ongeveer klem kwam te zitten tegen het stuur. Wijdbeens fietste hij nu over de smalle weg voort. Het was een geluk dat er geen huizen aan weerskanten van de weg stonden. Hij had zo het idee dat hij anders met zijn knieën links en rechts de deuren zou openstoten.

  Na goed vijf minuten arriveerde Bas bij een klein aanlegsteigertje, dat half tussen hoog opgeschoten riet verscholen lag. Hij stapte af en vond na enig zoeken de bel, die er moest hangen. Hij gaf een ruk aan het touw, maar er klonk geen enkel geluid. Bas keek eens in de bel. Sinds jaar en dag scheen daar al geen klepel meer te zijn. Maar ze zetten hier nog altijd over, hadden de tantes hem verteld, en aan de overkant lag inderdaad de bekende roeiboot.

  „Volk!” riep Bas. Maar je moest heel hard roepen, wilden de mensen aan de overkant het horen. Na zijn derde kreet, die klonk of hij vermoord werd, kwam er iemand uit het huis aan de overkant. De man kwam zonder enige haast naar de roeiboot en langzaam roeide hij slag voor slag in Bas' richting.

  Ja, dacht Bas, dit was nu een van die gehuchten waarvan men zei dat de tijd er stilstond en waar men niet wist wat haast was. Voor iemand die wèl haast had, was dat bepaald niet leuk. Hij zou er zich evenwel bij neer moeten leggen dat hij hier heel wat rustiger en kalmer te werk zou moeten gaan dan bijvoorbeeld in het hartje van Amsterdam.

  „Morgen,” groette de roeier.

  „U wou naar de overkant?” Het lag Bas op de tong te zeggen: ja, vast niet naar Amerika, maar hij hield zich in.

  „Graag,” zei hij. „Kan de fiets mee?”

  „Zolang het geen motorfiets is, wel,” antwoordde de man. Hij pakte met een hand, zo groot als de grijper van een kraan, de steiger vast en wachtte tot Bas met de fiets was ingestapt. Rustig ging het terug naar de andere kant. De man constateerde dat het op het ogenblik droog was, maar dat er nog wel een bui zou vallen voor het avond was. Verder deed hij er het zwijgen toe.

  Toen Bas weer aan land was betaalde hij de vijf cent, die hij voor de overtocht verschuldigd was. Verbaasd vroeg hij zich af of de man ooit uit de kosten zou komen. Met heen en terug varen was hij zeker tien minuten kwijt geweest en dat kostte dus niet meer dan vijf cent. Op die manier haalde hij met het overzetten misschien een tientje over heel een week binnen. Daarvoor moest hij dan bij storm en regen, bij sneeuw en vorst de overtocht maken. De tijd had hier toch wel echt stilgestaan, dacht Bas nog eens, terwijl hij voort fietste over de smalle weg, aan weerszijden afgezet met knotwilgen.

  Al gauw was hij op het punt dat hij zocht. Hij zag het groene houten hek waarop aan de ene kant PETERS en aan de andere kant HOF geschilderd was. Hier moest hij zijn. De boerderij, die achter hoge lindebomen schuil ging, liet hij rechts van zich liggen. Hij volgde het smalle slingerpaadje, dat tussen de weilanden door leidde. Het duurde niet lang of hij kon niet verder met de fiets. Het pad was te nat en te glibberig geworden van de regen die de laatste dagen gevallen was.

  Schuifelend en glijdend over de modder ging hij verder. Er stonden nogal voetstappen op de grond, zag hij, maar hij sloeg daar verder geen acht op. Al zijn aandacht was voor het stuk land, dat daarginds achter een hoge haag verscholen lag. Het ijzeren hek, dat zich in de heg bevond, was stevig gesloten, maar dat was voor Bas geen probleem. In een wip was hij er overheen geklommen.

  Hier was het dan. Ginds zag hij de rivier en het tuinhuisje.

  Rondom zich zag hij stukken afgebrokkelde muur, een overwelfde onderaardse gang, die half zichtbaar was, een verweerde fundering. Alles was overwoekerd door onkruid en struikgewas.

  Bas stond er geruime tijd te kijken. Vaag herinnerde hij zich de versregels, die hij had gelezen:


  
    O Petershof, o roem der Hoven!

    Uw Koninklijke pracht verbeeld,

    Ja tart zelfs de Italjaanse kusten

    Met uw Paleizen, rijk van schat;

    Hier kon Czaar Peter veilig rusten,

    Als hij, door staatszorg afgemat,

    Zich zelf door het gewoel verloren;

    Dit Landjuweel kon hem bekoren.

  


  Hier had in de eerste helft van de achttiende eeuw het buitenverblijf gelegen van een vermogend koopman uit Amsterdam. Deze man had verscheidene malen door Rusland gereisd en was bevriend geraakt met de vermaarde Czaar Peter de Grote. Toen deze in 1717 voor de tweede keer een bezoek aan Nederland bracht, kwam hij verscheidene malen op Petershof. De koopman gaf in augustus van dat jaar op zijn buitenverblijf ter ere van het keizerlijk paar een afscheidsfeest, dat in pracht en luister alles overtrof wat er ooit in ons land had plaatsgevonden.

  In later jaren werd het verblijf verlaten en het raakte steeds meer verwaarloosd. Toch kon Bas zelfs nu nog nagaan waar zich in de vroegere tuin de paden hadden bevonden. De loop ervan was nog te volgen. Die tuin was vermaard geweest. Overal vond je er prielen en koepeltjes. Er was een vloer om te dansen of wie daaraan de voorkeur gaf, kon dansen op het gladgeschoren gazon. Fonteinen spoten ten hemel. Er waren vijvers om te vissen en te spelevaren en op de vinkenbaan kon men vogels vangen. Er was een weelde, die zelfs voor die dagen ongehoord was. Nu restte er niets anders dan deze ruïne. En hier lag dus de schat, waarvan in de papieren sprake was, die zich in de gestolen koffer bevonden. Bas herinnerde zich de opwinding die zich van hem meester had gemaakt, toen hij de geschriften had gelezen. Er werd daarin verteld van een schat aan juwelen en goud, die in de oorlogsjaren begraven was bij het huis, genaamd Petershof. Meer werd er over die plaats niet gezegd. Maar Bas herinnerde zich de naam Petershof van de bezoeken, die hij aan Horstenberg had gebracht. Zijn tantes hadden hem meer dan eens over dat vroegere buitenverblijf verteld. Koortsachtig had hij verder gelezen. De schat was daar verborgen, stond er vermeld, door mensen, die afkomstig waren uit Amsterdam en ondergedoken waren in Horstenberg. Zij vreesden dat zij de oorlog niet zouden overleven en hadden hun kostbaarste bezittingen begraven om te voorkomen dat ze in verkeerde handen zouden vallen. Hun beide kinderen waren namelijk in Engeland en zij konden die uiteraard in die tijd niet bereiken. Ze stelden op schrift waar de schat zich bevond en de paperassen gaven ze aan een vertrouwde relatie, die zou kunnen zorgen dat ze in Engeland kwamen. Dat kreeg hij inderdaad voor elkaar, maar de twee kinderen bleken te zijn omgekomen tijdens een bombardement. De documenten raakten nu in het bezit van hun vrienden. Deze kenden evenwel geen Nederlands en begrepen dus niets van de geschriften.

  Het tweetal in Horstenberg haalde inderdaad het einde van de oorlog niet en de schat bleef ongemoeid op Petershof, omdat er niemand was die de inhoud van de documenten kende. Het vervolg van de geschiedenis had Bas vernomen uit de mond van de gewonde meneer Green.

  Een week of zes geleden had de man die de geschriften in zijn bezit had, ze voor de aardigheid eens laten zien aan Green, die toevallig op bezoek was en wat Nederlandse woorden kende. Hij had de aantekeningen slechts ten dele kunnen ontcijferen, maar dat weinige was toch wel voldoende geweest om hem duidelijk te maken waarom het hier ging.

  Hij vroeg of hij de papieren mee mocht nemen om ze nader te bestuderen. Meneer Green was uitgever van beroep en het was zijn bedoeling over enkele weken naar de Buchmesse in Frankfort te gaan. Hij stelde zich voor op de terugreis naar Londen een week in Nederland te blijven en daar uit te zoeken waar Petershof ergens kon liggen. In de papieren werd daarover immers helemaal niét gerept. Hij bezwoer de man, die de documenten al die jaren in zijn bezit had gehad, met geen woord over de ontdekking te reppen. Kennelijk was dat toch gebeurd, want waarom zou men anders in Frankfort die aanslag op hem hebben gepleegd, waarbij men had getracht de aantekeningen in handen te krijgen?

  En hier stond Bas nu. Hij haalde zich nauwkeurig voor de geest hoe de bergplaats was aangeduid. De aantekeningen, stonden op het papier, dat zich niet in de koffer had bevonden. Het document was nu veilig opgeborgen. Bas kende de inhoud uit het hoofd. „Twintig stappen van de rechterzijde en dertig stappen in de richting van de rivier ...”

  „Zo, heb ik al weer bezoek?” deed een stem Bas plotseling opschrikken. Hij keek om. Daar stond een man van middelbare leeftijd. Zijn gezicht stond bepaald niet geestdriftig. „O, neemt u mij niet kwalijk . . .” begon Bas. „Dat doe ik wel,” zei de man kortaf.

  „U staat op terrein, dat mijn eigendom is, zonder dat u mij toestemming hebt gevraagd het te betreden.”

  „Ja, ziet u . . .” probeerde Bas zich eruit te redden. Maar hij kreeg niet eens de kans zijn zin te voltooien. „U hebt mij niet om toestemming gevraagd en als u het wel had gedaan, had u die toch niet gekregen. Gisteren zijn er ook al twee keer mensen hier geweest. Ik heb geen zin om dat allemaal maar goed te vinden.”

  „Maar ik wist niet dat er gisteren ook al waren geweest.”

  „Nou, bij deze dan,” mopperde de man. „U moet zeker ook nodig naar die schat zoeken?”

  „Schat?” deed Bas nog verbaasd.

  „Houdt u zich maar niet van den domme. Sinds het einde van de oorlog gaan er verhalen dat hier een schat begraven moet liggen. Als die er werkelijk was, had ik hem al lang gevonden. Ik heb vijftien jaar tijd gehad om alles af te zoeken, maar geloof mij: er is niks te vinden. Het is een sprookje. Die kerels van gisteren waren natuurlijk ook op zoek. Ze gingen er als hazen vandoor, toen ze mij zagen aankomen. Ik moet me sterk vergissen als ze vannacht ook niet zijn geweest. Het is me nou genoeg. Ik heb de politie gewaarschuwd een oogje in het zeil te houden. Nou, u weet het dus. Hier valt niets te zoeken en ik gelast u het terrein te verlaten.”

  „Maar ik . ..” begon Bas nog. De man luisterde evenwel niet eens.

  „U kunt me van alles vertellen. Al zou u me zeggen dat u wist waar die schat moest liggen: ik heb er tabak van en ik wil er niets meer over horen. Dat is duidelijk, nietwaar? En gaat u nu gauw, meneer, anders zet ik u van mijn land af.” De man kwam al een stap dichterbij. Bas had wel door dat er met de man geen goed garen te spinnen was en dat het hem heus niet zou lukken hem om te praten. Haastig trok hij zich terug.

  Even later fietste hij op het miniatuur rijwieltje terug naar het overzetveer. Hij was nogal ontmoedigd, want op een dergelijke tegenstand had hij niet gerekend. Wat zou daaraan nu te doen zijn? De man in vertrouwen nemen? Hij geloofde niet dat het iets zou uithalen. Nee, hij zou het op een andere manier moeten aanpakken. Maar hoe?


  


  


  ACHTSTE HOOFDSTUK


  


  


  Het begon weer te regenen en het zag er echt naar uit dat daar voorlopig geen einde aan zou komen. Er vielen van die dikke druppels, waar je al heel gauw kletsnat van was. Bas had zijn regenjas wel aangetrokken, maar die was nog vochtig van de vorige dag en gaf niet voldoende beschutting. Hij was al van zijn fietsje afgestapt om te schuilen tot het ergste van de bui over zou zijn, maar na tien minuten stond hij nog onder de boom en de regen was er vast niet minder op geworden. Hij had vandaag nog het een en ander te doen en hij besloot maar verder te gaan.

  Even later slingerde hij weer op zijn krielfietsje verder. Bij de overzet zag hij dat de roeiboot aan de overkant lag. Van de schipper viel geen spoor te bekennen. Hij zou direct wel komen opdagen, veronderstelde Bas. Hij bleef bij de steiger staan wachten, maar wat er verscheen — geen schipper.

  Bas werd een beetje ongeduldig. De mensen hier mochten dan al niet weten wat haast was, hij wist het terdege en hij had het. En nu wilde hij zich best een beetje intomen, maar het was toch werkelijk niet onredelijk als je verwachtte dat je met een kwartier aan de overkant was.

  Driftig trok hij nu aan de bel, die ook hier bij de steiger hing. Je kon daarmee de schipper waarschuwen, wanneer hij in of achter zijn huis aan het werk was en je niet had gezien.

  Er kwam geen schipper. Bas ging al eens bij het huis kijken, maar er was daar niets te zien dat op de aanwezigheid van een mens wees.

  Er stapte een jonge slagersknecht — Bas schatte dat hij een jaar of zestien was — van zijn fiets. Hij wilde kennelijk ook naar de overkant. Zijn geduld was minder groot dan dat van Bas en hij trok meteen aan de bel. Maar ook dit maal leverde het luide gerinkel geen reactie op.

  „Er is hier niemand,” vertelde Bas aan de knecht.

  „Nee?” antwoordde de knecht hoogst verbaasd.

  „Ik sta zeker al een kwartier te wachten en er komt niemand.”

  „Dat heb ik nog nooit meegemaakt. Koos de Beer is er altijd. Ik kan me niet heugen dat hij er een keer niet is geweest.”

  „Zijn boot ligt wel aan de overkant,” wees Bas. „Ik heb daarstraks ook al gebeld,” vertelde hij dan, „maar hij heeft zich niet laten zien. En in huis is ook niemand.”

  „Nee, dat kan wel,” zei de slagersknecht. „Overdag is Koos dikwijls alleen thuis. Maar ik kan me niet voorstellen dat hij er zelf niet is. Hij gaat er zo trots op dat hij altijd — weer of geen weer — op zijn post is.” Terwijl hij die woorden sprak, trok de knecht nog eens aan de bel. Maar opnieuw bleef elke reactie uit.

  „Ik wou toch wel naar de overkant,” zei de jongen. „De mensen zitten op mijn bestellingen te wachten.”

  „Als het soms voor Op de Hoek is,” bood Bas aan, „dan kan ik het wel meenemen.”

  „Dat is erg vriendelijk van u, maar er wonen daar meer klanten van me en die kunt u moeilijk allemaal voor me affietsen. Trouwens, voorlopig bent u nog niet aan de overkant.” Voor alle zekerheid rukte de knecht nog eens aan de bel, met een geweld of het koper moest barsten. Er gebeurde niets. En al die tijd regende het maar. Bas zag er langzamerhand uit of hij uit de rivier was komen aanspoelen.

  „Hoe komen we nou aan de overkant?” zei de knecht, terwijl hij eens achter zijn oor krabde. Hij keek om zich heen. „Dat is boffen,” zei hij. Hij wees Bas een roeiboot, die wat verderop lag. Het bootje was nog tamelijk nieuw.

  „Zouden we daarmee naar de overkant kunnen?” aarzelde hij.

  „Ik ben niet zo'n beste in het roeien,” moest de knecht bekennen.

  „Ik al evenmin,” antwoordde Bas, „maar dat bedoelde ik eigenlijk niet. Ik wilde vragen of we die boot zo maar kunnen gebruiken.”

  „Ik breng 'm straks wel terug,” stelde de knecht hem gerust. „Trouwens, ik ga aan de overkant toch eerst kijken of Koos de Beer ergens te vinden is. Dan kan hij deze boot meenemen als hij terugvaart. Hij zal toch wel eens een keertje komen, neem ik aan.”

  Het bootje was aan de kleine kant en het kostte wel enige moeite voor ze de zware transportfiets van de slagersknecht aan boord hadden. Met het karretje van Bas was het natuurlijk gauwer gepiept, al had het toch wel enige voeten in de aarde, voor ze er een plekje voor hadden vrijgemaakt.

  De knecht had bepaald niet te veel gezegd, toen hij Bas had verteld dat hij niet zo'n beste in het roeien was. Hij ging met veel lef aan de riemen zitten en toen Bas de boot had losgemaakt, zag hij wel kans van de kant te komen, maar zodra de stroming van het water eenmaal vat kreeg op het ranke scheepje, werd het een benauwde bedoening.

  Het bootje dreef erg af en Bas kreeg zo de indruk dat ze minstens een kilometer verder pas aan land zouden komen. Om daar verandering in te brengen legde de knecht het bootje dwars op de stroming, met het gevolg dat het vervaarlijk begon te schommelen. Door een paar onhandige roeibewegingen ontstond er zelfs gevaar dat ze zouden omslaan. Het leek Bas verstandiger maar in te grijpen. Slechter roeien dan zoals het nu gebeurde zou hij vast niet.

  De knecht scheen nogal opgelucht, toen Bas bij hem kwam en de riemen overnam.

  „Ik roei ook nooit, hè,” zei hij nog ter verontschuldiging. Het leek Bas een vrij overbodige mededeling. Het was nogal duidelijk dat de jongen misschien voor de tweede keer van zijn leven aan de riemen zat.

  Het kostte Bas aanvankelijk nogal wat moeite om de boot tegen de sterke stroming op te roeien, maar met het nodige kunst- en vliegwerk lukte het na een paar minuten toch vrij aardig. Hij had toen de slag zo'n beetje te pakken. De slagersknecht begon zelfs opgewekt een melodietje te fluiten, omdat hij er nu wel zeker van was dat ze spoedig aan de overkant zouden zijn.

  Op dat ogenblik klonk er een vreemd, kort geluid. Het had iets weg van de doffe knal van een kurk, die uit een fles schiet. Bas keek achter zich, maar zag niets dat een verklaring kon geven voor het merkwaardige geluid. Hij roeide maar weer stevig door, terwijl de knecht lustig bleef fluiten.

  Ineens werd Bas opgeschrikt door een angstige kreet van de knecht. Toen zag hij het zelf ook: onstuimig stroomde het water de roeiboot binnen. Er moest ergens een flink lek zijn, want heel de bodem stond al blank.

  Bas begon sneller te roeien. Misschien zouden ze de overkant nog kunnen halen. Maar door al het water, dat reeds binnengestroomd was, kreeg hij de boot nu veel moeilijker vooruit en in één oogopslag zag hij dat hij de race tegen het binnendringende water dreigde te verliezen. Ze waren nu zeker nog een meter of dertig van de kant en je moest eens zien hoe diep de roeiboot al in het water lag. Daar kon hij vast niet tegenop.

  Bas keek naar de slagersknecht. Die floot al lang niet meer. Krijtwit en met angstige ogen zat hij naar het water te kijken, dat op de bodem van de boot golfde.

  Lang viel hier niet te overleggen, begreep Bas. Het zou zwemmen worden. Jammer genoeg zouden ze de fietsen prijs moeten geven. Hij zou niet weten hoe ze die nu naar de kant moesten krijgen. Wel moest hij in de gaten zien te houden op welk punt het bootje precies zonk. Ze zouden er dan later naar de fietsen kunnen dreggen.

  Nog even keek hij om zich heen of er wellicht een bootje in aantocht was, dat hun te hulp zou kunnen komen. Maar nu was er geen Molenaar met een motorboot. Er was helemaal geen boot en ook geen mens te zien.

  Dan kon hij alleen nog maar hopen dat het water niet al te koud was . . . Bas trok zijn regenjas uit en begon zijn schoenen los te knopen. Hij wilde er een bundeltje van maken en proberen het mee te nemen. Dan zag hij dat de slagersknecht hem met verwilderde ogen aanstaarde. Die jongen zou toch wel kunnen zwemmen, bedacht Bas zich dan ineens.

  „Kun je zwemmen?” vroeg hij voor alle zekerheid. De knecht kon niet eens een antwoord over zijn lippen krijgen. Hij schudde alleen maar van nee.

  Ook dat nog. De boot liep steeds sneller vol, zag hij. Ze moesten voortmaken, er was geen tijd te verliezen.
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  „Vlug,” gebood Bas, „trek uit wat je missen kunt.” Zelf gooide hij zoveel mogelijk uit. Zonde van de kleren; hij kon ze nu niet meenemen. Maar dat speelde natuurlijk geen enkele rol. Hij moest zorgen dat hij de jongen, die van angst nu helemaal de kluts kwijt was, veilig aan de kant kreeg.

  Ze hoefden niet eens meer in het water te springen. Opeens, met een luid borrelend gedruis zonk het bootje onder hun voeten weg. De knecht slaakte een ijselijke kreet, die door merg en been ging, en klampte zich dan krampachtig aan Bas vast. Hij deed het zo woest en onverwacht, dat ze beiden kopje onder gingen.

  Toen ze weer bovenkwamen, probeerde Bas de knecht wat van zich af te houden. De jongen wilde zich opnieuw vertwijfeld aan hem vastgrijpen, zodat Bas geen enkele beweging kon maken.

  „Rustig,” zei hij, „rustig maar. Als je je kalm houdt gebeurt er niets en kom je veilig aan de kant.” Maar vertel zoiets maar eens aan een jongen, die bang is dat hij zal verdrinken.

  „Help, help!” schreeuwde de slagersknecht en door zijn onbeheerst gespartel dreigden ze allebei weer onder te gaan. Even zou het Bas haast te machtig zijn geworden en het scheelde maar weinig of hij had zijn zelfbeheersing verloren.

  „Hou je kalm,” schreeuwde hij de jongen toe, „hou je kalm, want anders moet ik je laten schieten.” Meteen kreeg hij spijt van deze woorden, want daardoor raakte de knecht helemaal de kluts kwijt. Met armen en benen omklemde hij Bas.

  „Laat me niet in de steek,” proestte hij boven het water uit, „laat me niet in de steek.”

  Bas zag dat ze door de sterke stroming gevaarlijk ver afdreven. Op de oever was nog altijd geen mens te zien en hij zou het dus alleen moeten klaren. Maar dan was het toch wel nodig dat de slagersknecht wat rustiger werd.

  Voorzichtig probeerde hij zich los te maken uit de ijzeren greep, die hem nog altijd omklemde. Wat er toen gebeurde zou Bas ook later niet duidelijk worden. De jongen maakte een of andere schrikbeweging en daardoor liet hij Bas een ogenblik los. Voor deze goed en wel begreep wat er zich afspeelde, was de knecht in de diepte verdwenen.

  Het duurde benauwend lang voor het hoofd van de jongen weer boven kwam en toen was hij al meters van Bas verwijderd. Met krachtige slagen zwom deze onmiddellijk naar de jongen toe, maar voor hij bij de drenkeling was gearriveerd, was deze al weer kopje onder gegaan. Bas, die reeds vermoeidheid begon te voelen, dook snel en hij had geluk, want al gauw had hij de knecht te pakken. Samen met hem kwam hij weer boven.

  De knecht was kennelijk buiten kennis geraakt, want hij maakte geen enkele beweging meer. Als een pop hing hij in Bas' armen. Die kreeg het daardoor nu wel een stuk gemakkelijker en hij kon met de drenkeling naar de kant zwemmen. Het werd niettemin toch nog een reuze inspannend karwei voor Bas, maar uitgeput wist hij tenslotte de oever te bereiken, terwijl hij de jongen met zich meetrok.

  Rillend van de kou stond Bas daar nu aan de kant, terwijl de regen onbarmhartig op hem neersloeg. Hij moest zo snel mogelijk aan kleren zien te komen, anders liep hij vast en zeker een ziekte op, begreep hij.

  Maar eerst moest de jongen geholpen worden, die nog buiten kennis was. Bas begon met kunstmatige ademhaling. Hij legde de jongen voorover, met het voorhoofd op de onderarmen. Zelf knielde hij over de drenkeling heen, terwijl hij zijn handen stevig tegen de onderste ribben aan de buitenrugzijde drukte. Voorover, duwen, los, op — zo maakte hij de oefeningen, die voorgeschreven waren.

  Hij had al snel succes. Er stroomde wat water uit de mond van de drenkeling en dan sloeg hij de ogen op. Meteen zag Bas tot zijn schrik dat zijn eigen handen rood waren, rood van bloed dat met water vermengd was.

  Was hij gewond? Hij kon nergens iets ontdekken. Maar dan zag hij de diepe snee aan de slaap van de knecht. Daardoor was de jongen natuurlijk buiten kennis geraakt. Kennelijk had hij onder water een of ander obstakel geraakt.

  De jongen kreunde even van de pijn en gleed dan weer weg in bewusteloosheid. Die knaap moest gauw doktershulp krijgen, maar waar haalde hij die zo vlug vandaan? Het dichtstbijzijnde huis was zeker tien, vijftien minuten verderop en dan was het nog maar de vraag of ze er telefoon hadden. Het was me trouwens nogal niets om half gekleed en op je blote voeten zo'n afstand af te leggen.

  Rillend van de kou en narigheid stond hij daar even te overleggen wat hij zou doen. Ineens luisterde hij aandachtig. Er was misschien hulp op komst. Hij hoorde een auto naderbij komen. Dat was nog eens een meevaller.

  Om de bocht van de weg naderde door de regen, die er nog steeds niet minder op werd, een oranjekleurige Dauphine . . .

  Een ogenblik verstijfde Bas van schrik. Er flitste hem van alles door de geest. Hij herinnerde zich wat er gisteren gebeurd was. De bestuurder van de auto zou het waarschijnlijk wel weer op hem begrepen hebben.

  Bas' eerste impuls was er hals over kop vandoor te gaan en zijn heil in het water te zoeken. Alles liever dan dat die kerel hem nu te pakken kreeg. Er stonden te grote belangen op het spel. Meteen dacht hij dan aan de slagersknecht, die daar gewond in het gras lag, met zijn benen half op de weg. Als hij de chauffeur niet op de jongen attent maakte, zou hij hem misschien overrijden.

  In een oogwenk was het voor Bas beslist wat hem te doen stond. Hij sprong midden op de weg en gebaarde naar de chauffeur dat hij moest stoppen. De auto had gelukkig al vaart geminderd en kwam met piepende remmen vlak voor Bas tot stilstand.

  Bas rende meteen naar de Dauphine toe en rukte het portier open.

  „U moet me helpen,” zei hij tegen de man aan het stuur. „Die jongen daar is gewond. Hij is bijna verdronken. We moeten met hem naar een dokter.”

  De chauffeur, een nog vrij jonge man, keek Bas even verbijsterd aan of hij zoiets nou helemaal niet had verwacht. Hij kreeg evenwel niet de gelegenheid daar lang over na te denken, want Bas pakte hem bij de arm en trok hem mee naar de plek, waar de knecht nog altijd onbeweeglijk lag. Hij wees naar de voeten van de drenkeling, terwijl hijzelf de gewonde al bij de schouders beetpakte. Of de chauffeur, die niet zoals gisteren een leren jasje droeg, maar een vuile regenjas, nu wilde of niet, hij moest wel meehelpen. Even maakte hij nog een gebaar of hij de knecht daar in het gras wilde laten liggen, maar dan sjouwde hij hem met Bas de auto in. Gelukkig was de achterbank met plastic bekleed, anders zou die meteen bedorven zijn geweest.

  Daar lag de knecht nu. De chauffeur was snel om de wagen heen gelopen en greep Bas bij de arm. Onwillekeurig maakte deze nog een beweging of hij wilde ontvluchten, maar meteen hield hij zich in. Eerst moest hij volledige zekerheid hebben dat de slagersknecht in veilige, vertrouwde handen was. Pas dan zou hij een poging kunnen ondernemen om er vandoor te gaan.

  Het werd Bas overigens wel duidelijk dat het de chauffeur inderdaad om hem te doen was geweest. Hij hield Bas angstvallig vast en dwong hem nu voor in de auto te stappen. Hij sloot het portier aan zijn kant af zodat zijn gevangene geen poging zou kunnen ondernemen er vandoor te gaan. Kennelijk heel tevreden over zichzelf stapte hij dan in. De auto startte en ze reden een paar honderd meter naar een verbreding in de weg waar de auto kon keren. Bas vond dat maar een benauwende bezigheid met aan beide zijden het water. Maar de chauffeur verstond de kunst van het rijden en even later waren ze op de terugweg.

  Ze reden langs Op de Hoek. Van de tantetjes was niets te zien. Die zouden wel binnen koffie zitten te drinken, veronderstelde Bas. Aanstonds zouden ze zich ongerust beginnen af te vragen waar hun neef bleef. Die had immers gezegd dat hij met goed anderhalf uur terug zou zijn. Maar ze zouden weinig kunnen doen, als de onrust hun te machtig werd. Ze hadden niet eens de beschikking over een telefoon zodat ze de politie zouden kunnen waarschuwen.

  Een ogenblik schoot het door hem heen dat hij zou kunnen proberen te ontvluchten. Maar dat mocht hij niet doen. Hij moest bij de gewonde blijven tot deze aan de zorgen van een dokter was toevertrouwd.

  Bas was wel terneergeslagen. Hij zag zich voorlopig nog niet op vrije voeten en hij mocht helemaal geen tijd verliezen. De anderen zouden hem dan misschien vóórkomen. Hij zou er haast spijt van krijgen dat hij zich zo met de slagersknecht had bemoeid. Had hij dat niet gedaan, dan zou de chauffeur hem vast niet te pakken hebben gekregen. Het was natuurlijk dwaasheid om zo te denken. Een mensenleven is oneindig veel meer waard dan een verzameling juwelen en goudstukken. Bas' moedeloze bui duurde dan ook niet zo lang. Wat er ook zou gebeuren, hij zou er nooit spijt van hebben dat hij alles had gedaan om de jongen in veiligheid te brengen.

  Ze kwamen langs de plek, waar gisteren de boot van Molenaar had gelegen. Hij kon het scheepje niet zo gauw ontdekken. Daarvoor reden ze te snel en het riet was hier immers ook erg opgeschoten. Dat was ook de reden waardoor de chauffeur gisteren het bootje niet had opgemerkt. Het zou de man nu weinig kunnen schelen. Hij had zijn doel uiteindelijk toch bereikt, want Bas bevond zich in zijn macht.

  Maar het zal je niet glad zitten, dacht Bas weer strijdlustig bij zichzelf. Als het aan mij ligt, ben ik binnen de kortste keren weer vrij man.

  Hij had de chauffeur intussen duidelijk gemaakt dat de gewonde knecht zo gauw mogelijk doktershulp moest krijgen. De man, die nauwelijks een woord sprak, had alleen maar geknikt. Wat moet ik daar nou uit opmaken, dacht Bas. Gaan we aanstond naar de dokter? Hij probeerde het te weten te komen, maar de chauffeur zei er geeneentje meer.

  Snel naderden ze nu het dorp. Bas herinnerde zich ineens weer waar de dokter van Horstenberg woonde. In het grote huis vlak bij de oprit naar de ophaalbrug. Kijk, dat daar was het.

  Bas wees de chauffeur op het doktershuis en zei hem dat ze daar de gewonde moesten brengen. De man scheen een ogenblik te aarzelen wat hij zou doen. Op dat ogenblik zagen ze allebei dat de brugwachter uit zijn huisje kwam en naarstig aan de kettingen begon te trekken, waardoor de beide brug-helften langzaam omhoog gingen. Ze zouden nu toch enkele minuten moeten wachten, voor ze naar de overkant konden en dat gaf de doorslag.

  De chauffeur reed de auto tot vlak voor de hoge blauwstenen stoep van het herenhuis. Met nogal overdreven gebaren, vond Bas, haalde hij een revolver te voorschijn en stak die in de buitenzak van zijn regenjas. Bas zag hoe de loop angstvallig op hem gericht bleef, terwijl de man uitstapte en naar het doktershuis liep.

  Ineens bedacht de man zich dan. Hij scheen te begrijpen dat Bas' verschijning — hij was immers maar half gekleed en nog kletsnat — wel enige bevreemding zou wekken. Hij liep daarom snel terug, terwijl hij zijn regenjas uittrok.

  Nu had hij de kans te ontvluchten, schoot het door Bas heen. De man stond daar half in en half uit zijn jas. Als Bas aan de andere kant uit de auto zou springen, zou de chauffeur enkele ogenblikken zonder verweer zijn — net genoeg voor Bas om zich in veiligheid te brengen.

  Maar hij mocht dit niet doen. Er was alle kans dat de chauffeur er dan meteen met de auto vandoor zou gaan en zich voorlopig niet bekommeren zou om de gewonde, die nog altijd buiten kennis achter in de auto lag. Was die jongen intussen maar bijgekomen, dacht Bas, dan zouden ze misschien samen wat hebben kunnen ondernemen. Maar dat was slechts een wensdroom.

  Had de man misschien begrepen wat er in Bas was omgegaan? Hij dook snel de auto in en maakte een dreigende beweging naar Bas en daarna naar de gewonde. Bas begreep uitstekend wat daarvan de bedoeling was. De man wilde hem duidelijk maken dat de gewonde er de dupe van zou worden, indien Bas een ontvluchtingspoging zou ondernemen.

  De chauffeur sloeg nu zijn regenjas om Bas' schouders en hij dwong hem de jas aan te trekken en dicht te knopen. De man deed alles zwijgend, ieder woord scheen hem werkelijk te veel te zijn. Met een gebaar wees hij nu dat Bas moest uitstappen en dat ze samen de drenkeling achter uit de auto moesten beuren.

  Er was geen sterveling op straat te zien doordat het nog altijd regende, en al dit zonderlinge gedoe trok dus niet de aandacht. De brug was nu open, zag Bas. Hij hoorde het tokke-tokke-tok van een motorboot. Hij kon het vaartuig niet zien, omdat het door het brugwachtershuisje aan zijn blik onttrokken was.

  De chauffeur had aangebeld bij het doktershuis en binnen werden voetstappen hoorbaar. Bas klappertandde van de kou. Hij stond met blote voeten op de blauwstenen treden van de stoep. Hij kon zich een warmer standplaats voorstellen. De chauffeur verloor hem intussen geen moment uit het oog en de revolver, die nu in de zijzak van zijn colbertjasje stak, bleef op Bas gericht.

  De deur ging open en de huishoudster van de dokter werd zichtbaar. De autobestuurder gaf Bas een teken dat hij het woord moest doen. Bas opende zijn mond. De huishoudster keek als verbijsterd naar het drietal. Het was ook werkelijk een ongewoon gezicht: de druipnatte slagersknecht met zijn bebloede gezicht, Bas met zijn kletsnatte haren en op blote voeten en tenslotte de chauffeur, die Bas beloerde als een roofvogel zijn prooi.

  In enkele zinnen vertelde Bas de huishoudster dat de slagersknecht door een ongeluk te water was geraakt en bijna verdronken. Ze bleef roerloos staan. Het scheen niet tot haar door te dringen dat de gewonde naar binnen gebracht zou moeten worden.

  Het tokke-tokke-tok van het motorbootje klonk nu luider. Kennelijk was het 't brugwachtershuisje gepasseerd en was het nu op weg naar de brug.

  „De jongen is bewusteloos,” zei Bas tegen de huishoudster. „De dokter moet hem helpen.” Samen met de chauffeur maakte hij aanstalten om de gewonde het huis in te dragen. „Maar mijn gang is pas gedweild!” riep de vrouw ontsteld uit. Toen begreep Bas het: ze was alleen maar bang voor haar schone gang die nat zou worden, wanneer ze de drenkeling, uit wiens kleren nog altijd het water sijpelde, het huis in droegen. Daar was maar één oplossing voor: zonder meer naar binnen gaan. De chauffeur snapte de bedoeling van zijn wenk en ze stapten de vestibule in.

  En toen greep Bas de kans, die hij had gezien. Toen ze zich eenmaal in de vestibule bevonden, liet hij de voeten van de knecht los en met één sprong was hij weer buiten. Hij schoot achter de auto om en hij was al aan de overzijde van de smalle straat, toen hij de schoenen van de chauffeur op de stoeptreden hoorde. De man was door Bas' onverwachte uitval te verrast geweest om onmiddellijk te reageren.

  Bas rende op de open brug toe. De regenjas had hij al losgeknoopt en voor de ogen van de verbaasde brugwachter, die net zijn hengel met het hem verschuldigde geld binnenhaalde, gooide hij de jas uit en dook het water in.

  Toen hij na zijn duik weer bovenkwam, zwom hij met krachtige slagen naar het midden van de rivier. Achter zich zag hij hoe de chauffeur drukke gebaren stond te maken, maar kennelijk niet de moed bezat om ook het water in te gaan.

  En dan ontdekte Bas ineens hoe geweldig hij had geboft, want het bootje dat zoeven de geopende brug was gepasseerd was dat van Molenaar. Kijk, de schroef sloeg al terug en het bootje draaide bij. Het duurde niet lang of Bas, geholpen door Molenaar, klauterde aan boord.

  „Dat is de tweede keer,” hijgde hij.

  „Al te dikwijls kun je niet meer komen,” antwoordde Molenaar, „want dan kan ik je niet meer aan droge kleren helpen. Ik ben door alles heen.”

  Bas zag hoe de brug intussen achter hen weer omlaag was gegaan. De chauffeur had het ook gezien, hij maakte niet langer misbaar, maar rende snel naar zijn auto. Een ogenblik later reed de Dauphine de brug op en hield daar dan stil, met de voorwielen op het rechtergedeelte van de brug en de achterwielen op het linkerstuk. Daarmee wilde hij natuurlijk voorkomen dat de brug opgehaald zou worden en de boot zou terugkeren. In een snelle oogopslag zag Bas ook, dat de huishoudster van de dokter iemand riep om samen de gewonde verder naar binnen te brengen. Dat was dus in ieder geval in orde, dacht hij gerustgesteld; over de slagersknecht hoefde hij zich geen zorgen meer te maken.

  Molenaar nam de situatie op en dan liet hij de schroef van zijn boot op volle kracht draaien. In pijlsnelle vaart schoot het scheepje er vandoor, weg van de gesloten brug. Bas keek Molenaar eens vragend aan.

  „We redden het wel,” lachte hij. Maar helemaal van harte scheen dat niet te gaan, want meteen stond zijn gezicht weer even grimmig als tevoren. „Ga jij maar gauw naar binnen,” zei hij dan tegen Bas, die werkelijk stond te bibberen als een verwend schoothondje. „In het lage kastje onder het grote raam vind je droge kleren.”

  In de kajuit brandde de oliekachel en het eerste wat Bas dan ook deed was bij de weldadige warmte daarvan kruipen. Maar het leek net of hij zó in en in koud was dat hij eenvoudig niet warm meer kon worden. Hij bleef rillen en klappertanden. Snel trok hij zijn natte kleding uit. Het scheelde reeds aanzienlijk toen hij warme spullen aan had, al leek het hem of er in zijn binnenste nog altijd een brok ijs was, dat niet wilde dooien. Maar hij lette daar verder niet op, omdat hij eerst wel eens wilde weten hoe de situatie buiten was. Het regende nog steeds, ontdekte hij, maar door het grijze regengordijn zag hij toch wel hoe daarginds in de verte de oranjekleurige Dauphine, die door de opvallende tint lang zichtbaar bleef, op de brug vastzat. De chauffeur leek vertwijfelde pogingen te doen om de wagen over de hoge kattenrug te krijgen, maar dat lukte niet zo best.

  Hij riep nu de hulp in van enkele mensen, die nieuwsgierig waren komen toelopen. Ze begonnen de auto op te duwen. Intussen schoot de boot van Molenaar snel over het water voort. Bas wilde naar buiten stappen om Molenaar uit te leggen wat er allemaal gebeurd was, maar de man beduidde hem dat hij binnen moest blijven.

  Ook goed, dacht Bas, dan nog maar even bij de kachel blijven om verder op te warmen. Maar natuurlijk had hij geen rust om kalm en bedaard bij het olievuur te blijven en ongedurig drentelde hij heen en weer in de kajuit.

  Hij tuurde weer eens door het grote raam. Daar in de verte, voor hem uit, werd een tweede ophaalbrug zichtbaar. De boot leek nog vaart te meerderen en Molenaar liet de scheepsclaxon al horen om de brugwachter te waarschuwen, nadat hij haastig achter zich gekeken had. Bas deed dat nu ook en hij ontdekte dat de Dauphine toch eindelijk was vrijgekomen en de achtervolging had ingezet. Gelukkig lag de auto nog ver achter.

  Met grommende motor schoot de boot op de brug toe. Molenaar drukte nog eens op de knop van de claxon. Op zijn zeven gemakken kwam de brugwachter uit zijn huisje. Hij maakte een afwerend gebaar naar Molenaar dat hij niet zo'n drukte moest maken. De brug zou heus wel opengaan.

  De man had niet de minste haast en dat was toch echt wel nodig, ontdekte Bas, toen hij weer eens achterom keek. Zo'n auto kon op de weg heel wat vlugger vooruit dan een boot in het water. De Dauphine had dan ook al een behoorlijk stuk van de achterstand ingehaald, en als die brugwachter zo ijzig langzaam bleef doen, zou de boot de race toch wel eens kunnen verliezen.

  Molenaar beet op zijn onderlip. De man scheen geladen van spanning, maar hij kon niets doen om de brugwachter tot spoed aan te sporen. Bij deze man zou dit waarschijnlijk alleen maar een averechtse uitwerking hebben en hij zou nog trager te werk gaan.

  De afstand tussen boot en auto kromp zienderogen. Molenaar minderde nog steeds geen vaart. Het leek zelfs wel of hij de snelheid nog probeerde op te voeren, hoewel de brug nog steeds niet open was. De brugwachter maakte zelfs nog niet eens aanstalten om aan de kettingen te trekken. Even scheen het Molenaar te machtig te worden en verontwaardigd drukte hij op de knop van de claxon. Het ging precies zoals Bas had verwacht: de brugwachter werd zo mogelijk nog langzamer. Of hij nu wilde of niet, Molenaar moest wel vaart gaan minderen. De brugwachter stond er duidelijk met veel plezier naar te kijken hoe het ongeduldige scheepje nu minder snel voortvoer.

  En de Dauphine was nu zowat gelijk met de motorboot . ..

  Eindelijk, eindelijk dan toch begaf de brugwachter zich welgemoed naar de kettingen en net toen hij de eerste ruk wilde geven, schoot de Dauphine naar de oprit toe en eenvoudig alles riskerend reed de chauffeur de brug op.

  De brugwachter moest de kettingen wel loslaten en voor hij op zijn trage manier van zijn verbazing bekomen was, stopte de auto, reed achteruit weer de brug op en hield daar stil. De verdere weg was afgesloten voor het scheepje.

  Vol spanning sloeg Bas Molenaar gade. Diens ogen waren toegeknepen en hij tuurde scherp naar de brug. Zou hij proberen eronder door te varen? Bas probeerde de hoogte te schatten. De chauffeur stapte uit zijn auto en liep naar de brugleuning. Molenaar maakte een gebaar naar hem of hij de strijd opgaf. Bevreemd sloeg Bas dat gade.

  En dan maakte het motorbootje ineens een scherpe bocht. Het gebeurde zo schielijk dat Bas zijn evenwicht verloor en bijna op de grond was getuimeld. Hij wist dat te voorkomen door zich vast te grijpen aan de knop van een kast. De deur schoot wel open, maar Bas had net voldoende houvast gehad om op de been te blijven.

  Hij wilde de kast sluiten, maar zag dan iets dat hem even de adem deed inhouden. Daar stond een koffer, die als twee druppels water op het exemplaar van meneer Green leek. Het was precies zo'n licht, varkensleren geval. Er was nog juist iets van het handvat te zien en Bas meende daaraan net zo'n kaartje te onderscheiden, als aan de Duitse koffer op het Londense vliegveld had gehangen.

  Snel keek hij op. Molenaar had gelukkig al zijn aandacht nodig voor de manoeuvres, die hij met het bootje maakte. Het was evenwel toch te riskant om de koffer aan een nader onderzoek te onderwerpen en haastig deed Bas de kast dan ook dicht.

  Ze waren weer op de terugweg naar de eerste brug, in de kom van het dorp Horstenberg. De Dauphine was van de brug afgereden en had de achtervolging hervat. De auto was niet alleen, er reden er nu nog twee achteraan. Misschien om mee te helpen bij de jacht, misschien ook alleen uit nieuwsgierigheid.

  Overigens werd de rust in het stille, slaperige dorpje wel verstoord, bedacht Bas. Het gebrul van de motorboot, die over de rivier stoof, en het lawaai van de drie auto's, die langs de kant voortreden of ze zich op het circuit van Zandvoort bevonden — zoveel herrie waren ze hier vast niet gewend. Daar zou nog wel weken over gesproken worden. Ze hoorden in ieder geval aan al dat lawaai dat Bas Banning er was, grinnikte hij even.

  Hij was overigens erg benieuwd hoe de racepartij zou aflopen. Ze konden moeilijk tussen de ophaalbruggen op en neer blijven varen. Ooit zou er wel een eind aan de jacht moeten komen.

  Hij zou trouwens het liefst zo gauw mogelijk van boord zijn — of je nou door de kat of de hond werd gebeten, het deed allebei pijn. Hij had echt het gevoel dat hij in de kajuit van de boot al net zo weinig veilig was als daarstraks op de voorbank van de Dauphine. Wat moest die leren koffer hier anders in de kast? En was het wel zo'n toeval, dat Molenaar steeds in de buurt was, wanneer de oranje Dauphine zich vertoonde en ook Bas Banning zich in de omgeving ophield? En dan was er nog iets. Het geluid van de motor herinnerde Bas aan de boot, die hij 's nachts had gehoord. Het was met Molenaar toch niet helemaal pluis, vreesde hij en hij had zo het gevoel dat hij niet alleen letterlijk maar ook figuurlijk in de boot zat.

  De Dauphine was gelijk gekomen met de motorboot en bleef nu op dezelfde hoogte meerijden. Dat was een vergissing van de chauffeur. Toen hij dat in de gaten kreeg, was het al te laat. Daar, voor het bootje uit, ging de hefbrug langzaam omhoog. Van de andere zijde naderde een vrachtschip. De chauffeur kon rijden zo hard als hij wilde, maar toen hij bij de brug arriveerde, stond die nog altijd open, omdat het vrachtschip pas voor de helft gepasseerd was. Het was een nogal grote boot en het kostte de nodige moeite om het gevaarte door de tamelijk smalle doorgang te laveren. Het bootje van Molenaar voer intussen langs het vrachtschip op, om onmiddellijk vooruit te kunnen schieten, wanneer de doorgang vrij was.

  De chauffeur maakte woedende gebaren naar de brugwachter, die aan de andere kant stond, dat hij de brug omlaag moest laten, maar dat was eenvoudig onmogelijk, omdat het achterschip van de vrachtboot zich nu tussen de beide brughelften bevond.
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  Molenaar lachte eens triomfantelijk en dan wrong hij als het ware zijn bootje tussen het vrachtschip en de houten steiger van de brug door. De brugwachter slaakte een verontwaardigde kreet en zwaaide Molenaar het busje aan het eind van zijn hengel na, omdat hij nog moest betalen. Het snelle bootje was echter al te ver weg ...

  Bas had nog het woedende gezicht gezien van de chauffeur, die hij deze nederlaag van harte gunde. De man begon overigens niet eens meer aan een nieuwe achtervolging. Hij had begrepen dat hij de race verloren had. Pas tien, vijftien kilometer verderop kwam er weer een brug. Maar dat was een moderne, die elektrisch werd bediend en daar zou hij met zijn Dauphine niets kunnen ondernemen.

  Nou, dit gevaar was hij tenminste te boven gekomen, dacht Bas opgelucht. Maar nu Molenaar — wat moest hij daarmee aan?

  De motorboot voer snel voort. Ze naderden reeds de vertakking in de rivier. Molenaar zou wel rechtdoor varen, veronderstelde Bas, en zeker niet links af gaan in de richting van Op de Hoek.

  De boot beschreef echter wel een bocht naar het huis van de tantes. Maar het zou hem werkelijk benieuwen of ze voor Op de Hoek zouden aanleggen. Hij had echt het idee, dat dit wel niet zou gebeuren.


  


  


  NEGENDE HOOFDSTUK


  


  


  Het liep natuurlijk toch weer anders dan Bas had verondersteld, want het bootje voer in een rechte lijn naar de aanlegsteiger van Op de Hoek. Terwijl Bas nog een tikkeltje ongelovig stond te kijken en eenvoudig niet kon aannemen dat het zo onschuldig met een sisser zou aflopen, opende Molenaar reeds de deur van de kajuit en maakte een weids gebaar dat hij zich aan land kon begeven.

  „Meneer, u bent er weer,” zei hij. „Ik merk overigens dat ik wel een beetje op een taxibedrijf begin te lijken.”

  Bas was eigenlijk te verbluft om daarop te reageren. Een tikkeltje wazig, omdat hij deze afloop niet had verwacht, stapte hij op de steiger. Ineens bleef hij dan staan.

  „Uw kleren,” zei hij, terwijl hij zich omkeerde naar Molenaar.

  „Je kunt deze wel aanhouden,” zei Molenaar. Dat was een opluchting voor Bas, want hij had geen reservepak van huil mee genomen en datgene, waarin hij naar Horstenberg was gekomen, dreef ergens in de rivier.

  „Maar ik heb hier nog een stel, dat ik gisteren van u heb gehad.”

  „Ach ja, dat is waar ook. Haal ze maar even, zou ik zeggen. Ik kan ze dan weer klaar hangen voor de volgende keer. Je kunt niet weten of je nog niet eens bij mij aan boord komt.”

  „Komt u niet even mee naar binnen?” verzocht Bas.

  „Een andere keer,” wimpelde Molenaar af. „Ik heb nu geen tijd, ik moet meteen door.”

  Bas haastte zich naar binnen, waar de tantes verbaasd opkeken dat hij in heel andere kleding verscheen dan waarin hij daarstraks vertrokken was. Bas weerde alle vragen daarover echter af. Hij kon Molenaar immers moeilijk laten wachten, nu de man had gezegd dat hij zo'n haast had.

  „Ik zou graag de kleren van meneer Molenaar hebben,” deelde hij de tantes mee.

  „Van wie?” vroeg tante Hanna.

  „Van meneer Molenaar. Hij heeft me gisteren zijn kleren geleend, toen ik zo nat was geworden van de regen.”

  „O, heet die man Molenaar,” antwoordde zijn tante. „Nou, wacht dan maar even. Zijn spullen liggen netjes gestreken klaar.” Ze haastte zich naar achteren en kwam enkele ogenblikken later met de trui en broek te voorschijn. Ze keek even in het boord van de trui en gaf toen de kledingstukken aan Bas. Hij ging er snel mee naar Molenaar, die een tikkeltje ongeduldig te wachten stond en meteen wegvoer.

  „Je hebt, geloof ik, weer je eigen kleren niet aan, hè?” begon tante Anna toch weer, toen Bas terug was.

  „Nee, en het erge is dat ik mijn eigen kleren kwijt ben,” antwoordde Bas en hij begon te vertellen welk hachelijk avontuur hem met de roeiboot was overkomen, toen de schipper van de overzetboot er niet bleek te zijn. Over het vervolg met de Dauphine repte hij maar niet.

  „Wat is dat nou gek,” zei tante Anna. „Koos de Beer is er altijd. Zijn boot is de enige mogelijkheid om aan de overkant te komen en daarom gaat hij nooit weg.”

  „Ik heb nog nooit meegemaakt dat hij er niet was,” voegde tante Hanna eraan toe.

  „En wat vreemd dat er een andere roeiboot lag,” vond haar zuster.

  „Het was er toch een, die zo goed als nieuw was?” informeerde tante Hanna en toen Bas bevestigend knikte, vervolgde ze: „Dan begrijp ik niet goed hoe die boot ineens kon zinken.”

  „Misschien zijn we op een of ander obstakel gebotst,” opperde Bas, maar hij geloofde zelf niet erg in die mogelijkheid, want dan zou hij toch wel een schok hebben gevoeld toen ze op de rivier voeren.

  „Het lijkt me niet erg waarschijnlijk,” gaf tante Hanna als haar mening te kennen. Ze keek haar zuster aan en toen keken beide tantes Bas eens aan. Zouden ze het niet helemaal vertrouwen en vermoeden dat er meer achter zat?

  Ineens liep Bas een koude rilling over het lijf. Hij probeerde die nog wel te onderdrukken, maar de tantetjes hadden het al gezien en meteen was hij verloren.

  „Jij hebt natuurlijk in dat ijskoude water gelegen.”

  „Het is goed om je een ziekte op het lijf te halen.”

  „Je moet meteen onder de wol.”

  „We zullen je er wel eens goed onderstoppen.”

  Bas wist niet eens wie van de tantes op een gegeven ogenblik aan het woord was, zo druk waren ze allebei met hem in de weer. En of hij het nou op prijs stelde of niet, binnen vijf minuten lag hij in een van de bedsteden onder een stapel dekens, waar hij nauwelijks boven uit kon kijken. Hij kreeg een kruik aan zijn voeten en nog een in zijn rug.

  De tantes hadden hem iets te drinken gegeven, dat schroeide in zijn keel en even later heel zijn binnenste in vuur en vlam leek te zetten. Hij kreeg het gloeiend heet.

  „Je moet goed transpireren,” zei tante Hanna.

  „En de kou eruit zweten,” voegde tante Anna eraan toe. Ze wilde de deuren van de bedstee sluiten, maar Bas slaagde erin van onder de dekens een kreet te slaken dat dit te bar werd. Hij vreesde dat hij zou stikken, als hij in die donkere, bedompte ruimte werd opgesloten.

  De deuren mochten open blijven en op hun tenen verlieten de tantetjes de slaapkamer.

  Wat ze hem te drinken hadden gegeven wist Bas niet, maar het middel werkte perfect. Het duurde niet zo heel lang of hij had het gevoel dat hij zich weer in het water bevond, zo erg transpireerde hij. Al gauw was zijn pyjama kletsnat. Dat was overigens het laatste waarvan hij zich bewust was, want even later was hij weggegleden in een diepe weldadige slaap.

  Het was al avond, toen hij eindelijk ontwaakte. Een verkoudheid had het onvrijwillige bad in de rivier hem wel bezorgd, want hij hoestte, maar gelukkig niet erg en hij voelde zich niet koortsig of grieperig. Hij mocht dus vast niet mopperen over de afloop.

  Bas had zelfs trek; hij had dan ook twee maaltijden overgeslagen. De tantes schenen daar wel op gerekend te hebben, want er stond een bord bruine bonen met spek, waar hij bijna niet van terug had. De tantes moedigden hem aan flink te eten.

  „Niets is zo goed als een stevige maaltijd,” zeiden ze.

  .Je krijgt het er warm van en dat is alleen maar goed,” zei tante Hanna.

  „Je laat toch niets staan. Dat restje kun jij vast nog wel op,” vond tante Anna.

  Bas voldeed aan het verzoek. De twee dametjes zouden zo teleurgesteld zijn als hij niet alles op kreeg. Maar toen hij daarin wonderwel geslaagd was, kwamen ze nog aandragen met een bord grutten, bedolven onder de stroop! Hoe Bas ook zijn best deed, dat kon hij echt niet meer mans. Na een lepel of vijf moest hij de strijd opgeven. De tantetjes vuurden hem om beurten aan dat hij het er niet bij moest laten zitten, maar hij gaf zich definitief gewonnen en legde de lepel neer.

  Het mooiste was dat toen hij even later op zijn gemak in een stoel bij de kachel zat, de slaap hem toch bijna weer te machtig werd, ofschoon hij net een tukje van een uur of acht achter de rug had. Het was hier ook zo warm, verzuchtte hij, paar de tantetjes zeiden dat ze juist voor hem de kachel zo hoog hadden opgestookt. Ze moesten immers zorgen dat de kou geen vat op hem kreeg. Zelf liepen ze met vuurrode koontjes rond en ze zagen eruit of er een hittegolf heerste. Maar denk niet dat ze de kachel zouden temperen. De gezondheid van neeflief ging hun boven alles.

  Het was nu goed acht uur, zag Bas op de klok. Hij overlegde bij zichzelf wat er verder zou moeten gebeuren. Er was natuurlijk geen sprake van dat hij naar buiten kon. De tantes zouden hem onder geen enkele voorwaarde laten gaan. Toch was het noodzakelijk dat hij zo gauw mogelijk weer op Peters-hof was. Het was hem nog lang niet duidelijk hoe de vork nu. wel aan de steel zat, maar één ding wist hij zeker: er waren verscheidene kapers op de kust en de beslissing zou niet lang op zich laten wachten. Hij zou vlug moeten zijn, wilde hij niet achter het net vissen.

  Het zou hem heel wat waard zijn, als hij wist wat voor rol die Molenaar speelde. Kennelijk was hij niet zo'n beste vriend van de chauffeur van de Dauphine. Zouden die twee tegenstanders van elkaar zijn en zouden ze allebei een oog hebben op de schat van Petershof?

  De chauffeur had in elk geval geprobeerd hem weg te houden van Horstenberg en Bas had zo het vermoeden dat de man wel meer zou weten van het gevaarlijke avontuur met de roeiboot. Hij was er immers welhaast zeker van dat het verdwijnen van Koos de Beer en het zinken van de roeiboot niet aan een toeval toe te schrijven waren. Daar zat vast opzet achter. En hoe was het met Molenaar? Dat hij die leren koffer aan boord had, wees er volgens Bas op dat het daar op dat schip ook geen zuivere koffie was. Maar de rol van de man was voor hem volkomen onduidelijk en waarom deed hij steeds zijn best Bas uit de handen van die chauffeur te houden?

  Het zou echt wel aanbevelenswaardig zijn, vond Bas, als hij vanavond of vannacht de situatie op Petershof zou kunnen opnemen. Maar dat zou dan moeten gebeuren zonder dat de tantes er iets van merkten en dat was niet direct zó eenvoudig. Ze mochten niet meer van de jongsten zijn en in een bijzonder afgelegen oord wonen, hij had al lang door dat ze zich niet in de luren lieten leggen.

  Nog eerder dan gisteravond maakten de beide dames aanstalten om naar bed te gaan. Bas protesteerde. Als zij gingen slapen, moest hij noodgedwongen zijn nachtverblijf op zolder opzoeken en hij had nog niet de minste slaap. Het soezerige gevoel van na het eten was al lang verdwenen.

  De tantes wezen hem erop dat het voor zijn gezondheid veel beter was, als hij toch maar weer bijtijds naar bed zou gaan.

  Des te beter zou hij er morgen aan toe zijn.

  „Je bent dan weer zo fris als een hoentje,” voorspelde tante Anna.

  „We zullen nog een paar kruiken voor je klaarmaken,” beloofde tante Hanna.

  „Maar dat is echt niet meer nodig,” weerde Bas verschrikt af. Hij werd al bang dat ze hem weer aan zo'n zweetkuur zouden onderwerpen. Dat wist hij gelukkig te voorkomen, maar wel werden er enkele dekens extra op zijn bed geladen. Bas liet dat maar toe. Als straks de last ondragelijk zou worden, zou hij er vast wel wat af laten glijden. Het was nog niet eens half elf, toen hij langs de wankele trapleer naar boven klauterde. Natuurlijk kon hij niet in slaap komen. Hij hoorde de tantes beneden nog even stommelen en dan werd het rustig in huis. Hij hoorde hier zelfs de klok in de huiskamer tikken. Een balk van de zoldering kraakte en buiten ruiste de wind in de populieren. De regen tokkelde voor de afwisseling weer eens op het dak. Die viel al weer een uur lang. Het was de afgelopen zomer erg droog geweest, maar nu werd daarboven de achterstand kennelijk ingehaald. Er was in de laatste dagen al meer gevallen dan in de voorgaande drie, vier maanden tezamen.

  Alles goed en wel, dacht Bas, terwijl hij naar het zolderraam lag te staren, maar van slapen kwam de eerste uren natuurlijk niets. Hij was klaarwakker, en moest hij dan al die tijd stilletjes blijven liggen? Hij kon die beter verdienstelijk maken door naar Petershof te gaan.

  Maar hoe kwam hij buiten? Hij hoefde echt niet te proberen geruisloos langs de trapleer naar beneden te komen. Het ding zwiepte en piepte van jewelste en al zouden de beide dames reeds slapen, van dit lawaai zouden ze vast en zeker wakker worden. Er was daarom geen andere oplossing mogelijk dan dat hij door het dakraam naar buiten klauterde. Zo'n heksentoer zou dat wel niet zijn, nam hij aan, want het huis was erg laag.

  Hij probeerde zich aan te kleden zonder enig geluid te maken en dat werd een langdurige bezigheid, vooral omdat hij in het donker zijn spullen bij elkaar moest zoeken. Een van zijn schoenen was op een of andere manier onder het bed terechtgekomen en hij was minuten lang aan het scharrelen voor hij die gevonden had. Wat een geluk overigens, bedacht hij, dat hij — tegen zijn gewoonte in — een tweede paar schoenen had meegenomen. Anders zou hij verschrikkelijk onthand zijn geweest, nu er één paar op de bodem van de rivier lag.

  Bas zocht in zijn reistas naar een sjaal, die hij kon omslaan. Al tastend voelde hij iets kouds en glads. Wat jammer dat hem dat niet te binnen was geschoten: hij had een zaklantaren in die tas zitten. Als hij daar eerder aan had gedacht, had hij niet zo hoeven tobben in de duisternis . . .

  Hij stak de lamp in zijn zak en begaf zich naar het zolderraam. Het was maar een betrekkelijk klein steekraam. Het leverde Bas echter geen moeilijkheden op en hij zag kans erdoor naar buiten te komen.

  Hij stond nu in de dakgoot, misschien net twee meter boven de begane grond. Het bleek echter wel moeilijk om zonder geluid op de begane grond te arriveren. Het simpelst zou het eigenlijk zijn, indien hij omlaag sprong, maar daarmee zou hij te veel lawaai maken en de tantetjes misschien de stuipen op het lijf jagen.

  Omlaag klauteren dus? Dat was wel gemakkelijk gedacht, maar niet zo eenvoudig gedaan. De dakgoot was namelijk bijzonder gammel en wrak. De rand, die Bas beetpakte, gaf al angstig mee en terwijl hij, met een hand tegen de dakpannen steunend, voorzichtig door de goot verder liep, kraakte het toch wel benauwend onder zijn voeten.

  Heel omzichtig begaf Bas zich nu naar de zijkant van het dak. Wacht eens, dat was misschien de oplossing: takken van een perenboom hingen aan de achterkant van het huis tot in de dakgoot omlaag. Een ogenblik later zat Bas al in die boom en liet hij zich langs de stam omlaag glijden.

  In huis werd geen enkel geluid hoorbaar, constateerde hij tot zijn geruststelling. Dat had hij er dus goed afgebracht. Zo moest hij het zien vol te houden, dacht hij.

  Even stond hij te overleggen hoe hij zich naar Petershof zou begeven. Een fiets was er niet meer en het zou dus lopen worden. Maar hoe kwam hij aan de overkant? De schipper van het overzetbootje zou wel op één oor liggen, vooropgesteld dat hij al weer thuis was.

  Bas probeerde zich te herinneren of er misschien verderop langs de rivier nog een bootje te vinden zou zijn waarmee de overkant de bereiken was. Ineens schoot hem toen te binnen, dat een minuut of tien, vijftien lopen voorbij de steiger van het overzetbootje een grote boerderij lag. Daar beschikte men over een zware, ijzeren roeiboot, waarmee men melkbussen naar de overkant bracht, die daar werden opgehaald door de vrachtauto van de melkfabriek. Dat werd dus weliswaar een extra wandeling, maar die moest hij ervoor overhebben. Het was de enige manier om bij Petershof te komen.

  Bas ging op stap door het donker. Het werd geen gemakkelijke tocht. De hemel was potdicht en al hield het dan wel op met regenen, het zicht werd er vast niet beter op. Hier en daar kon Bas maar enkele meters voor zich uit kijken en dat op die smalle, nare weg met aan weerskanten watert Op de meest gevaarlijke plekken gebruikte hij soms even zijn zaklantaarn om zich bij te lichten. Hij durfde de lamp niet voortdurend te laten branden, want dan zou de batterij misschien uitgeput zijn tegen de tijd dat hij het licht het meest nodig had: op Petershof.

  Bij de steiger van het overzetbootje keek hij voor alle zekerheid nog even of de roeiboot misschien aan deze kant lag. Maar dat bleek niet het geval te zijn en aan de overzijde brandde geen licht meer. Hij moest dus verder naar de boerderij.

  Bij elkaar was hij al een uur onderweg, voor hij bij de bewuste melkboot arriveerde. Hij bofte dat het niet zo'n koude nacht was. Zijn jas had hij die morgen ook al verspeeld, en hij had het dus lelijk te kwaad kunnen krijgen.

  Een minuut of vijf later stond Bas zelfs het zweet op het voorhoofd. De ijzeren roeiboot bleek een log en zwaar kavalje, waarmee hij slecht overweg kon. In het begin had hij nog angstvallig zijn best gedaan om geen geluid te maken, hoewel dat misschien overbodig was. De boerderij lag enkele honderden meters verder het land in en alle licht was er uit. De bewoners waren dus al naar bed. Bas liet zijn voorzichtigheid dan ook maar enigszins varen. Moeizaam trok hij aan de zware riemen. Het gebeurde nogal eens dat hij ermee tegen de metalen zijkant van de boot sloeg en dan galmde het geluid daarvan hol over het water. De wind ruiste in het riet en watervogels vlogen angstig piepend op. Dat was alle geluid dat verder te horen viel. De regen was opgehouden, maar voor de sterren hingen nog altijd zware, zwarte wolken. Was het al een lastig karwei om de zware boot te roeien, het bleek nog veel moeilijker om koers te houden in het donker. Toen Bas zich eenmaal een eindje van de kant bevond, kon hij al gauw noch de rechter- noch de linkeroever meer onderscheiden en hij voer dus maar op goed geluk verder. Dat geluk scheen niet helemaal met hem te zijn, want hij was zeker al zo'n dikke tien minuten aan het varen, toen hij nog altijd de overkant niet zag.

  Hij liet zijn zaklantaarn aanflitsen, maar de lichtbundel, die toch tamelijk ver reikte, kon geen van beide oevers raken. Bas beet de tanden eens stevig op elkaar. Hij had al blaren op zijn handen, maar daar trok hij zich niets van aan. Hij moest even flink doorroeien, anders zat hij morgenochtend nog op het water.

  Een ogenblik moest Bas denken aan hetgeen hem 's morgens was overkomen. Het was alsof hij alles weer meemaakte en hij de roeiboot ineens weer onder zijn voeten voelde wegzinken. Op dat moment raakte zijn riem weer de zijkant van de boot en het metaal klonk hol op. Met deze boot zou hem niets gebeuren, die was veel te stevig.

  Een minuut of vijf later botste de boot tegen de kant aan. Bas greep de hoge rietpluimen vast en trok de boot nog wat dichterbij. Met een sprong kwam hij aan land. Dom genoeg vergat hij het touw van de roeiboot vast te houden en het gevolg was dat de boot door zijn afzet losraakte van de kant.

  Bas probeerde de schuit nog wel te pakken te krijgen, maar het lukte hem niet meer. In het licht van de zaklantaren zag hij dat de boot al zo'n meter of vijf naar het midden was afgedreven. Hij had er echt geen nat pak voor over en liet de schuit verder de schuit. Morgen zou hij er gauw achteraan gaan. Hij hoopte overigens wel dat de boot hier of daar in het riet aan de kant vast zou drijven.

  Bas had er geen idee van waar hij zich precies bevond en in het donker vielen er ook geen herkenningspunten te onderscheiden. Maar hij wist dat hij in elk geval terug zou moeten lopen in de richting van Op de Hoek, wilde hij bij Petershof arriveren.

  Hij zette er stevig de pas in, omdat het nu toch danig kil begon te worden. Tien minuten later was hij bij het toegangshek gearriveerd. Een heel kort ogenblik flitste zijn zaklamp aan zodat hij de naam op het hek kon lezen. Geluid, dat op de aanwezigheid van een mens wees, was niet te horen en het bleef aardedonker.

  Misschien kwam het juist wel doordat het zo donker en stil was dat Bas 'm toch wel een beetje kneep. Hij vroeg zich af of de schat al was weggehaald. Of was die er nooit geweest, zoals de eigenaar van Petershof hem dat 's morgens had gezegd? Dan wilde hij daarover toch in alle geval zekerheid hebben, zodat hij meneer Green kon vertellen dat hij alles had gedaan wat mogelijk was.

  Behoedzaam schuifelde hij over het blubberige pad. Telkens weer dreigde hij uit te glijden, juist doordat hij zo uiterst behoedzaam liep om maar geen geluid te maken. Hij zou niet graag willen dat de eigenaar wakker werd, want dan zou hij meteen kunnen inpakken . . .

  Toen Bas meende zo ongeveer bij de ruïnes te zijn, bleef hij doodstil staan luisteren. Geen geluid werd hoorbaar. Minuten lang bleef hij wachten, omdat hij er per se van overtuigd wenste te zijn dat hij inderdaad alleen was. Toen liet hij zijn lamp weer oplichten.

  Ja, hier zag hij inderdaad de overwelfde onderaardse gangen. Hij was dus op de goede plek. Nu moest hij proberen het uitgangspunt te vinden, waarvan in de notities sprake was. „Twintig stappen van de rechterzijde.” Bas maakte ze in het donker. „En dertig stappen in de richting van de rivier.” Hij kon het water niet zien, maar van zijn bezoek wist hij nog waar de rivier zich bevond.

  Hij legde het voorgeschreven aantal stappen af. „Ga nu met de rug naar het water staan,” luidde het in de aantekeningen en Bas voerde ook deze opdracht uit. Hij lichtte bij en zag aan zijn voeten een onbegroeid stuk grond, waarop willekeurig verspreid een aantal zware keistenen en brokstukken van het vroegere bouwwerk lag. „Hurk neer en pak de steen, die zich het meest links bevindt. Deze steen heeft ongeveer de vorm van een piramide.” Bas bevoelde hem in het donker en hij had inderdaad de indruk dat de grote, zware steen naar boven toe in een punt toeliep.

  „Duw de steen opzij. Hij is erg zwaar, maar met mensenkracht terzijde te krijgen. Onder de steen bevindt zich een ring. Trek daaraan en dan komt er een luik omhoog, dat toegang verleent tot een onderaardse gang. Volg deze gang tot de eerste zijgang links. Aan het eind ervan is een nis uitgespaard. Daar staat een metalen kist, waarin de kostbaarheden zijn opgeborgen, die in de bijgaande brieven nauwkeurig beschreven zijn.”

  Het kostte Bas de nodige inspanning, maar hij kreeg de bewuste steen inderdaad opzij. Nu zocht hij naar de metalen ring. Een ogenblik griezelde hij, want terwijl hij in het donker met zijn vingers tastend rondging, voelde hij allerlei glibberig ongedierte wegschieten. Snel besloten lichtte hij zich daarom maar weer bij en hij vond nu al gauw de zwaar verroeste ring, waarmee hij het luik moest kunnen optillen. Hij trok eraan en inderdaad kwam er nu een zwaar metalen luik omhoog. Bas rook de muffe, gronderige lucht, die uit de diepte opsteeg.

  Van één ding was hij al direct zeker: het was reeds geruime tijd geleden sinds hier iemand was geweest. De opening, die door het luik afgesloten was geweest, hing vol dikke spinnenwebben. Het licht van zijn zaklantaren liet hem een stenen trap van ongeveer twintig treden zien, die dik onder het stof lagen. Zou er de laatste weken iemand zijn geweest, dan zouden zijn voetstappen zonder enige twijfel afgedrukt staan.

  De trap leek wel stevig en niet aangetast door de zogenaamde tand van de tijd, dus Bas waagde de tocht naar beneden. Hij stond nu in een nauwe gang, waarin hij zich moest bukken, omdat het gewelf zo laag was. De wanden waren van ruw gemetselde stenen. Ze waren klam en hier en daar droop water naar beneden. De zaklantaarn kon het einde van de gang niet halen en Bas kon ook nog geen aftakkingen onderscheiden. Behoedzaam ging hij vooruit. De bodem voelde ongelijk aan en bleek vol steen en gruis te liggen. Hier en daar lagen ook plassen, die hun ontstaan natuurlijk aan het afdruipende water te danken hadden.

  De zaklantaarn gaf natuurlijk maar een klein bundeltje licht en op een gegeven ogenblik stootte Bas bijna zijn hoofd, omdat hij een uitstekende steen te laat opmerkte. Op het laatste moment kon hij het obstakel ontwijken. De botsing, die er anders ontstaan zou zijn, had hem vast een uitbouw aan zijn hoofd opgeleverd.

  Bas' lamp schoot naar links en meteen zag hij daar de opening, waardoor je in een zijgang kon komen. Dit was toch de eerste zijgang aan zijn linkerhand? Dan moest hij hierin. Hij stapte over een soort drempel en kwam nu in een gang, die nog lager en nauwer was dan de eerste. Het werkte zelfs een beetje benauwend op Bas, want hij kreeg het gevoel of hij opgesloten zat. Hij moest die metalen koffer maar gauw vinden, des te eerder was hij uit deze mollengang.

  De zijgang was een meter of dertig lang, schatte Bas. Aan het eind daarvan zag hij inderdaad een soort van nis. Als de gegevens juist waren, moest daar dus de metalen koffer met de schat staan.

  Zijn zaklamp zocht in het donker. Daar stond een grote, zwaar met metaal beslagen koffer, die zeker een meter lang was en een halve meter breed en hoog. Het zou een hele opgaaf zijn geweest om dat gevaarte achter in de gang te krijgen, bedacht Bas.

  Haastig knielde hij bij de kist neer. Het metaal was bedekt met een dikke laag stof. Bas tilde eens aan de koffer, maar er was geen verwikken of verwegen aan. Het leek wel een massief blok lood. Wat zou daar wel allemaal in zitten? ...

  Dit moest dus de bewaarplaats zijn, waarin zich voor honderdduizenden guldens aan kostbaarheden en goud moesten bevinden. De koffer was afgesloten met twee zware hangsloten, waartegen Bas met zijn blote handen niets kon beginnen. Maar in ieder geval stond de koffer nog altijd op de plaats waar hij achttien jaar geleden was neergezet en het zag er zo naar uit dat alle kostbaarheden nog aanwezig waren. Hij moest nu maar zo gauw mogelijk teruggaan, de gang afsluiten met het metalen luik en de bevoegde instanties waarschuwen. Die kostbaarheden moesten hier zo gauw mogelijk vandaan.

  Bas keerde door de smalle zijgang terug. Ineens dacht hij een geluid te horen. Geschrokken hield hij zijn passen in, hij durfde zelfs niet ademhalen. In de doodse stilte was geen geluid, hoe gering ook, te horen. Misschien was het een rat geweest die door de gang rende, stelde Bas zichzelf gerust. Helemaal vertrouwde hij het toch nog niet en daarom ging hij een tikje vreesachtig en uiterst voorzichtig door de zijgang verder. Daar hoorde hij het weer. Bas bevroor als het ware en drukte zich tegen de wand aan.

  Het hoefde al niet meer... Een sterke lamp scheen de zijgang binnen. Het licht verblindde Bas, die niet kon onderscheiden wie die lamp in zijn hand had.

  „Kom hier!” klonk een stem, die Bas niet onbekend voorkwam.
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  Er zat voor Bas weinig anders op dan dat hij aan de overduidelijke wenk gevolg gaf. Hij kon immers niet terug; hij zat in de nauwe zijgang als een rat in de val. De zijgang liep dood, had hij gezien, en hij kon dus alleen maar recht vooruit, waar zijn belager op hem stond te wachten. Langzaam begaf Bas zich dan nu ook maar naar de hoofdgang.

  „Een beetje opschieten!” klonk het ongeduldig. Maar Bas haastte zich niet overmatig. Hij moest tijd zien te winnen — tijd om bij zichzelf te overleggen wat hem nu te doen stond. Maar hij zag zo gauw nog geen gat in de onverwachte loop, die heel de geschiedenis zo ineens had genomen. Het was voor hem allemaal nogal duister, net zo duister als de nacht daarbuiten. Hij moest toch zien dat hij een beetje licht kreeg, dacht hij.

  Toen hij bij de hoofdgang gekomen was, maakte hij een enigszins schichtige beweging, net of hij dreigde te vallen. De man veronderstelde natuurlijk dat het een afleidingsmanoeuvre van Bas was geweest, die langs hem heen wilde glippen om er vandoor te gaan. Met een wilde sprong was hij bij Bas. Het was diens bedoeling helemaal niet geweest om te vluchten. Hij slaagde echter wel in de werkelijke opzet, die hem voor ogen had gestaan. Bij de sprong van zijn belager zwaaide diens zaklantaarn wild heen en weer en het licht ervan schampte langs het gezicht van de man. Bas herkende inderdaad het gelaat, dat hij toch wel half en half verwacht had te zien: dat van de chauffeur van de Dauphine.

  Mooi, dat wist hij dus weer. Maar meteen werd het hem duidelijk dat hij vast niet de kans zou krijgen er bij deze man tussenuit te knijpen. Een gewaarschuwd man telt voor twee en Bas was hem al twee keer tussen de vingers door geglipt. De man zou er zeker wel voor zorgen dat hem dit geen derde maal zou overkomen. Hij wist maar al te goed wie hij voor zich had.

  „Hier!” gebood de man kortaf, terwijl hij Bas nog steviger beetpakte. Het was een greep als van een bankschroef en Bas hield zich angstvallig koest, want iedere beweging van zijn arm zou behoorlijk pijn doen. De chauffeur, die weer zijn leren jasje droeg, richtte nu vol nieuwsgierigheid zijn zaklantaarn in de zijgang. Het licht was wel zo sterk dat het ruimschoots de metalen koffer bescheen. „Dat is 'm zeker, hè,” zei de man tegen Bas. Die gaf niet eens antwoord en wachtte maar af wat er verder zou gebeuren. De man leek daarover zelf enigszins in het onzekere te verkeren. Klaarblijkelijk zou hij het liefst meteen de zijgang binnenstappen om de kist aan een nader onderzoek te onderwerpen. Maar wat moest hij in die tussentijd met Bas? Hij kon hem moeilijk mee de gang in nemen, want daarvoor was die te smal. Bas zou achter hem moeten blijven en dat leek de man iets te riskant.

  De chauffeur stond te aarzelen tussen Bas en de koffer. Zijn nieuwsgierigheid leek het bijna toch nog te winnen, maar tenslotte kwam hij tot het verbluffende inzicht dat de koffer geen benen had en dus wel zou blijven staan, in tegenstelling tot Bas, die ongetwijfeld zou verdwijnen, als hij er ook maar het kleinste kansje voor zag.

  „We gaan naar buiten,” zei de man. „Blijf vlak voor me. Geen gekke dingen, want ik heb je onder schot.” De chauffeur was al weer net zo weinig spraakzaam als 's morgens — praten scheen niet tot zijn geliefkoosde bezigheden te horen. Bas had er allerminst bezwaar tegen dat ze de buitenlucht weer zouden opzoeken, want het was hier onder de grond toch wel erg bedompt en benauwd. Hij liep. vermoedelijk echter niet snel genoeg naar de zin van de ander, die dus wel grote haast moest hebben. Voortdurend kreeg Bas porren in zijn rug dat hij moest opschieten. Hij probeerde daaraan zo goed mogelijk gevolg te geven, want het leek hem wel verstandiger zijn belager niet te prikkelen. Je wist nooit waartoe dergelijke kort aangebonden mensen in staat waren, wanneer ze hun geduld verloren. Maar Bas kon toch ook weer niet zó snel uit de voeten als de man wel scheen te wensen, want daarvoor was de gang te nauw en te donker. Nu en dan struikelde Bas bijna over de stenen, die hier en daar op de grond lagen, en prompt volgde er dan weer een ongeduldige por. Het viel te begrijpen dat Bas wat blij was, toen ze eindelijk bij de trap waren, die toegang gaf tot de buitenwereld. Hij zag de opening van het luik tegen de nachtelijke lucht afgetekend en hoe donker het ook was, hij meende toch even iets boven het luik te zien bewegen. Was het een mens geweest? Ineens maakte zich een vaag gevoel van hoop meester van Bas. Misschien was Molenaar er wel weer. De man was immers al twee keer heel onverwacht komen opduiken, wanneer de chauffeur van de oranjekleurige Dauphine in de buurt was. Waarom zou dat nu weer niet gebeuren? Bas vertrouwde die Molenaar ook niet zo heel erg, maar alles goed beschouwd had de man hem nog geen strobreed in de weg gelegd, integendeel... Het was dat Bas die bewuste koffer op zijn boot had gezien, anders zou hij zelfs geen greintje argwaan hebben gekoesterd jegens hem. En hoe dan ook: hij had liever met Molenaar te doen dan met de chauffeur. Van die man had hij weinig goeds te wachten. Dat kon je alleen al merken aan de manier, waarop de man hem voor zich uit dreef.

  Voorzichtig, om zijn hoofd niet te stoten, beklom Bas de trap. De chauffeur hield hem daarbij stevig vast. Het kostte Bas daarom danig moeite niets te laten merken van de verrassing die hem overrompelde, toen hij met zijn hoofd boven de grond verscheen en daar een man zag wachten in wie hij na enig turen inderdaad Molenaar herkende. Dus toch weer . . . Molenaar stond daar rustig toe te kijken. Bas bleef krampachtig hopen dat de chauffeur toch maar niets zou merken. Molenaar kwam enkele stappen dichterbij. En toen kreeg Bas een schok, zoals hij die nog maar weinig in zijn leven had meegemaakt. Terwijl hij gespannen afwachtte wat Molenaar nu wel zou doen, zag hij hoe deze zich langs hem heen boog en tegen de chauffeur, die nu ook boven de grond kwam, zei:

  „Zo, is het voor elkaar?”

  „Ja, de kist is terecht,” deelde de chauffeur mee.

  „Dat hebben we dus klaargespeeld,” zei Molenaar en niet zonder trots voegde hij eraan toe: „Je ziet het: geduld wordt altijd beloond. Die ruwe methodes zijn de beste niet. Met een beetje honing bereik je meer.”

  Bas was te perplex om te reageren. Zijn benen waren eenvoudig als verlamd. Ongelovig keek hij van de chauffeur naar Molenaar en van Molenaar naar de chauffeur. Hij kon werkelijk niet geloven dat die twee onder één hoedje speelden.

  „U wilt toch niet zeggen ...” begon hij, maar hij kon niet uit zijn woorden komen.

  „Wat dacht je?” lachte Molenaar. „Dacht je nou heus dat ik uit pure menslievendheid steeds bij jou in de buurt ben gebleven. Je wilt me toch niet zeggen dat jij in de veronderstelling was dat het maar toeval was, wanneer ik bij jou opdook?”

  „Ja maar...” Het dreigde Bas even te machtig te worden. Dat iemand je zo kon misleiden ... dat iemand zo gemeen kon zijn, dat wilde er bij hem eenvoudig niet in. Vertwijfeld keek hij Molenaar aan. Maar er was geen twijfel mogelijk: die twee waren handlangers. Ze overlegden nu even met elkaar en de chauffeur ging weer de onderaardse gang in.

  Bas zag de man verdwijnen. Alles was nu verloren, het spel was uit en hij had aan het kortste eind getrokken. Hij hoefde er zich niet voor te schamen. Nooit had hij immers kunnen denken dat Molenaar zich zo zou verlagen. Het was wel erg jammer voor meneer Green, maar de schat was voor hem verloren. Bas betreurde dat heel erg, maar hij mocht met recht en rede zeggen dat hij gedaan had wat mogelijk was.

  Terwijl Bas daar zo neerslachtig stond te kijken, zag hij ineens iets dat hem zijn ogen deed opensperren van verbazing. Wie kwamen daar in het donker naderbij? Jawel, dat waren tante Anna en tante Hanna, beiden gewapend met een paraplu, naar het scheen.

  Het tweetal kwam heel voorzichtig naderbij. Als de situatie niet zo uiterst gespannen was geweest, zou Bas vast in lachen zijn uitgebarsten. Het was me nogal geen gezicht. Maar ten koste van alles moest hij zich nu ernstig houden, zodat Molenaar niets zou merken. Bas zag nog wel niet wat de beide tantes zouden kunnen ondernemen tegen deze man en zijn handlanger, maar alle hulp was op dit moment welkom.

  „Het is wel een verrassing voor je, hè?” grijnsde Molenaar. De man was plotseling onuitstaanbaar geworden voor Bas. Hij zou hem wel van alles willen doen — maar dat kon nu niet. Hij moest zich juist poeslief houden, om de tantes in de gelegenheid te stellen hun plan ten uitvoer te brengen, wat dat dan ook mocht zijn. Het was jammer dat het niet meer regende. Het gedruis zou het geluid van hun naderende voetstappen hebben weggevaagd. Overigens moest Bas toegeven dat ze zich tot nog toe onhoorbaar voortbewogen.

  „Ik moet zeggen dat u me op een enorme manier om de tuin hebt geleid,” zei Bas maar.

  „Ik herhaal nog eens: je moet geduld hebben,” zei Molenaar heel zelfvoldaan. „Het plan was bijzonder handig uitgedacht, moet ik zeggen. Een van ons zou je steeds het vuur aan de schenen leggen en de ander zou je iedere keer weer zogenaamd te hulp komen. Vanmorgen leek het even mis te gaan, omdat we moeilijk hadden kunnen rekenen op het voorval met die slagersknecht. Maar we hebben het netjes opgelost.”

  „Ik begrijp van heel de geschiedenis nog geen snars,” vertelde Bas en dat was de waarheid. Intussen keek hij maar weer eens naar de tantetjes. Vlug waren ze niet, dat was waar, maar ze maakten geen enkel geluid. Hoewel zijn oren erop gespitst waren, ving hij niets op dat op hun tegenwoordigheid wees. Dat gaf hem hoop voor het verdere verloop van het avontuur. Wie weet hoe het nog zou gaan ... Als hij die Molenaar maar aan de praat kon houden en als die chauffeur maar niet te vroeg boven water zou komen.

  „Ik kan me voorstellen dat je er niets van snapt,” beaamde Molenaar. „Ik zal proberen het je zo kort mogelijk uit te leggen. Weet je wie je koffer in Londen heeft gestolen?”

  „U misschien of die ander daar?” Bas wees naar de onderaardse gang, waar de chauffeur zich ophield.

  „Ik ben het geweest. En nu moet jij eens raden in wiens opdracht dat is gebeurd.”

  „Ik heb er geen idee van.”

  „Je zou het ook nooit kunnen raden,” grijnsde Molenaar. Bas keek voorzichtig weer eens over de schouder van de man. Mensenkinderen, wat werd het spannend. De beide tantetjes waren misschien nog een dertig meter van hem verwijderd.

  Ze moesten nu een open stuk over. Ze kwamen werkelijk maar voetje voor voetje vooruit. Het ging wel verschrikkelijk langzaam . . .

  „Het is meneer Green,” deelde Molenaar mee. Bas keek de man ongelovig aan. Nou moest hij niet proberen hem wat wijs te maken. „Ja, daar kijk je van op, hè?” zei Molenaar.

  „Toch is het zo. Green heeft die paperassen op een eerlijke manier in handen gekregen van een relatie en hij had ze meegenomen om in Nederland eens een onderzoek in te stellen. Toen kwam die overval in Frankfort en dat bracht hem aan het denken. Iemand had zijn mond voorbij gepraat en bepaalde lieden hadden dat gehoord en hun conclusies getrokken. Zouden die kerels misschien niet een tweede poging wagen, nu de eerste was mislukt? Maar waarom zou hij dat zelf niet doen, vroeg Green zich af. Waarom zou hij niet een diefstal op touw zetten en daarbij zorgen dat de papieren zogenaamd verdwenen, maar in werkelijkheid in zijn handen kwamen? Hij zou dan zelf op zoek kunnen gaan naar de schat en die voor zichzelf behouden ...” Uit de onderaardse gang klonken nu allerlei geluiden. Het leek erop of de man daar bezig was de kist open te breken. Bas was blij toe met dat lawaai. Mochten de tantes toch nog een of ander verraderlijk geluid veroorzaken, dan zou dat zeker worden overstemd door al die herrie uit de diepte. Intussen vervolgde Molenaar zijn verhaal.

  „Green verzocht jou dus de koffer met de paperassen, die in de voering daarvan verborgen waren, naar Londen over te brengen. Hij had met opzet jou gekozen, omdat jij de man, die die overval in het Hofhotel op zijn kerfstok had, onschadelijk had gemaakt. Hij zou dus kunnen zeggen, dat hij de betrouwbaarste koerier had genomen die er maar was. Intussen nam hij contact op met mij en verzocht mij met een soortgelijke koffer naar Londen te vliegen en te zorgen dat ik er eerder was dan jij, zodat ik beide koffers kon verwisselen. Dat lukte voortreffelijk. De man die de koffer later naar de KLM terugbracht, had niets met de hele geschiedenis te maken. Het was een bediende, die dit karweitje tegen een flinke beloning voor me heeft opgeknapt. Ik had de paperassen uit de voering gelicht, maar ik was zo onverstandig geweest ze niet secuur te controleren. Ik had er, eerlijk gezegd, ook niet op gerekend dat jij een van de belangrijkste documenten, dat met de gegevens over de schuilplaats, zou achterhouden. Ik ontdekte dat pas, toen de koffer al weer terug was. Daarom ben ik 's avonds in je hotelkamer binnengedrongen.”

  Bas luisterde naar het verhaal, maar tevens hield hij de beide tantetjes in het oog. Met onregelmatige tussenpozen klonk beneden het gehamer. Voor de afwisseling begon het nu ook weer eens te regenen. De beide dames keken naar de lucht in een houding of ze van die storing nou helemaal niet gediend waren. Bas zou niet eens gek hebben opgekeken, als ze allebei de paraplu hadden opgestoken, maar nee, die bleven ze voor zich uithouden als een gevaarlijke degen.

  „Je stoorde me,” ging Molenaar verder, „en ik ben er maar vandoor gegaan. De volgende ochtend ben ik naar Nederland gevlogen en doorgereisd naar Horstenberg. Ik rekende er stellig op dat jij daar vandaag of morgen wel zou verschijnen om die schat te zoeken. Ik nam hem daar,” hij wees weer naar de diepte, waar nog altijd verwoed gehamerd werd, „in de arm. Hij zou je zogenaamd proberen te ontvoeren, terwijl ik je dan te hulp zou komen. We rekenden erop dat je mij dan in vertrouwen zou nemen of dat je zo verzekerd zou zijn van mijn hulp, dat je het erop zou wagen naar de schat te zoeken. We hielden je daarom voortdurend in het oog en we hebben je steeds gevolgd. Met de roeiboot dreigde het vanmorgen even mis te gaan.”

  „Was u daarbij betrokken?” vroeg Bas.

  „Ja, we rekenden erop dat je vandaag wel naar Petershof zou gaan en we hebben je dus in de gaten gehouden. Toen jij overgezet was, hebben we Koos naar de overkant gelokt en voor een tijdje buiten gevecht gesteld .. .” Toen Bas een verontwaardigd gebaar maakte, deelde Molenaar haastig mee: „Maak je geen zorgen, het was helemaal niet ernstig. We hebben hem een paar glaasjes te veel laten drinken. Vanmiddag is hij al weer aan de slag gegaan. Maar om op mijn verhaal terug te komen: toen de Beer buiten gevecht was, hebben we vlak bij de aanlegplaats van zijn overzetboot een andere roeiboot klaargelegd. Daar was op bijzonder vernuftige wijze een gat in geboord. Dat gat was weer gevuld met een of ander spul, dat — na een bepaalde tijd in het water te zijn geweest — gaat oplossen. Je zult dus nu wel begrijpen waarom je roeiboot zo plotseling lek was. We hadden echter niet op die knecht gerekend, moet ik zeggen. Maar dat is allemaal toch wel weer goed afgelopen.”

  Molenaar zweeg even. Hij scheen heel gespannen te luisteren. Bas verstarde even van schrik: zou de man iets hebben gemerkt van de beide tantes, die nog altijd heel behoedzaam stapje voor stapje dichterbij kwamen? Nee, daar ging het hem niet om. Het was nu stil in de onderaardse gang en Molenaar leek te willen afluisteren wat de chauffeur aan het doen was. Hij moest de man aan de praat zien te houden, bedacht Bas, dan was zijn aandacht afgeleid en zou hij de tantes nog niet opmerken.

  „Maar waar was het gedoe met die roeiboot goed voor?” vroeg hij. Molenaar lachte.

  „Het was allemaal een beetje omslachtig moet ik zeggen, maar ik wilde je vertrouwen winnen door je weer een keer te hulp te komen. Bovendien hoopte ik dat jij het document met de aantekeningen over de bergplaats van de schat in je jasje zou hebben en dat ik dat in handen zou krijgen.”

  „Het ligt op de bodem van de rivier,” vertelde Bas.

  „Ik heb er gedregd,” deelde Molenaar mee, „en ik had het jasje gauw te pakken, maar de aantekeningen waren er niet.”

  „Dat klopt,” zei Bas, „die waren veilig opgeborgen.”

  „Hindert niets,” vond Molenaar, „we weten nu toch waar de schat ligt, nietwaar?” Er gleed een trek van tevredenheid over zijn gelaat. „Ik heb het idee dat de kist wel open is,” zei hij dan. „Het is daar beneden zo stil.”

  „Kijk maar uit dat die man er niet vandoor gaat,” waarschuwde Bas hem spottend.

  „Dat doet hij niet,” zei Molenaar kortaf. Toch boog hij zich voor alle zekerheid naar het gat of hij misschien iets horen kon. Bas hield zijn adem in. De tantetjes waren nu misschien nog een meter of vijf, zes van Molenaar verwijderd. Wat ging er nu gebeuren?

  Bas hoefde niet lang te wachten, want daar schoot tante Anna snel naar voren en prikte Molenaar venijnig met de punt van haar paraplu in zijn rug.

  „Handen omhoog, meneer,” zei ze vinnig. Meteen kwam tante Hanna haastig naderbij.

  „Dat is niet eerlijk, Anna,” beklaagde ze zich. „We zouden het tegelijk doen.”

  Lieve hemel, dacht Bas, nou loopt het toch nog weer mis. Molenaar was een ogenblik zo verbijsterd geweest van schrik dat hij helemaal niet reageerde, maar als verlamd bleef staan. Toen hij de stem van tante Hanna hoorde, draaide hij zich om. Een ogenblik scheen hij niet te kunnen geloven wat hij zag, dan wilde hij beide dames te lijf gaan.

  Nu greep Bas in. Hij sprong de man op de rug, die nog kans zag een waarschuwingskreet te slaken voor hij tegen de grond ging. Er ontstond een hoogst merkwaardig gevecht. Bas voelde al gauw dat Molenaar sterker was dan hij, maar de man werd belaagd door de beide tantes, die hem met hun paraplu's prikten waar ze hem maar raken konden. Intussen slaakten ze allerlei waarschuwingskreten naar Bas.

  ,Kijk uit, Bas, hij wil je slaan.”

  „Voorzichtig, Bas, zorg dat je je niet bezeert.”

  „Geef hem van katoen, Bas,” riep tante Anna.

  „Kun je het volhouden, Bas?” vroeg tante Hanna bezorgd, terwijl ze Molenaar een fikse stoot gaf met haar paraplu. De beide dames keken zo naar het gevecht, dat Bas toch wel dreigde te verliezen, dat ze geen van beiden de chauffeur zagen, die uit de onderaardse gang geklommen kwam. Misschien ook was hij klaar met zijn onderzoek — hoe dan ook, toen hij zag dat zijn handlanger aan het vechten was met Bas, stortte hij zich op het tweetal.

  Het pleit zou nu snel beslecht zijn. Gelukkig begon er echter verwoed een hond te blaffen, die wakker geworden was van al dit lawaai. Het was de waakhond van de boerderij, waartoe Petershof behoorde en die een meter of tweehonderd verderop lag. Enkele ogenblikken later flitste daar licht aan. De twee mannen hoorden het geblaf; ze zagen ook tussen de bomen door het vierkant van het verlichte raam en meteen Wil de strijd ten einde. Ze begrepen dat ze zich alleen nog maar door de vlucht konden redden.

  Bas probeerde Molenaar nog te pakken te krijgen toen die er vandoor ging, maar dat lukte hem niet meer. Tante Anna gooide de man haar paraplu voor de benen. Het leek of hij erover zou struikelen, maar hij wist staande te blijven. Samen met de chauffeur verdween hij in de duisternis.

  Enkele minuten later klonk het gegrom van twee motoren; die van de Dauphine en die van Molenaars boot.

  „Nu zijn ze er nog tussenuit,” zei Bas spijtig.

  „Welnee,” lachten de beide tantetjes, die zich meteen op hun geliefde neef stortten om te zien of hij geen beschadigingen in het gevecht had opgelopen.

  „Nee, ik mankeer niets,” weerde hij hen af, ook al voelde hij over heel zijn lichaam pijn. „We moeten meteen de politie waarschuwen,” zei hij dan.

  „Dat is al gebeurd, “ stelde tante Anna hem gerust. „Ze staan die twee mannen eenvoudig op te wachten,” voegde tante Hanna eraan toe.

  „Hoe kan dat dan?” wilde Bas weten.

  „We zijn met de roeiboot van Koos de Beer overgekomen,” vertelde tante Hanna. „Sliep hij dan niet?”

  „Jawel, maar als je hard genoeg belt, hoort hij het wel. Hij heeft telefoon en we hebben dus bij hem opgebeld naar de politie. We hadden namelijk die motorboot langs horen komen en we zagen ook die auto. Nou hebben we maar een paar agenten in Horstenberg en daarom hebben ze een krijgslist bedacht. Ze zullen de ophaalbrug half open zetten zodat de boot er niet onderdoor kan en de auto er niet overheen. De politie wacht hen daar op.”

  Bas keek zijn beide tantes aan of hij het in Keulen hoorde donderen. Wie zou dat nu achter die twee oude dametjes hebben gezocht?

  „Maar hoe kwam u op het idee dat er iets niet in orde was?” vroeg hij.

  „Je denkt toch niet dat we van gisteren zijn?” zei tante Anna.

  „We zijn wel wat mans,” voegde tante Hanna eraan toe.

  „Daar ben ik nu wel van overtuigd,” bevestigde Bas vol ontzag. „Maar waarom vertrouwde u het niet?”

  „Het begon al gisteren met die expresbrief,” vertelde tante Hanna.

  „Eerst zou je wel komen,” vervolgde haar zuster, „toen kwam die chauffeur vertellen dat je verhinderd was en tenslotte kwam je toch. Daarna was er de geschiedenis met die roeiboot, die zo plotseling zonk. Toen jij 's middags lag te slapen, kwam de bakker langs en die vertelde ons in geuren en kleuren wat er zich vanmorgen in het dorp had afgespeeld.”

  „En dan waren er nog de kleren die jij geleend had van die meneer,” zei tante Hanna.

  „Juist,” zei Anna, „die meneer heette Molenaar, zei jij.”

  „En in zijn kleren zat een merkje met de letters A.C.,” deelde Hanna mee. „Toen was het ons wel duidelijk dat het geen zuivere koffie was. Anna hoorde jou uit het dakraam klimmen en we zijn je toen achterna gegaan. Dat is het dus .. .”

  „Mag ik misschien eens weten wat hier allemaal aan de hand is?” mengde zich nu een zware stem in het gesprek. Bas zag wie het was: de eigenaar van Petershof.

  „Ha, dag meneer Brouwer,” piepten de beide dametjes.

  „Zeg maar, goedenacht,” bromde de man.

  „We hebben goed nieuws voor u,” haastte tante Anna zich hem te verzekeren.

  „Heel goed nieuws,” bevestigde tante Hanna.

  „Het zal wat zijn,” bromde de man nog altijd nors.

  „Onze neef heeft de schat van Petershof gevonden.”

  „Schei nou alsjeblieft uit over die schat,” zei de man boos. „Het is dat ik u beiden zo goed ken, anders zou ik u op staande voet van het land zetten.”

  „Het is echt waar,” verzekerden de beide dames de man om strijd. Bas liet zijn zaklantaarn schijnen en richtte de bundel op het luik en het gapende gat in de grond. Nu werd de man nieuwsgierig.

  „Dus toch . . .” Zei hij.

  „Gaat u maar kijken,” nodigde Bas hem uit. Enkele minuten later bekeken ze om beurten de kist, die inderdaad door de chauffeur was opengebroken. Er bevond zich in de koffer een onvoorstelbare hoeveelheid kostbaarheden: juwelen, goudstukken, sieraden. Voor kapitalen was hier aanwezig.

  „Daar moeten we onmiddellijk de politie van in kennis stellen,” zei de eigenaar van Petershof, die zwijgend de schat in ogenschouw had genomen.

  Met hun vieren gingen ze naar de boerderij. Toen ze de politie belden, kregen ze meteen te horen dat zowel de man van de Dauphine als de man die zich Molenaar noemde, maar in werkelijkheid Cornelisse heette, reeds gearresteerd waren. Ze waren inderdaad bij de half geopende brug in de val gelopen.


  De volgende dag vertrok Bas naar de krant met de reportage, die hij over de schat van Petershof had geschreven. Het artikel kwam op de eerste pagina te staan, omdat geen enkele andere krant bijzonderheden over deze geschiedenis had.

  Erfgenamen van de vroegere eigenaars van de kostbaarheden lazen Bas' verhaal en meldden zich. Intussen was meneer Green, die zich nog in het ziekenhuis van Frankfort bevond, door de politie gearresteerd. Hij en zijn medeplichtigen zouden hun rechtvaardige straf niet ontgaan. Maar het allerbelangrijkste vond Bas toch wel, dat de schat in handen was gekomen van de rechthebbenden en niet van de ongure „schatgravers”, die alles in het werk hadden gesteld om de kostbaarheden op te sporen en in de wacht te slepen. Bas was wat blij dat hij hierbij een handje had mogen meehelpen. Nog vaak dacht hij aan dit avontuur met de schatgravers terug en altijd weer schoot hij dan in de lach, wanneer hij zijn beide tantes weer voor zich zag. Zij waren toch wel de heldinnen van dit verhaal, vond hij, en het leuke was dat het zulke schattige, innemende heldinnen waren, die vonden dat ze helemaal niets bijzonders hadden gedaan. Ze hadden er alleen voor willen zorgen dat hun lieve neef niets overkwam. En dat was hun inderdaad gelukt!
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